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Milí priatelia,   
 

pred sebou máte skripta k audio kurzu Technická španielčina A1-A2. Kurz je určený pre začiatočníkov 
až stredne pokročilých a zameriava sa na slovnú zásobu, ktorú môžete využiť v technickej oblasti. 

Kurz je založený na kontextovom učení, to znamená, že sa naučíte nielen slovíčka, ale aj vety, v ktorých 
ich môžete použiť. V tomto kurze nájdete celkovo 900 slovíčok a viet na precvičovanie. 

.Jednotlivé lekcie sú rozdelené podľa tém na činnosti, kvalita, logistika, nástroje, rozmery a vlastnosti.  
Obsahujú slovnú zásobu a príkladové vety, ktoré vám pomôžu lepšie komunikovať pri riešení 
technických problémov. Zvládnutím tohto kurzu si zároveň budete môcť zopakovať španielčinu od 
začiatku až po úroveň B1. 

Ako s kurzom najlepšie pracovať? Vyberte si lekciu, ktorou chcete začať. Každá lekcia obsahuje šesť 
stôp. Najprv sa pri každej lekcii oboznámte so samotnou slovnou zásobou (stopy 1 a 2). Potom 
nasleduje slovíčko a príkladová veta, opäť v oboch možnostiach prekladu (stopy 3 a 4).  Potom prejdite 
na celé vety (stopa 5 a 6). Keď zvládnete preklad viet zo slovenčiny do španielčiny (lekcia 6) v časovej 
medzere pred španielským prekladom, máte vyhraté. Samotné slová vám pomôžu pochopiť význam, 
ale používanie zvládnutých celých viet vám pomôže komunikovať oveľa lepšie. 

U každého bloku platí:  ihned jako zvládnete  počúvanie zo španielčiny do slovenčiny – ( lekcie 1, 3, 5 – 
cvičenie počúvajte ) prejdite  na preklad zo slovenčiny do španielčiny (lekcie 2, 4, 6 – cvičenie 
prekladajte). 

Nemusíte pracovať so všetkými stopami v jednej lekcii, môžete sa viac zamerať na počúvanie, ktoré 
vám najviac vyhovuje. Odporúčam však vypočuť si všetky stopy danej lekcie aspoň raz. 

Vďaka týmto skriptám, ktoré ste si stiahli a práve ich čítate, budú vaše aktivity s kurzom oveľa 
efektívnejšie. Nájdete v nich sprievodcu učením s užitočnými tipmi ako možno urobiť učenie 
účelnejším, plán lekcií na zaznamenávanie pokroku, prepis zvukových stôp (pre prípad, že niečomu 
nerozumiete) a obojstranné kartičky, aby ste sa mohli učiť a opakovať, aj vtedy keď nemôžete počúvať. 
Pre tých, ktorí sa radi testujú, je v každej lekcii k dispozícii prekladový test s kľúčom k správnym 
odpovediam. Hlasy,ktoré budete počuť patria  Pedrovi García -Guiaro, Begoni García, Alexandre 
Rozborilovej a Peterovi Svetlíkovi . 

V mene celého tímu Audioacademy verím, že počúvanie viet a slovnej zásoby v tomto kurze pomôže 
schopnosti pasívne porozumieť a aktívne komunikovať v španielčině.  Ak máte akékoľvek otázky alebo 
návrhy na zlepšenie či spätnú väzbu, kontaktujte ma na tomas@audioacademyeu.eu. Želám vám 
krásne dni a držím palce pri učení. 

 

Tomáš 
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 Ako pracovať s týmto kurzom 
 

 

Keď si kúpite kurz, vytvorte si účet na stránke audioacademy.eu, na ktorej sa Vám, ihned po kúpení 
kurzu, zobrazia zvukové stopy vo formáte mp3. Stiahnite si ich do mobilného telefónu alebo iného 
zariadenia, kde ich môžete počúvať,  skriptá ku kurzu si stiahnite na stránke www.audioacademyeu.eu 
v časti Skriptá na stiahnutie.. 

 

Vyberte si lekciu, ktorú si chcete osvojiť - možno v najbližších dňoch očakávate návštevu a 
chceli by ste povedať niekoľko zvorilostných viet. Začnite teda skôr pozdravmi ako cestovaním. 
 
Vystrihnite si obojstranné kartičky a rozdeľte ich na slová a vety - slová dajte na jednu kôpku a 
vety na druhú. 
 
Niekoľkokrát si vypočujte stopu  1 a stopu 2 a potom si prechádzajte kartičky so slovíčkami, 
kým si ich neosvojíte. Ak ste úplný začiatočník, vypočujte si skladby 1 a 2 s textom zo skrípt a  
napíšte si výslovnosť na kartičky. Počúvajte raz alebo dvakrát denne a dvakrát denne si 
precvičujte slová na kartičkách. 
 
Vypočujte si aspoň raz stopy 3 a 4, na ktorých počujete slovo, za ktorým nasleduje veta, ktorá 
obsahuje toto slovo v kontexte. Začnite opäť s verziou zo španielčiny do slovenčiny a keď 
porozumiete všetkým slovám a vetám, prejdite na verziu zo slovenčiny do španielčiny. 
 
Najviac času venujte samotným vetám. Precvičte si vety aj pomocou kartičiek. Rozumiete 
španielskejj vete skôr ako zaznie slovenský preklad? Dokážete preložiť slovenskú vetu prv než 
zaznie španielský preklad? Ak ste na tieto otázky odpovedali kladne, gratulujeme vám, máte 
otvorenú cestu k ďalšej lekcii.. 
 
Zaznamenajte si ukončenie každého cvičenia a učiva do plánu výučby. Kedy ste konkrétnu 
lekciu zvládli? Vtedy, keď preložíte vety v stope  6 zo slovenčiny do španielčinybez přílišného 
premýšľania 
 
Nezabúdajme, že opakovanie je matkou múdrosti. Preto si napríklad raz za mesiac zopakujte 
učivo, ktoré ste sa už naučili, buď na kartičkách, alebo si ho znovu vypočujte. Najlepšie však je, 
ak tieto slová a vety použijete v priamej komunikácii, buď písomnej, alebo najlepšie ústnej. Tak 
sa pamätajú najlepšie! 
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Ako čo najúčelnejšie pracovať s obojstrannými kartičkami 
  

Podľa  úrovne pokročilosti a časových možností si vyberte počet slovíčok (kartičiek), ktoré 
sa chcete v daný deň naučiť. Min. 5, max. 20. Predpokladajme, že si vyberiete 10. 
 
Usporiadajte si kartičky tak, aby ste najprv prekladali  zo španielčinydo slovenčiny. U každej 
kartičky si prečítajte španielské slovo a snažte sa spomenúť si na jeho slovenský preklad. 
Podarilo sa? Ak áno, odložte kartičky na jednu stranu. Tie, ktoré si nepamätáte, dajte na 
stranu druhú. Akonáhle prrejdete všetkých  10 kartičiek, nechajte ich na dvoch kôpkach 
 

- Po určitom čase (dvoch  alebo troch hodinách) postup zopakujte, ale s tými kartičkami, 
ktoré ste predtým nepoznali. Presuňte tie, ktoré si pamätáte, k tým, ktoré ste poznali už 
predtým. Uvidíte, že kôpka kartičiek, ktoré poznáte, sa bude zväčšovať.  
 
Pred spaním si ešte raz prejdite celú dennú dávku kartičiek. Je to veľmi dôležité - mozog 
lepšie ukladá, keď spíte. Ráno budete prekvapení, že to, čo ste si večer nedokázali 
zapamätať vám zrazu pôjde. 

- . 
Nasledujúci deň pridajte ku kartičkám z predchádzajúceho dňa ďalších desať a postupujte 
tým istým spôsobom. Tým sa zabezpečí neustále opakovanie slovnej zásoby z 
predchádzajúcich dní. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2022 Všetky práva vyhradené. Žiadna časť týchto skrípt sa nesmie 
kopírovať ani reprodukovať, či už ako celok alebo časť, bez písomného súhlasu vydávateľa a 
nesmie sa používať inak ako pre vlastnú potrebu oprávneného používateľa.. 
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Plán výučby 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_Počúvajte 
•  girar •  točiť sa 
•  hinchar •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  doblar •  zložiť, preložiť 
•  agujero •  diera 
•  cinta transportadora •  pásový dopravník 
•  aplastar •  rozdrviť 
•  hipo •  prekážka, zádrh 
•  actualizar •  aktualizovať, modernizovať 
•  retirar •  odstrániť 
•  fluido •  tekutina 
•  corrediza •  kĺzať 
•  guardia •  kryt 
•  rayar, arañar •  škrabať 
•  flotar •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  enchufado •  zapojený 
•  línea de montaje •  montážna linka 
•  actualizar •  aktualizovať 
•  ampliar •  rozšíriť 
•  precalentamiento •  predhrievanie 
•  reparar •  oprava 
•  enderezar •  narovnať 
•  ajustar •  upraviť 
•  rociar •  nástrek 
•  pulverización •  nástrek, striekanie 
•  diseñar •  navrhovať 
•  en un 10 % •  o 10 % 
•  cambio de sentido •  otočka do protismeru 
•  operador •  operátor 
•  máquina de fundición •  odlievací stroj 
•  fuga •  únik 
•  retirar •  odňať, vyňať 
•  presión •  tlak 
•  fundición centrífuga •  odstredivé odlievanie 
•  encargado •  predák, majster 
•  replantearse •  ohodnotiť 
•  gafas •  ochranné okuliare 
•  dibujo •  výkres 
•  mantener •  udržovať 
•  construcción •  stavebný 
•  servicio, mentenimiento •  servis, služba 
•  defecto •  závada, chyba 
•  horno •  pec 
•  servicio técnico, asistencia  •  help-desk, podpora 
•  mover •  pohnúť, posunúť 
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•  grieta •  prasklina, puklina, trhlina 
•  tiempo de inactividad •  prestoje 
•  lubricar •  namazať, natrieť 
•  corriente •  prúd 
•  doblado •  ohnúť 
•  aumentar •  zvýšiť 
•  corriente •  napájanie 
•  unido •  pripojený, pripevnený 
•  adjuntar •  pripojiť, priložiť 
•  reciclar •  recyklovať 
•  disolverse •  rozpustiť /sa/ 
•  afilar •  ostriť, nabrúsiť 
•  disminuir •  znížiť 
•  encender •  zapnúť 
•  liberar •  uvoľnenie 
•  rebotar •  skákať 
•  componente •  komponent, zložka 
•  desgasto •  opotrebenie 
•  borrar •  vymazať 
•  turno •  zmena 
•  gafas protectoras •  ochranné okuliare 
•  encogimiento •  zmršťovanie 
•  reiniciar •  opätovne spustiť systém  
•  reducir •  znížiť 
•  construcción •  konštrukcia, stavba 
•  evaporar •  vyparovať, odparovať 
•  comprimir •  stlačovať 
•  aflojar •  uvoľniť 
•  ingeniero mecánico •  strojný inžinier 
•  maquinaria •  strojné zariadenie 
•  temperatura de vertido •  teplota liatia 
•  protectores de oídos •  chrániče sluchu 
•  fundir •  odlievať 
•  dispositivo •  zariadenie 
•  fundir, derretir •  topiť 
•  ingeniero •  inžinier, technik 
•  técnico •  technik 
•  temperatura •  teplota 
•  empujar •  tlačiť 
•  subir, aumentar •  ísť hore, rásť 
•  rodar •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  solidificación •  tuhnutie 
•  mantenimiento •  údržba 
•  restringir •  obmedziť 
•  atornillar •  skrutkovať 
•  medir •  merať 
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•  sellar •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  tirar  •  ťahať 
•  máquina •  stroj 
•  taller •  dielňa 
•  restringido •  obmedzený 
•  en el sentido de las agujas del reloj •  v smere hodinových ručičiek 
•  desperdicio, residuo •  odpad 
•  prensa •  lis 
•  ensamblar •  zmontovať 
•  bajar •  ísť dole, klesať 
•  apretar •  stlačiť, vyžmýkať 
•  rotar •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  cambiar •  prepínač 
•  apagar •  vypnúť 
•  desenchufar •  odpojiť (zo siete) 
•  cargo •  nabiť 
•  equipo •  vybavenie 
•  muestra •  vzorka 
•  encender •  zapáliť 
•  resolver •  riešiť 
•  apretar •  utiahnuť 
•  llenar •  naplniť 
•  enchufe •  zástrčka 
•  ampliar •  rozšíriť 
•  levantar •  zdvihnúť 
•  cortar •  skresať, znížiť 
•  recocido •  žíhanie 

Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_Prekladajte 
•  pásový dopravník •  cinta transportadora 
•  prasklina, puklina, trhlina •  grieta 
•  prúd •  corriente 
•  diera •  agujero 
•  točiť sa •  girar 
•  vyparovať, odparovať •  evaporar 
•  závada, chyba •  defecto 
•  skresať, znížiť •  cortar 
•  ísť hore, rásť •  subir, aumentar 
•  skrutkovať •  atornillar 
•  kĺzať •  corrediza 
•  stroj •  máquina 
•  teplota liatia •  temperatura de vertido 
•  skákať •  rebotar 
•  stlačiť, vyžmýkať •  apretar 
•  znížiť •  reducir 
•  nabiť •  cargo 
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•  ostriť, nabrúsiť •  afilar 
•  napájanie •  corriente 
•  stlačovať •  comprimir 
•  narovnať •  enderezar 
•  upraviť •  ajustar 
•  predák, majster •  encargado 
•  nástrek, striekanie •  pulverización 
•  navrhovať •  diseñar 
•  o 10 % •  en un 10 % 
•  prekážka, zádrh •  hipo 
•  ťahať •  tirar  
•  odlievací stroj •  máquina de fundición 
•  odlievať •  fundir 
•  zariadenie •  dispositivo 
•  aktualizovať •  actualizar 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  flotar 
•  ohnúť •  doblado 
•  ohodnotiť •  replantearse 
•  ochranné okuliare •  gafas 
•  ochranné okuliare •  gafas protectoras 
•  obmedzený •  restringido 
•  recyklovať •  reciclar 
•  merať •  medir 
•  help-desk, podpora •  servicio técnico, asistencia  
•  pec •  horno 
•  zmena •  turno 
•  pohnúť, posunúť •  mover 
•  vypnúť •  apagar 
•  tuhnutie •  solidificación 
•  namazať, natrieť •  lubricar 
•  utiahnuť •  apretar 
•  odňať, vyňať •  retirar 
•  predhrievanie •  precalentamiento 
•  zložiť, preložiť •  doblar 
•  pripojený, pripevnený •  unido 
•  pripojiť, priložiť •  adjuntar 
•  tlak •  presión 
•  rozpustiť /sa/ •  disolverse 
•  rozšíriť •  ampliar 
•  rozšíriť •  ampliar 
•  riešiť •  resolver 
•  servis, služba •  servicio, mentenimiento 
•  otočka do protismeru •  cambio de sentido 
•  naplniť •  llenar 
•  ísť dole, klesať •  bajar 
•  vymazať •  borrar 
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•  zdvihnúť •  levantar 
•  udržovať •  mantener 
•  zmršťovanie •  encogimiento 
•  znížiť •  disminuir 
•  montážna linka •  línea de montaje 
•  konštrukcia, stavba •  construcción 
•  v smere hodinových ručičiek •  en el sentido de las agujas del reloj 
•  komponent, zložka •  componente 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rodar 
•  strojný inžinier •  ingeniero mecánico 
•  oprava •  reparar 
•  škrabať •  rayar, arañar 
•  chrániče sluchu •  protectores de oídos 
•  tekutina •  fluido 
•  kryt •  guardia 
•  topiť •  fundir, derretir 
•  inžinier, technik •  ingeniero 
•  technik •  técnico 
•  teplota •  temperatura 
•  tlačiť •  empujar 
•  obmedziť •  restringir 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  rotar 
•  prestoje •  tiempo de inactividad 
•  údržba •  mantenimiento 
•  zmontovať •  ensamblar 
•  únik •  fuga 
•  dielňa •  taller 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  sellar 
•  uvoľnenie •  liberar 
•  uvoľniť •  aflojar 
•  lis •  prensa 
•  operátor •  operador 
•  stavebný •  construcción 
•  nástrek •  rociar 
•  vybavenie •  equipo 
•  výkres •  dibujo 
•  aktualizovať, modernizovať •  actualizar 
•  opotrebenie •  desgasto 
•  rozdrviť •  aplastar 
•  prepínač •  cambiar 
•  odstrániť •  retirar 
•  odpojiť (zo siete) •  desenchufar 
•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  hinchar 
•  odstredivé odlievanie •  fundición centrífuga 
•  vzorka •  muestra 
•  zapáliť •  encender 
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•  zapnúť •  encender 
•  zapojený •  enchufado 
•  odpad •  desperdicio, residuo 
•  zástrčka •  enchufe 
•  opätovne spustiť systém  •  reiniciar 
•  strojné zariadenie •  maquinaria 
•  zvýšiť •  aumentar 
•  žíhanie •  recocido 

Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  girar •  točiť sa 
•  El eje sigue girando. •  Os sa stále točí. 
•  actualizar •  aktualizovať 
•  ¿Has actualizado el informe? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  taller •  dielňa 
•  ¿Qué tamaño tiene el taller? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  agujero •  diera 
•  Primero intenta arreglar el agujero. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  cinta transportadora •  pásový dopravník 
•  Utilizamos esta cinta transportadora. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  aplastar •  rozdrviť 
•  Los trozos se aplastan primero y luego se 
funden. 

•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 

•  hipo •  prekážka, zádrh 
•  ¿Dónde está el hipo? •  Kde to viazne? 
•  bajar •  ísť dole, klesať 
•  La tasa de deshechos está bajando. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  subir, aumentar •  ísť hore, rásť 
•  La producción está subiendo. •  Výroba rastie. 
•  fluido •  tekutina 
•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado 
regularmente. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne kontrolovať. 

•  corrediza •  kĺzať 
•  Pasen por esta puerta corrediza. •  Prejdi týmito posuvnými dverami. 
•  guardia •  kryt 
•  La guardia no debe ser retirada. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  temperatura de vertido •  teplota liatia 
•  La temperatura de vertido es de novecientos 
grados. 

•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  prensa •  lis 
•  La capacidad de la prensa es de cien piezas por 
hora. 

•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  medir •  merať 
•  ¿Cómo mide la calidad? •  Ako meriate kvalitu? 
•  línea de montaje •  montážna linka 
•  Lo producimos en esta línea de montaje. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 
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•  cargo •  nabiť 
•  Tiene que cargar la batería. •  Musíte nabiť batériu. 
•  afilar •  ostriť, nabrúsiť 
•  La hoja necesita ser afilada. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  corriente •  napájanie 
•  Enciende la alimentación eléctrica. •  Zapni napájanie! 
•  llenar •  naplniť 
•  Llene el tanque antes de empezar. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  enderezar •  narovnať 
•  Deberíamos enderezar la barra después de 
laminarla. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  ajustar •  upraviť 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  rociar •  nástrek 
•  Rocíe el núcleo del molde. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  pulverización •  nástrek, striekanie 
•  La pulverización lleva dos minutos más. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
•  diseñar •  navrhovať 
•  El diseñador diseña edificios •  Projektant navrhuje budovy. 
•  en un 10 % •  o 10 % 
•  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 

•  cambio de sentido •  otočka do protismeru 
•  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea 
posible. 

•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 

•  operador •  operátor 
•  El operador comprueba los parámetros cada 
hora. 

•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 

•  máquina de fundición •  odlievací stroj 
•  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 
•  fundir •  odlievať 
•  Son especialistas en fundición centrífuga. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  desperdicio, residuo •  odpad 
•  ¿Cuántos residuos producimos? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  retirar •  odstrániť 
•  El guardia no debe ser retirado. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  fundición centrífuga •  odstredivé odlievanie 
•  Se hace por la fundición centrífuga. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 
•  doblado •  ohnúť 
•  Está doblado. •  Je to ohnuté. 
•  replantearse •  ohodnotiť 
•  Replanteemosnos nuestras posibilidades. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  gafas •  ochranné okuliare 
•  Usen gafas y protectores de oídos. •  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 
•  gafas protectoras •  ochranné okuliare 
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•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de 
entrar en la instalación. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť ochranné okuliare.

•  restringido •  obmedzený 
•  Están entrando en la zona restringida. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  restringir •  obmedziť 
•  Tenemos que restringir el acceso a la zona. •  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 
•  desgasto •  opotrebenie 
•  Está un poco desgastado. •  Je to trochu opotrebované. 
•  reparar •  oprava 
•  Repara máquinas. •  Opravuje stroje. 
•  horno •  pec 
•  Limpie el horno antes de recalentarlo. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 
•  servicio técnico, asistencia  •  help-desk, podpora 
•  Trabaja como técnico de asistencia. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako technická podpora.
•  mover •  pohnúť, posunúť 
•  No lo muevas. •  Nehýb s tým! 
•  grieta •  prasklina, puklina, trhlina 
•  ¿Puede ver estas grietas? •  Vidíte tie praskliny? 
•  tiempo de inactividad •  prestoje 
•  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 

•  lubricar •  namazať, natrieť 
•  Lubrica el pilar de centrado. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  corriente •  prúd 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  encargado •  predák, majster 
•  Cada encargado es responsable de su equipo. •  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 
•  precalentamiento •  predhrievanie 
•  El precalentamiento tarda diez minutos. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  doblar •  zložiť, preložiť 
•  No dobles el dibujo. •  Neprekladajte ten výkres. 
•  unido •  pripojený, pripevnený 
•  Esto estaba unido a la parte superior. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  adjuntar •  pripojiť, priložiť 
•  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  reciclar •  recyklovať 
•  El reciclaje es el negocio de mañana. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  disolverse •  rozpustiť /sa/ 
•  La sustancia se disuelve al entrar en contacto 
con el agua. 

•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 

•  ampliar •  rozšíriť 
•  Debemos ampliar la cadena de montaje. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  ampliar •  rozšíriť 
•  ¿Puede ampliar la línea de montaje? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  resolver •  riešiť 
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•  ¿Quién resuelve el problema del cliente? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  cortar •  skresať, znížiť 
•  Debemos reducir los gastos. •  Musíme znížiť náklady. 
•  rebotar •  skákať 
•  Rebota en el techo. •  Odráža sa to od stropu. 
•  componente •  komponent, zložka 
•  ¿De cuántos componentes está hecho? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  servicio, mentenimiento •  servis, služba 
•  La máquina necesita mantenimiento. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  borrar •  vymazať 
•  Todos los archivos han sido borrados. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  turno •  zmena 
•  ¿Trabaja en dos o tres turnos? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  ensamblar •  zmontovať 
•  Se ensambla en China. •  Montuje sa to v Číne. 
•  encogimiento •  zmršťovanie 
•  ¿Qué sabe del encogimiento? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  disminuir •  znížiť 
•  La tasa de chatarra ha disminuido. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  reducir •  znížiť 
•  Debemos reducir la tasa de chatarra. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  construcción •  konštrukcia, stavba 
•  Esto está en construcción. •  Toto je vo výstavbe. 
•  construcción •  stavebný 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  comprimir •  stlačovať 
•  Se encoge con gas comprimido. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  máquina •  stroj 
•  ¿Cuántas máquinas hay ya? •  Koľko strojov tu už je? 
•  ingeniero mecánico •  strojný inžinier 
•  Estudió ingeniería mecánica. •  Študoval strojárstvo. 
•  maquinaria •  strojné zariadenie 
•  ¿Cuánta maquinaria se necesita? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  rayar, arañar •  škrabať 
•  Cuidado con los arañazos en la superficie. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  protectores de oídos •  chrániče sluchu 
•  Póngase los protectores de oídos. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  atornillar •  skrutkovať 
•  ¿Puedes desatornillar la tapa? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  tirar  •  ťahať 
•  Tira suavemente. •  Ťahaj opatrne! 
•  fundir, derretir •  topiť 
•  Las piezas primero se trituran y luego se 
derriten.  

•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 

•  ingeniero •  inžinier, technik 
•  Trabaja como ingeniero •  Pracuje ako technik. 
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•  técnico •  technik 
•  Es nuestro técnico principal. •  Je to náš hlavný technik. 
•  temperatura •  teplota 
•  Compruebe la temperatura. •  Skontrolujte teplotu! 
•  empujar •  tlačiť 
•  No empujes con fuerza. •  Netlač silno. 
•  presión •  tlak 
•  ¿Está la máquina bajo presión? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  rotar •  otáčať, obiehať, rotovať 
•  Los trabajadores de la cadena de montaje 
rotan. 

•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 

•  solidificación •  tuhnutie 
•  El enfriamiento provoca la solidificación 
direccional. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  mantenimiento •  údržba 
•  Trabaja en el departamento de mantenimiento. •  Pracuje na oddelení údržby. 

•  mantener •  udržovať 
•  Se encarga del mantenimiento de los coches. •  Robí údržbu áut. 
•  fuga •  únik 
•  Deberíamos hacer una prueba de fugas. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  apretar •  utiahnuť 
•  Aprieta los tornillos. •  Utiahni tú skrutku! 
•  sellar •  utesniť, zapečatiť, zalepiť 
•  Selle los bordes de la caja de papel. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  liberar •  uvoľnenie 
•  ¿Dónde está el material liberado para la 
producción? 

•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  aflojar •  uvoľniť 
•  Afloja los tornillos. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  defecto •  závada, chyba 
•  ¿Hay algún defecto visible? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  rodar •  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa 
•  Los dados están rodando. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  en el sentido de las agujas del reloj •  v smere hodinových ručičiek 
•  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas 
del reloj. 

•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 

•  retirar •  odňať, vyňať 
•  Después de enfriar retire la fundición. •  Po ochladení odliatok odnímte. 
•  equipo •  vybavenie 
•  Son fabricantes de equipos de medición.  •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 
•  dibujo •  výkres 
•  ¿Quién hizo el dibujo? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  actualizar •  aktualizovať, modernizovať 
•  El sistema se actualiza cada día. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  apretar •  stlačiť, vyžmýkať 
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•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la 
suciedad. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  evaporar •  vyparovať, odparovať 
•  El líquido comenzó a evaporarse. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  cambiar •  prepínač 
•  Pon el interruptor en posición de reposo. •  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  apagar •  vypnúť 
•  Apágalo. •  Vypni to! 
•  desenchufar •  odpojiť (zo siete) 
•  La máquina está desenchufada. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  hinchar •  zduriť sa, opuchnúť, napučať 
•  Se hincha con el gas liberado. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  flotar •  vznášať sa, plávať po povrchu 
•  Las partículas flotaban en la superficie. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  muestra •  vzorka 
•  ¡Toma una muestra! •  Vezmi si vzorku! 
•  encender •  zapáliť 
•  No te olvides de encender el fuego. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  encender •  zapnúť 
•  Enciéndelo. •  Zapni to! 
•  enchufado •  zapojený 
•  ¿Está enchufado? •  Je to zapojené? 
•  dispositivo •  zariadenie 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  enchufe •  zástrčka 
•  ¿Está enchufado? •  Je to zapojené? 
•  reiniciar •  opätovne spustiť systém  
•  El sistema lleva una hora reiniciándose. •  Systém sa už hodinu naťahuje. 
•  levantar •  zdvihnúť 
•  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  aumentar •  zvýšiť 
•  El volumen total aumentará un 25 % •  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
•  recocido •  žíhanie 
•  El recocido alivia la tensión interna. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 

Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  točiť sa •  girar 
•  Os sa stále točí. •  El eje sigue girando. 
•  aktualizovať •  actualizar 
•  Aktualizoval si tú správu? •  ¿Has actualizado el informe? 
•  dielňa •  taller 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  ¿Qué tamaño tiene el taller? 
•  diera •  agujero 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Primero intenta arreglar el agujero. 
•  pásový dopravník •  cinta transportadora 
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•  Používame tento pásový dopravník. •  Utilizamos esta cinta transportadora. 
•  rozdrviť •  aplastar 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  Los trozos se aplastan primero y luego se funden. 
•  prekážka, zádrh •  hipo 
•  Kde to viazne? •  ¿Dónde está el hipo? 
•  ísť dole, klesať •  bajar 
•  Miera nepodarkov klesá. •  La tasa de deshechos está bajando. 
•  ísť hore, rásť •  subir, aumentar 
•  Výroba rastie. •  La producción está subiendo. 
•  tekutina •  fluido 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 
pravidelne kontrolovať. 

•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado regularmente.

•  kĺzať •  corrediza 
•  Prejdi týmito posuvnými dverami. •  Pasen por esta puerta corrediza. 
•  kryt •  guardia 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  La guardia no debe ser retirada. 
•  teplota liatia •  temperatura de vertido 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  La temperatura de vertido es de novecientos grados. 
•  lis •  prensa 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  La capacidad de la prensa es de cien piezas por hora. 
•  merať •  medir 
•  Ako meriate kvalitu? •  ¿Cómo mide la calidad? 
•  montážna linka •  línea de montaje 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Lo producimos en esta línea de montaje. 
•  nabiť •  cargo 
•  Musíte nabiť batériu. •  Tiene que cargar la batería. 
•  ostriť, nabrúsiť •  afilar 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  La hoja necesita ser afilada. 
•  napájanie •  corriente 
•  Zapni napájanie! •  Enciende la alimentación eléctrica. 
•  naplniť •  llenar 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Llene el tanque antes de empezar. 
•  narovnať •  enderezar 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Deberíamos enderezar la barra después de laminarla. 
•  upraviť •  ajustar 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  nástrek •  rociar 
•  Nastriekajte jadro formy. •  Rocíe el núcleo del molde. 
•  nástrek, striekanie •  pulverización 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  La pulverización lleva dos minutos más. 
•  navrhovať •  diseñar 
•  Projektant navrhuje budovy. •  El diseñador diseña edificios 
•  o 10 % •  en un 10 % 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. 
•  otočka do protismeru •  cambio de sentido 
•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. •  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea posible. 
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•  operátor •  operador 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  El operador comprueba los parámetros cada hora. 

•  odlievací stroj •  máquina de fundición 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? 

•  odlievať •  fundir 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Son especialistas en fundición centrífuga. 
•  odpad •  desperdicio, residuo 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  ¿Cuántos residuos producimos? 
•  odstrániť •  retirar 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  El guardia no debe ser retirado. 
•  odstredivé odlievanie •  fundición centrífuga 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Se hace por la fundición centrífuga. 
•  ohnúť •  doblado 
•  Je to ohnuté. •  Está doblado. 
•  ohodnotiť •  replantearse 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Replanteemosnos nuestras posibilidades. 
•  ochranné okuliare •  gafas 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Usen gafas y protectores de oídos. 
•  ochranné okuliare •  gafas protectoras 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de entrar en la instalación.

•  obmedzený •  restringido 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  Están entrando en la zona restringida. 
•  obmedziť •  restringir 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Tenemos que restringir el acceso a la zona. 
•  opotrebenie •  desgasto 
•  Je to trochu opotrebované. •  Está un poco desgastado. 
•  oprava •  reparar 
•  Opravuje stroje. •  Repara máquinas. 
•  pec •  horno 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Limpie el horno antes de recalentarlo. 
•  help-desk, podpora •  servicio técnico, asistencia  
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Trabaja como técnico de asistencia. 

•  pohnúť, posunúť •  mover 
•  Nehýb s tým! •  No lo muevas. 
•  prasklina, puklina, trhlina •  grieta 
•  Vidíte tie praskliny? •  ¿Puede ver estas grietas? 
•  prestoje •  tiempo de inactividad 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? 
•  namazať, natrieť •  lubricar 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Lubrica el pilar de centrado. 
•  prúd •  corriente 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
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•  predák, majster •  encargado 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Cada encargado es responsable de su equipo. 
•  predhrievanie •  precalentamiento 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  El precalentamiento tarda diez minutos. 
•  zložiť, preložiť •  doblar 
•  Neprekladajte ten výkres. •  No dobles el dibujo. 
•  pripojený, pripevnený •  unido 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Esto estaba unido a la parte superior. 
•  pripojiť, priložiť •  adjuntar 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. 

•  recyklovať •  reciclar 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  El reciclaje es el negocio de mañana. 
•  rozpustiť /sa/ •  disolverse 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  La sustancia se disuelve al entrar en contacto con el agua. 
•  rozšíriť •  ampliar 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Debemos ampliar la cadena de montaje. 
•  rozšíriť •  ampliar 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  ¿Puede ampliar la línea de montaje? 
•  riešiť •  resolver 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  ¿Quién resuelve el problema del cliente? 
•  skresať, znížiť •  cortar 
•  Musíme znížiť náklady. •  Debemos reducir los gastos. 
•  skákať •  rebotar 
•  Odráža sa to od stropu. •  Rebota en el techo. 
•  komponent, zložka •  componente 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  ¿De cuántos componentes está hecho? 
•  servis, služba •  servicio, mentenimiento 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  La máquina necesita mantenimiento. 
•  vymazať •  borrar 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Todos los archivos han sido borrados. 
•  zmena •  turno 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  ¿Trabaja en dos o tres turnos? 
•  zmontovať •  ensamblar 
•  Montuje sa to v Číne. •  Se ensambla en China. 
•  zmršťovanie •  encogimiento 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  ¿Qué sabe del encogimiento? 
•  znížiť •  disminuir 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  La tasa de chatarra ha disminuido. 
•  znížiť •  reducir 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Debemos reducir la tasa de chatarra. 
•  konštrukcia, stavba •  construcción 
•  Toto je vo výstavbe. •  Esto está en construcción. 
•  stavebný •  construcción 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  stlačovať •  comprimir 
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•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Se encoge con gas comprimido. 
•  stroj •  máquina 
•  Koľko strojov tu už je? •  ¿Cuántas máquinas hay ya? 
•  strojný inžinier •  ingeniero mecánico 
•  Študoval strojárstvo. •  Estudió ingeniería mecánica. 
•  strojné zariadenie •  maquinaria 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  ¿Cuánta maquinaria se necesita? 
•  škrabať •  rayar, arañar 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Cuidado con los arañazos en la superficie. 
•  chrániče sluchu •  protectores de oídos 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Póngase los protectores de oídos. 
•  skrutkovať •  atornillar 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  ¿Puedes desatornillar la tapa? 
•  ťahať •  tirar  
•  Ťahaj opatrne! •  Tira suavemente. 
•  topiť •  fundir, derretir 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  Las piezas primero se trituran y luego se derriten.  
•  inžinier, technik •  ingeniero 
•  Pracuje ako technik. •  Trabaja como ingeniero 
•  technik •  técnico 
•  Je to náš hlavný technik. •  Es nuestro técnico principal. 
•  teplota •  temperatura 
•  Skontrolujte teplotu! •  Compruebe la temperatura. 
•  tlačiť •  empujar 
•  Netlač silno. •  No empujes con fuerza. 
•  tlak •  presión 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  ¿Está la máquina bajo presión? 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  rotar 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Los trabajadores de la cadena de montaje rotan. 
•  tuhnutie •  solidificación 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  El enfriamiento provoca la solidificación direccional. 
•  údržba •  mantenimiento 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Trabaja en el departamento de mantenimiento. 
•  udržovať •  mantener 
•  Robí údržbu áut. •  Se encarga del mantenimiento de los coches. 
•  únik •  fuga 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Deberíamos hacer una prueba de fugas. 
•  utiahnuť •  apretar 
•  Utiahni tú skrutku! •  Aprieta los tornillos. 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  sellar 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Selle los bordes de la caja de papel. 
•  uvoľnenie •  liberar 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  ¿Dónde está el material liberado para la producción? 
•  uvoľniť •  aflojar 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Afloja los tornillos. 
•  závada, chyba •  defecto 
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•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  ¿Hay algún defecto visible? 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rodar 
•  Kocky sa kotúľajú. •  Los dados están rodando. 
•  v smere hodinových ručičiek •  en el sentido de las agujas del reloj 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas del reloj. 
•  odňať, vyňať •  retirar 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Después de enfriar retire la fundición. 
•  vybavenie •  equipo 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición.  
•  výkres •  dibujo 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  ¿Quién hizo el dibujo? 
•  aktualizovať, modernizovať •  actualizar 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  El sistema se actualiza cada día. 
•  stlačiť, vyžmýkať •  apretar 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri 
špinu. 

•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la suciedad. 

•  vyparovať, odparovať •  evaporar 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  El líquido comenzó a evaporarse. 
•  prepínač •  cambiar 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. •  Pon el interruptor en posición de reposo. 
•  vypnúť •  apagar 
•  Vypni to! •  Apágalo. 
•  odpojiť (zo siete) •  desenchufar 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  La máquina está desenchufada. 

•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  hinchar 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Se hincha con el gas liberado. 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  flotar 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Las partículas flotaban en la superficie. 
•  vzorka •  muestra 
•  Vezmi si vzorku! •  ¡Toma una muestra! 
•  zapáliť •  encender 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  No te olvides de encender el fuego. 
•  zapnúť •  encender 
•  Zapni to! •  Enciéndelo. 
•  zapojený •  enchufado 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 
•  zariadenie •  dispositivo 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
•  zástrčka •  enchufe 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 
•  opätovne spustiť systém  •  reiniciar 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  El sistema lleva una hora reiniciándose. 
•  zdvihnúť •  levantar 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. 
•  zvýšiť •  aumentar 
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•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  El volumen total aumentará un 25 % 
•  žíhanie •  recocido 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  El recocido alivia la tensión interna. 

Lekcia 01_Aktivity_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  ¿Quién resuelve el problema del cliente? •  Kto rieši problémy zákazníkov? 
•  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. •  Prestoje sa znížili o 10 %. 

•  Cuidado con los arañazos en la superficie. •  Pozor na škrabance na povrchu! 
•  Aprieta los tornillos. •  Utiahni tú skrutku! 
•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la 
suciedad. 

•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri špinu. 

•  Los trozos se aplastan primero y luego se 
funden. 

•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 

•  Estudió ingeniería mecánica. •  Študoval strojárstvo. 
•  La tasa de deshechos está bajando. •  Miera nepodarkov klesá. 
•  La producción está subiendo. •  Výroba rastie. 
•  Tiene que cargar la batería. •  Musíte nabiť batériu. 
•  Se hace por la fundición centrífuga. •  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. 
•  El líquido comenzó a evaporarse. •  Tekutina sa začala vyparovať. 
•  El diseñador diseña edificios •  Projektant navrhuje budovy. 
•  Se ensambla en China. •  Montuje sa to v Číne. 
•  Después de enfriar retire la fundición. •  Po ochladení odliatok odnímte. 
•  El guardia no debe ser retirado. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  Todos los archivos han sido borrados. •  Všetky súbory boli vymazané. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 

•  Llene el tanque antes de empezar. •  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. 
•  Deberíamos enderezar la barra después de 
laminarla. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 

•  La capacidad de la prensa es de cien piezas por 
hora. 

•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 

•  ¿Está la máquina bajo presión? •  Je ten stroj pod tlakom? 
•  Usen gafas y protectores de oídos. •  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. 
•  No te olvides de encender el fuego. •  Nezabudni zapáliť oheň. 
•  Enciende la alimentación eléctrica. •  Zapni napájanie! 
•  No dobles el dibujo. •  Neprekladajte ten výkres. 
•  El operador comprueba los parámetros cada 
hora. 

•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. 

•  ¿Cuánta maquinaria se necesita? •  Koľko strojného zariadenia je potrebného? 
•  Está doblado. •  Je to ohnuté. 
•  El precalentamiento tarda diez minutos. •  Predhrievanie trvá desať minút. 
•  Esto está en construcción. •  Toto je vo výstavbe. 
•  La pulverización lleva dos minutos más. •  Striekanie trvá ešte dve minúty. 
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•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  ¿Puedes desatornillar la tapa? •  Môžeš odskrutkovať to veko? 
•  Es nuestro técnico principal. •  Je to náš hlavný technik. 
•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de 
entrar en la instalación. 

•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť ochranné okuliare.

•  Están entrando en la zona restringida. •  Vstupujete do obmedzenej zóny. 
•  ¿Cuántos residuos producimos? •  Koľko odpadu vyprodukujeme? 
•  Está un poco desgastado. •  Je to trochu opotrebované. 
•  ¿Trabaja en dos o tres turnos? •  Pracujete na dve alebo tri zmeny? 
•  El sistema lleva una hora reiniciándose. •  Systém sa už hodinu naťahuje. 
•  Trabaja como técnico de asistencia. •  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako technická podpora.
•  No lo muevas. •  Nehýb s tým! 
•  ¿Puede ver estas grietas? •  Vidíte tie praskliny? 
•  Rocíe el núcleo del molde. •  Nastriekajte jadro formy. 
•  Lubrica el pilar de centrado. •  Namažte stredový stĺpik. 
•  Se hincha con el gas liberado. •  Napučí to uvoľneným plynom. 
•  ¿Qué sabe del encogimiento? •  Čo viete o tom zmršťovaní? 
•  Se encarga del mantenimiento de los coches. •  Robí údržbu áut. 
•  La temperatura de vertido es de novecientos 
grados. 

•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 

•  Esto estaba unido a la parte superior. •  Toto bolo pripevnené na vrchu. 
•  ¿Qué tamaño tiene el taller? •  Aká veľká je tá dielňa? 
•  Apágalo. •  Vypni to! 
•  La sustancia se disuelve al entrar en contacto 
con el agua. 

•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 

•  La tasa de chatarra ha disminuido. •  Miera nepodarkov sa znížila. 
•  El sistema se actualiza cada día. •  Systém sa aktualizuje každý deň. 
•  Afloja los tornillos. •  Uvoľni tie skrutky! 
•  Debemos reducir los gastos. •  Musíme znížiť náklady. 
•  ¿Has actualizado el informe? •  Aktualizoval si tú správu? 
•  ¿De cuántos componentes está hecho? •  Z koľkých zložiek sa to skladá? 
•  La máquina necesita mantenimiento. •  Ten stroj potrebuje servis. 
•  Limpie el horno antes de recalentarlo. •  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. 
•  El eje sigue girando. •  Os sa stále točí. 
•  Son especialistas en fundición centrífuga. •  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. 
•  Debemos ampliar la cadena de montaje. •  Musíme rozšíriť montážnu linku. 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Debemos reducir la tasa de chatarra. •  Musíme znížiť mieru nepodarkov. 
•  Se encoge con gas comprimido. •  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. 
•  Son fabricantes de equipos de medición.  •  Sú to výrobcovia meracích zariadení. 
•  ¿Está enchufado? •  Je to zapojené? 
•  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. •  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  ¡Toma una muestra! •  Vezmi si vzorku! 
•  ¿Dónde está el material liberado para la 
producción? 

•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 

•  Tenemos que restringir el acceso a la zona. •  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. 
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•  Póngase los protectores de oídos. •  Nasaďte si chrániče sluchu! 
•  Replanteemosnos nuestras posibilidades. •  Prehodnoťme svoje možnosti. 
•  Cada encargado es responsable de su equipo. •  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 
•  Compruebe la temperatura. •  Skontrolujte teplotu! 
•  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? •  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? 
•  El enfriamiento provoca la solidificación 
direccional. 

•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. 

•  ¿Dónde está el hipo? •  Kde to viazne? 
•  Rebota en el techo. •  Odráža sa to od stropu. 
•  ¿Está enchufado? •  Je to zapojené? 
•  Pasen por esta puerta corrediza. •  Prejdi týmito posuvnými dverami. 
•  Tira suavemente. •  Ťahaj opatrne! 
•  Pon el interruptor en posición de reposo. •  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. 
•  Utilizamos esta cinta transportadora. •  Používame tento pásový dopravník. 
•  Deberíamos hacer una prueba de fugas. •  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. 
•  Primero intenta arreglar el agujero. •  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. 
•  ¿Cuántas máquinas hay ya? •  Koľko strojov tu už je? 
•  Trabaja como ingeniero •  Pracuje ako technik. 
•  Los trabajadores de la cadena de montaje 
rotan. 

•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 

•  ¿Hay algún defecto visible? •  Sú tam nejaké viditeľné závady? 
•  No empujes con fuerza. •  Netlač silno. 
•  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas 
del reloj. 

•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. 

•  ¿Cómo mide la calidad? •  Ako meriate kvalitu? 
•  Los dados están rodando. •  Kocky sa kotúľajú. 
•  ¿Quién hizo el dibujo? •  Kto nakreslil ten výkres? 
•  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? •  Prečo sú prestoje také vysoké? 

•  La hoja necesita ser afilada. •  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. 
•  Trabaja en el departamento de mantenimiento. •  Pracuje na oddelení údržby. 

•  La guardia no debe ser retirada. •  Kryt sa nesmie odstrániť. 
•  El reciclaje es el negocio de mañana. •  Recyklácia je biznis zajtrajška. 
•  La máquina está desenchufada. •  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v zásuvke. 
•  Las piezas primero se trituran y luego se 
derriten.  

•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 

•  Las partículas flotaban en la superficie. •  Čiastočky plávali na povrchu. 
•  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. •  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. 
•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado 
regularmente. 

•  Hladina technických kvapalín sa musí pravidelne kontrolovať. 

•  Enciéndelo. •  Zapni to! 
•  Lo producimos en esta línea de montaje. •  Vyrábame to na tejto montážnej linke. 
•  El volumen total aumentará un 25 % •  Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
•  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea 
posible. 

•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 
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•  Repara máquinas. •  Opravuje stroje. 
•  Selle los bordes de la caja de papel. •  Zalepte okraje kartónovej škatule. 
•  ¿Puede ampliar la línea de montaje? •  Môžete rozšíriť montážnu linku? 
•  El recocido alivia la tensión interna. •  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. 

Lekcia 01_Aktivity_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  La pulverización lleva dos minutos más. 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Cuidado con los arañazos en la superficie. 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Llene el tanque antes de empezar. 
•  Toto je vo výstavbe. •  Esto está en construcción. 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  El sistema lleva una hora reiniciándose. 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. •  Los trozos se aplastan primero y luego se funden. 
•  Musíme znížiť náklady. •  Debemos reducir los gastos. 
•  Zapni napájanie! •  Enciende la alimentación eléctrica. 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  ¿Trabaja en dos o tres turnos? 
•  Vidíte tie praskliny? •  ¿Puede ver estas grietas? 
•  Je to ohnuté. •  Está doblado. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Lo producimos en esta línea de montaje. 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. •  La grúa puede levantar hasta cinco toneladas. 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  El sistema se actualiza cada día. 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  ¿Está la máquina bajo presión? 
•  Musíte nabiť batériu. •  Tiene que cargar la batería. 
•  Je to trochu opotrebované. •  Está un poco desgastado. 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 
pravidelne kontrolovať. 

•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser revisado regularmente.

•  Prejdi týmito posuvnými dverami. •  Pasen por esta puerta corrediza. 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  El reciclaje es el negocio de mañana. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Primero intenta arreglar el agujero. 
•  Aktualizoval si tú správu? •  ¿Has actualizado el informe? 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  ¿Cuántos residuos producimos? 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  ¿Quién hizo el dibujo? 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  El precalentamiento tarda diez minutos. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
•  Neprekladajte ten výkres. •  No dobles el dibujo. 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. •  Los trabajadores de la cadena de montaje rotan. 
•  Pracuje na oddelení údržby. •  Trabaja en el departamento de mantenimiento. 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové tuhnutie. •  El enfriamiento provoca la solidificación direccional. 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie vady. •  Por favor, adjunte algunas fotos del defecto. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Replanteemosnos nuestras posibilidades. 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  La máquina necesita mantenimiento. 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte nasadiť 
ochranné okuliare. 

•  Debe ponerse las gafas protectoras antes de entrar en la instalación.
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•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje ako 
technická podpora. 

•  Trabaja como técnico de asistencia. 

•  Miešaj tekutinu v smere hodinových ručičiek. •  Revuelve el líquido en el sentido de las agujas del reloj. 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Limpie el horno antes de recalentarlo. 
•  Je to náš hlavný technik. •  Es nuestro técnico principal. 
•  Montuje sa to v Číne. •  Se ensambla en China. 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? •  ¿Dónde está el material liberado para la producción? 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  ¿Qué sabe del encogimiento? 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. •  La sustancia se disuelve al entrar en contacto con el agua. 
•  Robí údržbu áut. •  Se encarga del mantenimiento de los coches. 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom stroji? •  ¿Se hizo esto en esta máquina de fundición? 

•  Utiahni tú skrutku! •  Aprieta los tornillos. 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  El volumen total aumentará un 25 % 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Tenemos que restringir el acceso a la zona. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  La guardia no debe ser retirada. 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Esto estaba unido a la parte superior. 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  ¿De cuántos componentes está hecho? 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  ¿Puedes desatornillar la tapa? 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 
•  Nehýb s tým! •  No lo muevas. 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  La hoja necesita ser afilada. 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  ¿Quién resuelve el problema del cliente? 
•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. •  Las piezas primero se trituran y luego se derriten.  
•  Odráža sa to od stropu. •  Rebota en el techo. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  El guardia no debe ser retirado. 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? •  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan alto? 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  ¿Hay algún defecto visible? 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  ¿Puede ampliar la línea de montaje? 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición.  
•  Os sa stále točí. •  El eje sigue girando. 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  La tasa de chatarra ha disminuido. 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Afloja los tornillos. 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Debemos reducir la tasa de chatarra. 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. •  El tiempo de inactividad disminuyó en un 10%. 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  El recocido alivia la tensión interna. 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Usen gafas y protectores de oídos. 
•  Koľko strojov tu už je? •  ¿Cuántas máquinas hay ya? 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Debemos ampliar la cadena de montaje. 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Las partículas flotaban en la superficie. 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Póngase los protectores de oídos. 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  ¿Qué tamaño tiene el taller? 
•  Kocky sa kotúľajú. •  Los dados están rodando. 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira suavemente. 
•  Projektant navrhuje budovy. •  El diseñador diseña edificios 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. •  Deberíamos enderezar la barra después de laminarla. 
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•  Pracuje ako technik. •  Trabaja como ingeniero 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Se hace por la fundición centrífuga. 
•  Ako meriate kvalitu? •  ¿Cómo mide la calidad? 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Utilizamos esta cinta transportadora. 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Se encoge con gas comprimido. 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. •  Cada encargado es responsable de su equipo. 
•  Vypni to! •  Apágalo. 
•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. •  Haz un cambio de sentido tan pronto como sea posible. 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. •  Pon el interruptor en posición de reposo. 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Son especialistas en fundición centrífuga. 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Después de enfriar retire la fundición. 
•  Študoval strojárstvo. •  Estudió ingeniería mecánica. 
•  Kde to viazne? •  ¿Dónde está el hipo? 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Se hincha con el gas liberado. 
•  Netlač silno. •  No empujes con fuerza. 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  El líquido comenzó a evaporarse. 
•  Zapni to! •  Enciéndelo. 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Selle los bordes de la caja de papel. 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  Están entrando en la zona restringida. 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  ¿Cuánta maquinaria se necesita? 
•  Operátor kontroluje parametre každú hodinu. •  El operador comprueba los parámetros cada hora. 

•  Nezabudni zapáliť oheň. •  No te olvides de encender el fuego. 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Lubrica el pilar de centrado. 
•  Vezmi si vzorku! •  ¡Toma una muestra! 
•  Výroba rastie. •  La producción está subiendo. 
•  Skontrolujte teplotu! •  Compruebe la temperatura. 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. •  La temperatura de vertido es de novecientos grados. 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie je v 
zásuvke. 

•  La máquina está desenchufada. 

•  Opravuje stroje. •  Repara máquinas. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a utri 
špinu. 

•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia la suciedad. 

•  Nastriekajte jadro formy. •  Rocíe el núcleo del molde. 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Todos los archivos han sido borrados. 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. •  La capacidad de la prensa es de cien piezas por hora. 
•  Miera nepodarkov klesá. •  La tasa de deshechos está bajando. 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Deberíamos hacer una prueba de fugas. 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_Počúvajte 
•  estante •  stojan, regál 
•  instalaciones •  zariadenia 
•  configurar •  nastavenie 
•  etiqueta •  štítok 
•  noticia, noticias •  novinky, správa 
•  conexión •  pripojenie, spojenie 
•  negociar •  dojednať 
•  protección ocular •  ochranné okuliare 
•  advertencia •  varovanie, upozornenie 
•  comprobar •  skontrolovať 
•  vehículo •  vozidlo 
•  fabricante •  výrobca 
•  barril •  sud 
•  cámara de seguridad •  bezpečnostná kamera 
•  conectar •  pripojiť, zapojiť 
•  contenedor •  kontajner 
•  embalaje •  balenie 
•  en •  zavináč 
•  inclusión •  vtrúsenina 
•  compras •  nákup 
•  depuración •  odstraňovanie chýb 
•  caja •  debna 
•  almacén •  sklad 
•  examinar •  preskúmať, skúmať 
•  prueba de choque •  skúška nárazom 
•  prohibido el paso •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  transmisor •  vysielačka 
•  ganga •  výhodná kúpa 
•  tinta •  atrament 
•  botas •  pevné topánky, čižmy 
•  lista de comprobación •  kontrolný zoznam 
•  resbalarse •  pošmyknúť sa 
•  archivos •  súbory (počítačové) 
•  inalámbrico •  bezdrôtový 
•  datos •  údaje 
•  deteción •  detekcia, objavenie 
•  informe •  správa 
•  garantía •  záruka 
•  palé •  paleta 
•  envoltura •  obal 
•  recibir envíos •  prijímať zásielky 
•  embalaje •  balenie 
•  sobrecargado •  preťažiť, zahltiť 
•  empaquetar •  zabaliť 
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•  ingeniero de software •  programátor 
•  sala de control •  riadiaca miestnosť 
•  analizar •  analyzovať 
•  almacenamiento •  skladovanie 
•  ranura •  štrbina, otvor, port 
•  guantes •  rukavice 
•  barra •  lomka 
•  sofisticado •  prepracovaný, namakaný 
•  coordenadas (de GPS) •  GPS, súradnice 
•  cartón •  kartón 
•  desconectar •  odpojiť 
•  rúter •  router, smerovač 
•  controlar •  riadiť 
•  subrayar •  podčiarnik 
•  inspeccionar •  kontrolovať 
•  acceso •  prístup 
•  mantener un registro •  viesť záznamy 
•  información •  informácia/e 
•  capa protectora •  ochranný náter 
•  guión •  pomlčka 
•  adquisición •  zásobovanie 
•  negociar, regatear •  zjednávať 
•  condiciones •  podmienky 
•  insertar •  vložiť, vsunúť 
•  apagar, extinguir •  uhasiť 
•  herida •  zranenie 
•  en el almacén •  na sklade 
•  exceder •  prekročiť 
•  apilar •  stohovať 
•  casco de seguridad •  bezpečnostná prilba 
•  gestionar la base de datos •  spravovať databázu 
•  clavar •  nalepiť, prilepiť 
•  espedición •  prepravný 
•  técnico de calidad •  kvalitár, technik kvality 
•  punto •  bodka 
•  estante •  polica 
•  cantidad promedia •  množstvo 
•  dos puntos •  dvojbodka 
•  envío •  zásielka (lodná) 
•  muestra •  vzorka 
•  caerse •  spadnúť 
•  resolución de problemas •  hľadanie problémov 
•  dispositivos •  vychytávky, elektronické hračky 
•  saco •  vrece 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_Prekladajte 
•  analyzovať •  analizar 
•  kartón •  cartón 
•  balenie •  embalaje 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  prohibido el paso 
•  GPS, súradnice •  coordenadas (de GPS) 
•  preťažiť, zahltiť •  sobrecargado 
•  bezpečnostná kamera •  cámara de seguridad 
•  dvojbodka •  dos puntos 
•  vzorka •  muestra 
•  informácia/e •  información 
•  atrament •  tinta 
•  bezdrôtový •  inalámbrico 
•  zásielka (lodná) •  envío 
•  zásobovanie •  adquisición 
•  prijímať zásielky •  recibir envíos 
•  prepracovaný, namakaný •  sofisticado 
•  dojednať •  negociar 
•  údaje •  datos 
•  prekročiť •  exceder 
•  balenie •  embalaje 
•  viesť záznamy •  mantener un registro 
•  na sklade •  en el almacén 
•  sud •  barril 
•  detekcia, objavenie •  deteción 
•  nastavenie •  configurar 
•  debna •  caja 
•  stojan, regál •  estante 
•  hľadanie problémov •  resolución de problemas 
•  kvalitár, technik kvality •  técnico de calidad 
•  paleta •  palé 
•  ochranné okuliare •  protección ocular 
•  ochranný náter •  capa protectora 
•  riadiť •  controlar 
•  kontrolný zoznam •  lista de comprobación 
•  zranenie •  herida 
•  odpojiť •  desconectar 
•  pomlčka •  guión 
•  kontajner •  contenedor 
•  kontrolovať •  inspeccionar 
•  štrbina, otvor, port •  ranura 
•  rukavice •  guantes 
•  podmienky •  condiciones 
•  podčiarnik •  subrayar 
•  záruka •  garantía 
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•  uhasiť •  apagar, extinguir 
•  nákup •  compras 
•  vrece •  saco 
•  obal •  envoltura 
•  spadnúť •  caerse 
•  programátor •  ingeniero de software 
•  skladovanie •  almacenamiento 
•  odstraňovanie chýb •  depuración 
•  súbory (počítačové) •  archivos 
•  sklad •  almacén 
•  pevné topánky, čižmy •  botas 
•  spravovať databázu •  gestionar la base de datos 
•  polica •  estante 
•  štítok •  etiqueta 
•  stohovať •  apilar 
•  bodka •  punto 
•  router, smerovač •  rúter 
•  lomka •  barra 
•  pošmyknúť sa •  resbalarse 
•  pripojiť, zapojiť •  conectar 
•  bezpečnostná prilba •  casco de seguridad 
•  vychytávky, elektronické hračky •  dispositivos 
•  riadiaca miestnosť •  sala de control 
•  vložiť, vsunúť •  insertar 
•  vtrúsenina •  inclusión 
•  prístup •  acceso 
•  zariadenia •  instalaciones 
•  výhodná kúpa •  ganga 
•  vozidlo •  vehículo 
•  výrobca •  fabricante 
•  vysielačka •  transmisor 
•  pripojenie, spojenie •  conexión 
•  zabaliť •  empaquetar 
•  nalepiť, prilepiť •  clavar 
•  prepravný •  espedición 
•  novinky, správa •  noticia, noticias 
•  množstvo •  cantidad promedia 
•  správa •  informe 
•  zjednávať •  negociar, regatear 
•  preskúmať, skúmať •  examinar 
•  skúška nárazom •  prueba de choque 
•  zavináč •  en 
•  varovanie, upozornenie •  advertencia 
•  skontrolovať •  comprobar 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  analizar •  analyzovať 
•  Analizó cinco muestras diferentes. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  embalaje •  balenie 
•  El embalaje de ultramar es más exigente. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  embalaje •  balenie 
•  ¿Hay algún requisito especial sobre el 
embalaje? 

•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 

•  inalámbrico •  bezdrôtový 
•  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  cámara de seguridad •  bezpečnostná kamera 
•  Hay cámaras de seguridad por todas partes. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  casco de seguridad •  bezpečnostná prilba 
•  Llevad siempre un casco de seguridad. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  datos •  údaje 
•  Necesitamos muchos datos. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  dos puntos •  dvojbodka 
•  Pon los dos puntos al final de la frase. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
•  etiqueta •  štítok 
•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. •  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 
•  información •  informácia/e 
•  Necesito alguna información •  Potrebujem nejaké informácie 
•  tinta •  atrament 
•  No hay tinta en el cartucho. •  V kartridži nie je atrament. 
•  negociar •  dojednať 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 
•  cartón •  kartón 
•  Envuélvelo en el cartón. •  Zabalte to do kartónu. 
•  contenedor •  kontajner 
•  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? •  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
•  lista de comprobación •  kontrolný zoznam 
•  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  inspeccionar •  kontrolovať 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  caja •  debna 
•  Se almacena en cajas. •  Skladuje sa to v debnách. 
•  técnico de calidad •  kvalitár, technik kvality 
•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. •  Toto je kancelária nášho technika kvality. 

•  barra •  lomka 
•  No escriba barra. •  Nepíšte lomku. 
•  cantidad promedia •  množstvo 
•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. •  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 
•  rúter •  router, smerovač 
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•  Por favor, comprueba si el rúter funciona 
correctamente. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  en el almacén •  na sklade 
•  ¿Cuánto tenemos en el almacén? •  Koľko máme na sklade? 
•  compras •  nákup 
•  El departamento de compras hace un excelente 
trabajo. 

•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 

•  deteción •  detekcia, objavenie 
•  Intente detectar las fugas. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  configurar •  nastavenie 
•  Hay que configurar el sistema. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  envoltura •  obal 
•  Quite la envoltura. •  Odstráňte obal. 
•  desconectar •  odpojiť 
•  Desconecte la máquina antes de empezar el 
mantenimiento. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  depuración •  odstraňovanie chýb 
•  Se encarga de la resolución de problemas y de 
la depuración. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  protección ocular •  ochranné okuliare 
•  Llevad siempre protección para los ojos. •  Vždy noste ochranné okuliare. 
•  capa protectora •  ochranný náter 
•  Necesitas dos capas de la capa protectora. •  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 
•  palé •  paleta 
•  ¿Cuántos palés pueden enviar en un camión? •  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 
•  botas •  pevné topánky, čižmy 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 
•  condiciones •  podmienky 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 
•  subrayar •  podčiarnik 
•  Está subrayado. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  estante •  polica 
•  Las herramientas están en los estantes.  •  Nástroje sú na policiach. 
•  estante •  stojan, regál 
•  Está en algún lugar en el segundo estante a la 
izquierda 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  guión •  pomlčka 
•  Se escribe con un guión. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  ingeniero de software •  programátor 
•  El ingeniero de software prueba el código. •  Programátor testuje kód. 
•  sofisticado •  prepracovaný, namakaný 
•  Su sitio web es muy sofisticado. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  prohibido el paso •  zákaz vstupu na cudzí pozemok 
•  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la 
puerta. 

•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 

•  exceder •  prekročiť 
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•  Con una temperatura que excede los 50 grados •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 

•  sobrecargado •  preťažiť, zahltiť 
•  El camión estaba sobrecargado •  Kamión bol preťažený. 
•  recibir envíos •  prijímať zásielky 
•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la 
tarde. 

•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 

•  clavar •  nalepiť, prilepiť 
•  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  •  Prosím, prilep to na nástenku. 
•  conectar •  pripojiť, zapojiť 
•  Conecte el dispositivo antes de empezar a 
trabajar con él. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  acceso •  prístup 
•  El acceso ha sido denegado. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  saco •  vrece 
•  El polvo se almacena en sacos. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  guantes •  rukavice 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 
•  controlar •  riadiť 
•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 

•  almacén •  sklad 
•  Trabaja en un almacén. •  Pracuje v sklade. 
•  almacenamiento •  skladovanie 
•  ¿Cuáles son las condiciones de 
almacenamiento? 

•  Aké sú podmienky skladovania? 

•  negociar, regatear •  zjednávať 
•  ¿Cuánto podemos negociar? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  archivos •  súbory (počítačové) 
•  No puedo acceder a los archivos. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  coordenadas (de GPS) •  GPS, súradnice 
•  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  conexión •  pripojenie, spojenie 
•  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  gestionar la base de datos •  spravovať databázu 
•  ¿Quién es el responsable de gestionar la base 
de datos? 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  barril •  sud 
•  ¿Por qué está en barriles? •  Prečo je to v sudoch? 
•  ranura •  štrbina, otvor, port 
•  Hay dos ranuras USB a la izquierda. •  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 
•  apilar •  stohovať 
•  Debe apilar los palets. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  punto •  bodka 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  mantener un registro •  viesť záznamy 
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•  Los registros deben ser mantenidos 
electrónicamente. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  apagar, extinguir •  uhasiť 
•  ¿Cuántos extintores hay? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  resbalarse •  pošmyknúť sa 
•  Se resbaló y se cayó. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  caerse •  spadnúť 
•  Se resbaló y se cayó. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  advertencia •  varovanie, upozornenie 
•  Es la última advertencia. •  Je to posledné varovanie. 
•  dispositivos •  vychytávky, elektronické hračky 
•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu 
vida más fácil. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  sala de control •  riadiaca miestnosť 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 
•  insertar •  vložiť, vsunúť 
•  Inserta el billete con el código de barras hacia 
arriba. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  inclusión •  vtrúsenina 
•  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  vehículo •  vozidlo 
•  ¿Cuántos vehículos se supone que deben 
llegar? 

•  Koľko vozidiel má prísť? 

•  instalaciones •  zariadenia 
•  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  ganga •  výhodná kúpa 
•  Sería una ganga. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  resolución de problemas •  hľadanie problémov 
•  Hace resolución de problemas y depuración. •  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 
•  fabricante •  výrobca 
•  Son fabricantes de equipos de medición. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  transmisor •  vysielačka 
•  Usamos transmisores para comunicarnos. •  Na komunikáciu používame vysielačky. 
•  muestra •  vzorka 
•  Examina las muestras •  Skúma vzorky. 
•  empaquetar •  zabaliť 
•  ¿Cómo debemos empaquetarlo? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  garantía •  záruka 
•  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  espedición •  prepravný 
•  Habla con la compañía de espedición. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  envío •  zásielka (lodná) 
•  El envío viene la próxima semana. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  adquisición •  zásobovanie 
•  La adquisición funciona perfectamente. •  Zásobovanie funguje perfektne. 
•  en •  zavináč 
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•  Mi correo electrónico es peter arroba 
gmail.com 

•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 

•  comprobar •  skontrolovať 
•  El guardia comprobará su identificación. •  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 
•  examinar •  preskúmať, skúmať 
•  Examina las muestras •  Skúma vzorky. 
•  prueba de choque •  skúška nárazom 
•  ¿Tiene los resultados de las pruebas de 
choque? 

•  Máte výsledky kreštestu? 

•  informe •  správa 
•  ¿Cuándo escribiste el informe? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  noticia, noticias •  novinky, správa 
•  La buena noticia es que... •  Dobrá správa je, že... 
•  herida •  zranenie 
•  No ha habido heridos recientemente. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 

Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  analyzovať •  analizar 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Analizó cinco muestras diferentes. 
•  balenie •  embalaje 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  El embalaje de ultramar es más exigente. 
•  balenie •  embalaje 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  ¿Hay algún requisito especial sobre el embalaje? 

•  bezdrôtový •  inalámbrico 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? 
•  bezpečnostná kamera •  cámara de seguridad 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Hay cámaras de seguridad por todas partes. 
•  bezpečnostná prilba •  casco de seguridad 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Llevad siempre un casco de seguridad. 
•  údaje •  datos 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Necesitamos muchos datos. 
•  dvojbodka •  dos puntos 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Pon los dos puntos al final de la frase. 
•  štítok •  etiqueta 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. 

•  informácia/e •  información 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Necesito alguna información 
•  atrament •  tinta 
•  V kartridži nie je atrament. •  No hay tinta en el cartucho. 
•  dojednať •  negociar 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  kartón •  cartón 
•  Zabalte to do kartónu. •  Envuélvelo en el cartón. 
•  kontajner •  contenedor 
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•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? 
•  kontrolný zoznam •  lista de comprobación 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? 
•  kontrolovať •  inspeccionar 
•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  debna •  caja 
•  Skladuje sa to v debnách. •  Se almacena en cajas. 
•  kvalitár, technik kvality •  técnico de calidad 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. 
•  lomka •  barra 
•  Nepíšte lomku. •  No escriba barra. 
•  množstvo •  cantidad promedia 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. 

•  router, smerovač •  rúter 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Por favor, comprueba si el rúter funciona correctamente. 
•  na sklade •  en el almacén 
•  Koľko máme na sklade? •  ¿Cuánto tenemos en el almacén? 
•  nákup •  compras 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  El departamento de compras hace un excelente trabajo. 
•  detekcia, objavenie •  deteción 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Intente detectar las fugas. 
•  nastavenie •  configurar 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Hay que configurar el sistema. 
•  obal •  envoltura 
•  Odstráňte obal. •  Quite la envoltura. 
•  odpojiť •  desconectar 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Desconecte la máquina antes de empezar el mantenimiento. 
•  odstraňovanie chýb •  depuración 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Se encarga de la resolución de problemas y de la depuración. 

•  ochranné okuliare •  protección ocular 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Llevad siempre protección para los ojos. 
•  ochranný náter •  capa protectora 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Necesitas dos capas de la capa protectora. 
•  paleta •  palé 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  ¿Cuántos palés pueden enviar en un camión? 

•  pevné topánky, čižmy •  botas 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 

•  podmienky •  condiciones 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  podčiarnik •  subrayar 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  Está subrayado. 
•  polica •  estante 
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•  Nástroje sú na policiach. •  Las herramientas están en los estantes.  
•  stojan, regál •  estante 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  Está en algún lugar en el segundo estante a la izquierda 
•  pomlčka •  guión 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  Se escribe con un guión. 
•  programátor •  ingeniero de software 
•  Programátor testuje kód. •  El ingeniero de software prueba el código. 
•  prepracovaný, namakaný •  sofisticado 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Su sitio web es muy sofisticado. 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  prohibido el paso 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la puerta. 
•  prekročiť •  exceder 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Con una temperatura que excede los 50 grados 
•  preťažiť, zahltiť •  sobrecargado 
•  Kamión bol preťažený. •  El camión estaba sobrecargado 
•  prijímať zásielky •  recibir envíos 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la tarde. 
•  nalepiť, prilepiť •  clavar 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  
•  pripojiť, zapojiť •  conectar 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Conecte el dispositivo antes de empezar a trabajar con él. 

•  prístup •  acceso 
•  Prístup bol zamietnutý. •  El acceso ha sido denegado. 
•  vrece •  saco 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  El polvo se almacena en sacos. 
•  rukavice •  guantes 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  riadiť •  controlar 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
•  sklad •  almacén 
•  Pracuje v sklade. •  Trabaja en un almacén. 
•  skladovanie •  almacenamiento 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  ¿Cuáles son las condiciones de almacenamiento? 
•  zjednávať •  negociar, regatear 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  ¿Cuánto podemos negociar? 
•  súbory (počítačové) •  archivos 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  No puedo acceder a los archivos. 
•  GPS, súradnice •  coordenadas (de GPS) 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? 
•  pripojenie, spojenie •  conexión 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? 
•  spravovať databázu •  gestionar la base de datos 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  ¿Quién es el responsable de gestionar la base de datos? 
•  sud •  barril 
•  Prečo je to v sudoch? •  ¿Por qué está en barriles? 
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•  štrbina, otvor, port •  ranura 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Hay dos ranuras USB a la izquierda. 
•  stohovať •  apilar 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Debe apilar los palets. 
•  bodka •  punto 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  viesť záznamy •  mantener un registro 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  Los registros deben ser mantenidos electrónicamente. 
•  uhasiť •  apagar, extinguir 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  ¿Cuántos extintores hay? 
•  pošmyknúť sa •  resbalarse 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  spadnúť •  caerse 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  varovanie, upozornenie •  advertencia 
•  Je to posledné varovanie. •  Es la última advertencia. 
•  vychytávky, elektronické hračky •  dispositivos 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu vida más fácil. 

•  riadiaca miestnosť •  sala de control 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  El panel de control está en la sala de control. 

•  vložiť, vsunúť •  insertar 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Inserta el billete con el código de barras hacia arriba. 
•  vtrúsenina •  inclusión 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? 
•  vozidlo •  vehículo 
•  Koľko vozidiel má prísť? •  ¿Cuántos vehículos se supone que deben llegar? 
•  zariadenia •  instalaciones 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. 
•  výhodná kúpa •  ganga 
•  To by bola výhodná kúpa. •  Sería una ganga. 
•  hľadanie problémov •  resolución de problemas 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Hace resolución de problemas y depuración. 

•  výrobca •  fabricante 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición. 
•  vysielačka •  transmisor 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Usamos transmisores para comunicarnos. 
•  vzorka •  muestra 
•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  zabaliť •  empaquetar 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  ¿Cómo debemos empaquetarlo? 
•  záruka •  garantía 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? 
•  prepravný •  espedición 
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•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Habla con la compañía de espedición. 
•  zásielka (lodná) •  envío 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  El envío viene la próxima semana. 
•  zásobovanie •  adquisición 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  La adquisición funciona perfectamente. 
•  zavináč •  en 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  Mi correo electrónico es peter arroba gmail.com 
•  skontrolovať •  comprobar 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  El guardia comprobará su identificación. 
•  preskúmať, skúmať •  examinar 
•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  skúška nárazom •  prueba de choque 
•  Máte výsledky kreštestu? •  ¿Tiene los resultados de las pruebas de choque? 
•  správa •  informe 
•  Kedy si napísal tú správu? •  ¿Cuándo escribiste el informe? 
•  novinky, správa •  noticia, noticias 
•  Dobrá správa je, že... •  La buena noticia es que... 
•  zranenie •  herida 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  No ha habido heridos recientemente. 

Lekcia 02_Kvalita_Logistika_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  Se encarga de la resolución de problemas y de 
la depuración. 

•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 

•  Hay que configurar el sistema. •  Musíme ten systém nastaviť. 
•  Llevad siempre un casco de seguridad. •  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. 
•  No escriba barra. •  Nepíšte lomku. 
•  Envuélvelo en el cartón. •  Zabalte to do kartónu. 
•  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? •  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? 
•  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? •  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? 
•  El embalaje de ultramar es más exigente. •  Balenie do zámoria je náročnejšie. 
•  El polvo se almacena en sacos. •  Prášok je skladovaný vo vreciach. 
•  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la 
puerta. 

•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 

•  ¿Por qué está en barriles? •  Prečo je to v sudoch? 
•  Quite la envoltura. •  Odstráňte obal. 
•  No puedo acceder a los archivos. •  Nemôžem sa k tým súborom dostať. 
•  ¿Cuáles son las condiciones de 
almacenamiento? 

•  Aké sú podmienky skladovania? 

•  Habla con la compañía de espedición. •  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. 
•  El camión estaba sobrecargado •  Kamión bol preťažený. 
•  Los registros deben ser mantenidos 
electrónicamente. 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 

•  El guardia comprobará su identificación. •  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. 
•  ¿Tiene los resultados de las pruebas de 
choque? 

•  Máte výsledky kreštestu? 

•  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  •  Prosím, prilep to na nástenku. 
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•  La buena noticia es que... •  Dobrá správa je, že... 
•  Son fabricantes de equipos de medición. •  Sú výrobcovia meracích zariadení. 
•  La adquisición funciona perfectamente. •  Zásobovanie funguje perfektne. 
•  Se resbaló y se cayó. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Inspeccionamos los trabajos de construcción. •  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. 
•  ¿Hay algún requisito especial sobre el 
embalaje? 

•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na balenie? 

•  Necesito alguna información •  Potrebujem nejaké informácie 
•  No hay tinta en el cartucho. •  V kartridži nie je atrament. 
•  ¿Cuántos vehículos se supone que deben 
llegar? 

•  Koľko vozidiel má prísť? 

•  ¿Cuándo escribiste el informe? •  Kedy si napísal tú správu? 
•  Está subrayado. •  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. 
•  Hay dos ranuras USB a la izquierda. •  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. 
•  Trabaja en un almacén. •  Pracuje v sklade. 
•  Está en algún lugar en el segundo estante a la 
izquierda 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 

•  ¿Cuánto tenemos en el almacén? •  Koľko máme na sklade? 
•  Usamos transmisores para comunicarnos. •  Na komunikáciu používame vysielačky. 
•  Necesitamos muchos datos. •  Potrebujeme veľa údajov. 
•  Examina las muestras •  Skúma vzorky. 
•  Se escribe con un guión. •  Píše sa to s pomlčkou. 
•  Necesitas dos capas de la capa protectora. •  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. 
•  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? •  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  Hace resolución de problemas y depuración. •  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. 
•  Se resbaló y se cayó. •  Pošmykol sa a spadol. 
•  Desconecte la máquina antes de empezar el 
mantenimiento. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 

•  Es la última advertencia. •  Je to posledné varovanie. 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Musíme dojednať lepšie podmienky. 
•  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. •  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. •  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za hodinu. 
•  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? •  Môžeš mi dať súradnice GPS ? 
•  El acceso ha sido denegado. •  Prístup bol zamietnutý. 
•  Su sitio web es muy sofisticado. •  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. 
•  Intente detectar las fugas. •  Pokúste sa odhaliť úniky. 
•  Debe apilar los palets. •  Musíte nastohovať tie palety. 
•  El uso de guantes y botas es obligatorio. •  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. 
•  Debemos negociar mejores condiciones. •  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. 
•  El envío viene la próxima semana. •  Zásielka príde budúci týždeň. 
•  Llevad siempre protección para los ojos. •  Vždy noste ochranné okuliare. 
•  Por favor, comprueba si el rúter funciona 
correctamente. 

•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. 

•  Examina las muestras •  Skúma vzorky. 
•  Se almacena en cajas. •  Skladuje sa to v debnách. 
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•  El panel de control está en la sala de control. •  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej miestnosti. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. •  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš do škatule. 
•  ¿Cuántos palés pueden enviar en un camión? •  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? 
•  Inserta el billete con el código de barras hacia 
arriba. 

•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. 

•  Pon los dos puntos al final de la frase. •  Daj na koniec vety dvojbodku. 
•  Mi correo electrónico es peter arroba 
gmail.com 

•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 

•  ¿Quién es el responsable de gestionar la base 
de datos? 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? 

•  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? •  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? 
•  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? •  Prešli ste si kontrolný zoznam? 
•  Las herramientas están en los estantes.  •  Nástroje sú na policiach. 
•  ¿Cuánto podemos negociar? •  Ako veľmi môžeme zjednávať? 
•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la 
tarde. 

•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. 

•  Conecte el dispositivo antes de empezar a 
trabajar con él. 

•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete pracovať. 

•  Este dispositivo controla la entrada de 
corriente. 

•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 

•  Con una temperatura que excede los 50 grados •  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 

•  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? •  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  El ingeniero de software prueba el código. •  Programátor testuje kód. 
•  No ha habido heridos recientemente. •  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. 
•  ¿Cuántos extintores hay? •  Koľko je tu hasiacich prístrojov? 
•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu 
vida más fácil. 

•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť život. 

•  Hay cámaras de seguridad por todas partes. •  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  ¿Cómo debemos empaquetarlo? •  Ako by sme to mali zabaliť? 
•  Sería una ganga. •  To by bola výhodná kúpa. 
•  Analizó cinco muestras diferentes. •  Analyzoval päť rôznych vzoriek. 
•  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. •  Toto je kancelária nášho technika kvality. 

•  El departamento de compras hace un excelente 
trabajo. 

•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. 

Lekcia 02_Kvalita_Logistika_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Llevad siempre protección para los ojos. 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného náteru. •  Necesitas dos capas de la capa protectora. 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Aké sú podmienky skladovania? •  ¿Cuáles son las condiciones de almacenamiento? 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. •  Hay cámaras de seguridad por todas partes. 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Hay dos ranuras USB a la izquierda. 
•  Koľko máme na sklade? •  ¿Cuánto tenemos en el almacén? 
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•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju dáš 
do škatule. 

•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la caja. 

•  Koľko toho môžete napchať do kontajnera? •  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  Se escribe con un guión. 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  Zabalte to do kartónu. •  Envuélvelo en el cartón. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 
hodinu. 

•  Nuestro promedio es de 100 piezas por hora. 

•  Kontrolujeme stavebné práce. •  Inspeccionamos los trabajos de construcción. 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov •  Con una temperatura que excede los 50 grados 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. •  Las instalaciones sanitarias son insuficientes. 
•  Prístup bol zamietnutý. •  El acceso ha sido denegado. 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu úrazu. •  No ha habido heridos recientemente. 
•  V kartridži nie je atrament. •  No hay tinta en el cartucho. 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Usamos transmisores para comunicarnos. 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? 
•  Je to posledné varovanie. •  Es la última advertencia. 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Analizó cinco muestras diferentes. 
•  Kamión bol preťažený. •  El camión estaba sobrecargado 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". •  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la puerta. 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  La adquisición funciona perfectamente. 
•  Nástroje sú na policiach. •  Las herramientas están en los estantes.  
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu uľahčiť 
život. 

•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer tu vida más fácil. 

•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com •  Mi correo electrónico es peter arroba gmail.com 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 

•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  Odstráňte obal. •  Quite la envoltura. 
•  Kedy si napísal tú správu? •  ¿Cuándo escribiste el informe? 
•  Máte výsledky kreštestu? •  ¿Tiene los resultados de las pruebas de choque? 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Llevad siempre un casco de seguridad. 
•  Programátor testuje kód. •  El ingeniero de software prueba el código. 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Necesito alguna información 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. •  Los registros deben ser mantenidos electrónicamente. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Habla con la compañía de espedición. 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 hod. •  Recibimos los envíos todos los días a las 5 de la tarde. 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. •  Está en algún lugar en el segundo estante a la izquierda 
•  Skladuje sa to v debnách. •  Se almacena en cajas. 
•  Pracuje v sklade. •  Trabaja en un almacén. 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  El polvo se almacena en sacos. 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje správne. •  Por favor, comprueba si el rúter funciona correctamente. 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Necesitamos muchos datos. 
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•  Toto je kancelária nášho technika kvality. •  Esta es la oficina de nuestro técnico de calidad. 
•  Nepíšte lomku. •  No escriba barra. 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu prácu. •  El departamento de compras hace un excelente trabajo. 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Su sitio web es muy sofisticado. 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? •  ¿Hay una conexión a Internet en algún lugar? 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 
pracovať. 

•  Conecte el dispositivo antes de empezar a trabajar con él. 

•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Pon los dos puntos al final de la frase. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Se encarga de la resolución de problemas y de la depuración. 

•  To by bola výhodná kúpa. •  Sería una ganga. 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. •  Desconecte la máquina antes de empezar el mantenimiento. 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s podčiarnikom. •  Está subrayado. 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Hay que configurar el sistema. 
•  Prečo je to v sudoch? •  ¿Por qué está en barriles? 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  No puedo acceder a los archivos. 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom nahor. •  Inserta el billete con el código de barras hacia arriba. 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? •  ¿Qué duración tiene la garantía que ofrece? 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  El embalaje de ultramar es más exigente. 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  ¿Cuánto podemos negociar? 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. •  Este dispositivo controla la entrada de corriente. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a odlaďovaniu. •  Hace resolución de problemas y depuración. 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? •  ¿Quién es el responsable de gestionar la base de datos? 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  ¿Cuántos extintores hay? 
•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  ¿Cómo debemos empaquetarlo? 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Debe apilar los palets. 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom kamióne? •  ¿Cuántos palés pueden enviar en un camión? 

•  Zásielka príde budúci týždeň. •  El envío viene la próxima semana. 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición. 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Intente detectar las fugas. 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? 

•  ¿Hay algún requisito especial sobre el embalaje? 

•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky preukaz. •  El guardia comprobará su identificación. 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 
miestnosti. 

•  El panel de control está en la sala de control. 

•  Dobrá správa je, že... •  La buena noticia es que... 
•  Koľko vozidiel má prísť? •  ¿Cuántos vehículos se supone que deben llegar? 
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Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_Počúvajte 
•  titanio •  titán 
•  imán •  magnet 
•  poliuretano •  polyuretán 
•  aislamiento •  izolácia 
•  nitrógeno •  dusík 
•  papel de aluminio •  fólia 
•  poliamida •  polyamid 
•  materia prima •  surovina 
•  polipropileno •  polypropylén 
•  veneno •  jed 
•  cerámica •  keramický 
•  gas helio •  hélium 
•  mezclar •  miešať 
•  nailon •  nylon 
•  acero •  oceľ 
•  azufre •  síra 
•  oxígeno •  kyslík 
•  carbono •  uhlík 
•  porosidad •  pórovitosť 
•  madera •  drevo 
•  vidrio •  sklo 
•  aluminio •  hliník 
•  fibra de vidrio •  sklolaminát, sklená vata 
•  lana •  vlna 
•  aluminio •  hliník 
•  dióxido de carbono •  oxid uhličitý 
•  madera •  drevo 
•  alambre •  drôt 
•  dorado, de oro •  zlatý 
•  concreto, hormigón •  betón 
•  plomo •  olovo 
•  fibra •  vlákno 
•  termoplástico •  termoplastický, termoplastový 
•  goma •  guma 
•  consumo •  spotreba 
•  cloro •  chlór 
•  bronce •  bronz 
•  hidrógeno •  vodík 
•  metal fundido •  tekutý kov 
•  polietileno •  polyetylén 
•  nitrógeno líquido •  tekutý dusík 
•  fibra de carbono •  uhlíkové vlákno 
•  policloruro de vinilo •  polyvinylchlorid, PVC 
•  barra •  tyč 
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•  fórmula •  vzorec 
•  aluminio •  hliník 
•  textil •  textil 
•  tela •  látka, tkanina 
•  elemento •  prvok 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_Prekladajte 
•  hélium •  gas helio 
•  polyetylén •  polietileno 
•  sklolaminát, sklená vata •  fibra de vidrio 
•  drôt •  alambre 
•  betón •  concreto, hormigón 
•  jed •  veneno 
•  vlna •  lana 
•  vlákno •  fibra 
•  keramický •  cerámica 
•  polypropylén •  polipropileno 
•  miešať •  mezclar 
•  izolácia •  aislamiento 
•  pórovitosť •  porosidad 
•  uhlík •  carbono 
•  látka, tkanina •  tela 
•  vodík •  hidrógeno 
•  uhlíkové vlákno •  fibra de carbono 
•  oxid uhličitý •  dióxido de carbono 
•  bronz •  bronce 
•  drevo •  madera 
•  tyč •  barra 
•  polyamid •  poliamida 
•  spotreba •  consumo 
•  surovina •  materia prima 
•  sklo •  vidrio 
•  hliník •  aluminio 
•  fólia •  papel de aluminio 
•  hliník •  aluminio 
•  nylon •  nailon 
•  magnet •  imán 
•  titán •  titanio 
•  termoplastický, termoplastový •  termoplástico 
•  síra •  azufre 
•  hliník •  aluminio 
•  polyuretán •  poliuretano 
•  vzorec •  fórmula 
•  tekutý dusík •  nitrógeno líquido 
•  zlatý •  dorado, de oro 
•  textil •  textil 
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•  oceľ •  acero 
•  polyvinylchlorid, PVC •  policloruro de vinilo 
•  drevo •  madera 
•  guma •  goma 
•  tekutý kov •  metal fundido 
•  chlór •  cloro 
•  olovo •  plomo 
•  prvok •  elemento 
•  dusík •  nitrógeno 
•  kyslík •  oxígeno 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  concreto, hormigón •  betón 
•  Está hecho de hormigón. •  Je to z betónu. 
•  alambre •  drôt 
•  Está hecho de alambre. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  madera •  drevo 
•  Las cajas están hechas de madera. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  madera •  drevo 
•  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 

•  nitrógeno •  dusík 
•  El nitrógeno es crucial para la agricultura. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  papel de aluminio •  fólia 
•  Envuélvelo con la lámina protectora. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  gas helio •  hélium 
•  Los tanques están llenos de gas helio. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  aluminio •  hliník 
•  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la 
aleación? 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 

•  aislamiento •  izolácia 
•  El aislamiento es insuficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  veneno •  jed 
•  ¿Quién está autorizado para trabajar con 
venenos? 

•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 

•  cerámica •  keramický 
•  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 
•  oxígeno •  kyslík 
•  Para soldar necesitas oxígeno. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  tela •  látka, tkanina 
•  ¿Está hecho de tela? •  Je to vyrobené z látky? 
•  imán •  magnet 
•  Un imán atrae las sustancias ferrosas. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  acero •  oceľ 
•  Está hecho de acero. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  plomo •  olovo 
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•  Este coche funciona con combustible sin plomo. •  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 

•  dióxido de carbono •  oxid uhličitý 
•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen 
la capa de ozono. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  porosidad •  pórovitosť 
•  La porosidad interna es demasiado alta. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  goma •  guma 
•  ¿Está hecho de goma? •  Je to z gumy? 
•  fibra de vidrio •  sklolaminát, sklená vata 
•  Está hecho de fibra de vidrio. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  vidrio •  sklo 
•  Hay algunos componentes de vidrio también. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  materia prima •  surovina 
•  ¿De dónde saca la materia prima? •  Kde získavate suroviny? 
•  nitrógeno líquido •  tekutý dusík 
•  Se almacena en nitrógeno líquido. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  metal fundido •  tekutý kov 
•  El metal fundido está muy caliente. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 
•  barra •  tyč 
•  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? •  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 
•  fibra •  vlákno 
•  Está conectada a través de una fibra óptica. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  lana •  vlna 
•  ¿Añade algo de lana natural? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 
•  aluminio •  hliník 
•  El consumo mundial de aluminio está 
creciendo. 

•  Svetová spotreba hliníka rastie. 

•  fibra de carbono •  uhlíkové vlákno 
•  La fibra de carbono se utiliza mucho en la 
energética. 

•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v energetike. 

•  titanio •  titán 
•  La prótesis está cubierta con titanio. •  Protéza je pokrytá titánom. 
•  azufre •  síra 
•  El azufre hace que el metal sea más frágil. •  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. 
•  aluminio •  hliník 
•  Las ruedas de aluminio son más elegantes. •  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. 
•  consumo •  spotreba 
•  El consumo de aluminio no deja de crecer. •  Spotreba hliníka neustále rastie. 
•  carbono •  uhlík 
•  Las fibras de carbono son importantes para la 
industria del automóvil. 

•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre automobilový priemysel. 

•  cloro •  chlór 
•  El cloro es un elemento químico. •  Chlór je chemický prvok. 
•  elemento •  prvok 
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•  ¿Cuántos elementos químicos se pueden 
encontrar allí? 

•  Koľko chemických prvkov sa tam nachádza? 

•  hidrógeno •  vodík 
•  El hidrógeno puede ser un combustible 
alternativo para los coches. 

•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre autá. 

•  nailon •  nylon 
•  El nailon fue un invento muy importante. •  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. 
•  poliamida •  polyamid 
•  La poliamida se utiliza para hacer ropa. •  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. 
•  polietileno •  polyetylén 
•  El polietileno se utiliza para fabricar láminas de 
plástico para embalaje. 

•  Polyetylén sa používa na výrobu plastových obalových fólií. 

•  polipropileno •  polypropylén 
•  El polipropileno se utiliza para fabricar 
alfombras. 

•  Polypropylén sa používa na výrobu kobercov. 

•  poliuretano •  polyuretán 
•  El poliuretano se utiliza para fabricar 
almohadas y colchones. 

•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov a matracov. 

•  policloruro de vinilo •  polyvinylchlorid, PVC 
•  El PVC (policloruro de vinilo) es una sustancia 
plástica. 

•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. 

•  termoplástico •  termoplastický, termoplastový 
•  La bolsa termoplástica debe mantenerlo 
caliente. 

•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v teple. 

•  dorado, de oro •  zlatý 
•  El silencio es oro. •  Mlčať je zlato. 
•  bronce •  bronz 
•  El bronce es una mezcla de estaño y cobre.  •  Bronz je zmes cínu a medi. 
•  textil •  textil 
•  Es una fibra textil. •  Je to textilné vlákno. 
•  mezclar •  miešať 
•  Mezcla los dos compuestos. •  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. 
•  fórmula •  vzorec 
•  ¿Cuál es la fórmula química de esta sustancia? •  Aký je chemický vzorec tejto látky? 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  betón •  concreto, hormigón 
•  Je to z betónu. •  Está hecho de hormigón. 
•  drôt •  alambre 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  Está hecho de alambre. 
•  drevo •  madera 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Las cajas están hechas de madera. 
•  drevo •  madera 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. 
•  dusík •  nitrógeno 
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•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  El nitrógeno es crucial para la agricultura. 
•  fólia •  papel de aluminio 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Envuélvelo con la lámina protectora. 
•  hélium •  gas helio 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  Los tanques están llenos de gas helio. 
•  hliník •  aluminio 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la aleación? 
•  izolácia •  aislamiento 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  jed •  veneno 
•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  ¿Quién está autorizado para trabajar con venenos? 
•  keramický •  cerámica 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. 
•  kyslík •  oxígeno 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Para soldar necesitas oxígeno. 
•  látka, tkanina •  tela 
•  Je to vyrobené z látky? •  ¿Está hecho de tela? 
•  magnet •  imán 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Un imán atrae las sustancias ferrosas. 
•  oceľ •  acero 
•  Je to vyrobené z ocele. •  Está hecho de acero. 
•  olovo •  plomo 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Este coche funciona con combustible sin plomo. 
•  oxid uhličitý •  dióxido de carbono 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen la capa de ozono.
•  pórovitosť •  porosidad 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  La porosidad interna es demasiado alta. 
•  guma •  goma 
•  Je to z gumy? •  ¿Está hecho de goma? 
•  sklolaminát, sklená vata •  fibra de vidrio 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  Está hecho de fibra de vidrio. 
•  sklo •  vidrio 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Hay algunos componentes de vidrio también. 
•  surovina •  materia prima 
•  Kde získavate suroviny? •  ¿De dónde saca la materia prima? 
•  tekutý dusík •  nitrógeno líquido 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  Se almacena en nitrógeno líquido. 
•  tekutý kov •  metal fundido 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  El metal fundido está muy caliente. 
•  tyč •  barra 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? 
•  vlákno •  fibra 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  Está conectada a través de una fibra óptica. 
•  vlna •  lana 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  ¿Añade algo de lana natural? 
•  hliník •  aluminio 
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•  Svetová spotreba hliníka rastie. •  El consumo mundial de aluminio está creciendo. 
•  uhlíkové vlákno •  fibra de carbono 
•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v 
energetike. 

•  La fibra de carbono se utiliza mucho en la energética. 

•  titán •  titanio 
•  Protéza je pokrytá titánom. •  La prótesis está cubierta con titanio. 
•  síra •  azufre 
•  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. •  El azufre hace que el metal sea más frágil. 
•  hliník •  aluminio 
•  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. •  Las ruedas de aluminio son más elegantes. 
•  spotreba •  consumo 
•  Spotreba hliníka neustále rastie. •  El consumo de aluminio no deja de crecer. 
•  uhlík •  carbono 
•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre automobilový 
priemysel. 

•  Las fibras de carbono son importantes para la industria del automóvil.

•  chlór •  cloro 
•  Chlór je chemický prvok. •  El cloro es un elemento químico. 
•  prvok •  elemento 
•  Koľko chemických prvkov sa tam nachádza? •  ¿Cuántos elementos químicos se pueden encontrar allí? 
•  vodík •  hidrógeno 
•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre 
autá. 

•  El hidrógeno puede ser un combustible alternativo para los coches.

•  nylon •  nailon 
•  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. •  El nailon fue un invento muy importante. 
•  polyamid •  poliamida 
•  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. •  La poliamida se utiliza para hacer ropa. 
•  polyetylén •  polietileno 
•  Polyetylén sa používa na výrobu plastových 
obalových fólií. 

•  El polietileno se utiliza para fabricar láminas de plástico para embalaje.

•  polypropylén •  polipropileno 
•  Polypropylén sa používa na výrobu kobercov. •  El polipropileno se utiliza para fabricar alfombras. 
•  polyuretán •  poliuretano 
•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov a 
matracov. 

•  El poliuretano se utiliza para fabricar almohadas y colchones. 

•  polyvinylchlorid, PVC •  policloruro de vinilo 
•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. •  El PVC (policloruro de vinilo) es una sustancia plástica. 
•  termoplastický, termoplastový •  termoplástico 
•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v 
teple. 

•  La bolsa termoplástica debe mantenerlo caliente. 

•  zlatý •  dorado, de oro 
•  Mlčať je zlato. •  El silencio es oro. 
•  bronz •  bronce 
•  Bronz je zmes cínu a medi. •  El bronce es una mezcla de estaño y cobre.  
•  textil •  textil 
•  Je to textilné vlákno. •  Es una fibra textil. 
•  miešať •  mezclar 
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•  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. •  Mezcla los dos compuestos. 
•  vzorec •  fórmula 
•  Aký je chemický vzorec tejto látky? •  ¿Cuál es la fórmula química de esta sustancia? 

Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  El hidrógeno puede ser un combustible 
alternativo para los coches. 

•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre autá. 

•  El silencio es oro. •  Mlčať je zlato. 
•  El nitrógeno es crucial para la agricultura. •  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. 
•  El consumo mundial de aluminio está 
creciendo. 

•  Svetová spotreba hliníka rastie. 

•  Hay algunos componentes de vidrio también. •  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  El PVC (policloruro de vinilo) es una sustancia 
plástica. 

•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. 

•  ¿Añade algo de lana natural? •  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? 
•  Está hecho de acero. •  Je to vyrobené z ocele. 
•  Este coche funciona con combustible sin plomo. •  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 

•  Envuélvelo con la lámina protectora. •  Zabaľte to do ochrannej fólie. 
•  Está hecho de alambre. •  Je to vyrobené z drôtu. 
•  Está hecho de fibra de vidrio. •  Je to vyrobené zo sklolaminátu. 
•  La poliamida se utiliza para hacer ropa. •  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. 
•  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. •  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 

•  ¿Quién está autorizado para trabajar con 
venenos? 

•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 

•  La porosidad interna es demasiado alta. •  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. 
•  El poliuretano se utiliza para fabricar 
almohadas y colchones. 

•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov a matracov. 

•  Se almacena en nitrógeno líquido. •  Skladuje sa to v tekutom dusíku. 
•  La prótesis está cubierta con titanio. •  Protéza je pokrytá titánom. 
•  ¿Está hecho de goma? •  Je to z gumy? 
•  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la 
aleación? 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 

•  Las ruedas de aluminio son más elegantes. •  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. 
•  El azufre hace que el metal sea más frágil. •  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. 
•  Está hecho de hormigón. •  Je to z betónu. 
•  Las fibras de carbono son importantes para la 
industria del automóvil. 

•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre automobilový priemysel. 

•  El consumo de aluminio no deja de crecer. •  Spotreba hliníka neustále rastie. 
•  ¿Cuál es la fórmula química de esta sustancia? •  Aký je chemický vzorec tejto látky? 

•  El cloro es un elemento químico. •  Chlór je chemický prvok. 
•  Para soldar necesitas oxígeno. •  Na zváranie potrebuješ kyslík. 
•  ¿De dónde saca la materia prima? •  Kde získavate suroviny? 
•  El metal fundido está muy caliente. •  Tekutý kov je veľmi horúci. 



 55 

•  La fibra de carbono se utiliza mucho en la 
energética. 

•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v energetike. 

•  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen 
la capa de ozono. 

•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. 

•  Los tanques están llenos de gas helio. •  Nádrže sú naplnené héliom. 
•  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. •  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. 
•  Las cajas están hechas de madera. •  Škatule sú vyrobené z dreva. 
•  El polietileno se utiliza para fabricar láminas de 
plástico para embalaje. 

•  Polyetylén sa používa na výrobu plastových obalových fólií. 

•  Mezcla los dos compuestos. •  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. 
•  Está conectada a través de una fibra óptica. •  Je to prepojené optickým vláknom. 
•  El polipropileno se utiliza para fabricar 
alfombras. 

•  Polypropylén sa používa na výrobu kobercov. 

•  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? •  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? 
•  El aislamiento es insuficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  ¿Cuántos elementos químicos se pueden 
encontrar allí? 

•  Koľko chemických prvkov sa tam nachádza? 

•  ¿Está hecho de tela? •  Je to vyrobené z látky? 
•  El bronce es una mezcla de estaño y cobre.  •  Bronz je zmes cínu a medi. 
•  Un imán atrae las sustancias ferrosas. •  Magnet priťahuje železné látky. 
•  El nailon fue un invento muy importante. •  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. 
•  La bolsa termoplástica debe mantenerlo 
caliente. 

•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v teple. 

•  Es una fibra textil. •  Je to textilné vlákno. 

Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  Je to z betónu. •  Está hecho de hormigón. 
•  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. •  Las ruedas de aluminio son más elegantes. 
•  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. •  La poliamida se utiliza para hacer ropa. 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Envuélvelo con la lámina protectora. 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. •  Hay algunos componentes de vidrio también. 
•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? •  ¿Quién está autorizado para trabajar con venenos? 
•  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. •  Mezcla los dos compuestos. 
•  Polypropylén sa používa na výrobu kobercov. •  El polipropileno se utiliza para fabricar alfombras. 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. •  Tenemos que meterlo en las cajas de madera. 
•  Je to z gumy? •  ¿Está hecho de goma? 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  Se almacena en nitrógeno líquido. 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  Está hecho de alambre. 
•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. •  El PVC (policloruro de vinilo) es una sustancia plástica. 
•  Aký je chemický vzorec tejto látky? •  ¿Cuál es la fórmula química de esta sustancia? 
•  Polyetylén sa používa na výrobu plastových 
obalových fólií. 

•  El polietileno se utiliza para fabricar láminas de plástico para embalaje.

•  Koľko chemických prvkov sa tam nachádza? •  ¿Cuántos elementos químicos se pueden encontrar allí? 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Un imán atrae las sustancias ferrosas. 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  El nitrógeno es crucial para la agricultura. 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú vrstvu. •  Las emisiones de dióxido de carbono destruyen la capa de ozono.
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•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v 
energetike. 

•  La fibra de carbono se utiliza mucho en la energética. 

•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Para soldar necesitas oxígeno. 
•  Mlčať je zlato. •  El silencio es oro. 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. •  Este coche funciona con combustible sin plomo. 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  Los tanques están llenos de gas helio. 
•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre 
autá. 

•  El hidrógeno puede ser un combustible alternativo para los coches.

•  Je to vyrobené z ocele. •  Está hecho de acero. 
•  Je to vyrobené z látky? •  ¿Está hecho de tela? 
•  Je to textilné vlákno. •  Es una fibra textil. 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  ¿Añade algo de lana natural? 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  Svetová spotreba hliníka rastie. •  El consumo mundial de aluminio está creciendo. 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Las cajas están hechas de madera. 
•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? •  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y la aleación? 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  Está conectada a través de una fibra óptica. 
•  Spotreba hliníka neustále rastie. •  El consumo de aluminio no deja de crecer. 
•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v 
teple. 

•  La bolsa termoplástica debe mantenerlo caliente. 

•  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. •  El azufre hace que el metal sea más frágil. 
•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre automobilový 
priemysel. 

•  Las fibras de carbono son importantes para la industria del automóvil.

•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  La porosidad interna es demasiado alta. 
•  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. •  El nailon fue un invento muy importante. 
•  Protéza je pokrytá titánom. •  La prótesis está cubierta con titanio. 
•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov a 
matracov. 

•  El poliuretano se utiliza para fabricar almohadas y colchones. 

•  Bronz je zmes cínu a medi. •  El bronce es una mezcla de estaño y cobre.  
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi krehké. •  Qualquier inserto de cerámica es muy frágil. 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  Está hecho de fibra de vidrio. 
•  Kde získavate suroviny? •  ¿De dónde saca la materia prima? 
•  Chlór je chemický prvok. •  El cloro es un elemento químico. 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  El metal fundido está muy caliente. 
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Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_Počúvajte 
•  palanca •  páka 
•  eje •  hriadeľ 
•  rodillo •  valec, valček, natáčka 
•  lata •  kanister, konzerva, plechovka 
•  tapa •  veko 
•  cuerda •  lano 
•  bandeja •  podnos, tácka 
•  gorra •  kryt náboja 
•  soldador •  spájka 
•  borde •  okraj, hrana, ráfik 
•  número de pieza •  výrobné číslo 
•  pilar •  stĺp, stĺpik 
•  válvula •  ventil 
•  carretilla elevadora •  vysokozdvižný vozík 
•  presión hidráulica •  hydraulický tlak 
•  rueda •  koleso 
•  junta •  tesnenie 
•  parabrisas •  čelné sklo, predné sklo 
•  molde •  forma 
•  aéreo, antena •  anténa 
•  martillo •  kladivo 
•  hoja •  čepeľ 
•  rejilla •  mriežka, sieťka 
•  sujetar •  svorka 
•  manivela •  kľuka 
•  anillo •  kruh, krúžok 
•  reactor nuclear •  jadrový reaktor 
•  instrumento •  nástroj 
•  batería •  batéria 
•  lente •  šošovka 
•  pistón •  piest 
•  tuercas •  matice 
•  indicador •  meradlo 
•  llave inglesa •  francúzsky kľúč 
•  gato •  zdvihák 
•  cabrestante •  navijak, rumpál 
•  gancho •  hák, háčik 
•  carro •  vozík 
•  plataforma •  plošina, nástupište 
•  manguera •  hadica 
•  tornillo •  skrutka 
•  herramienta •  nástroj 
•  filtro •  filter 
•  número de serie •  sériové číslo 
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•  cubo •  vedro 
•  caja de herramientas •  skrinka na náradie 
•  rayo, chorro •  lúč 
•  llave de tubo •  nástrčný kľúč 
•  centro •  náboj 
•  cadena •  reťaz 
•  taladradora manual •  ručná vŕtačka 
•  tijeras •  nožnice 
•  aletas •  plutvy, stabilizátory 
•  fusible •  poistka 
•  termopar •  termočlánok 
•  bloqueo •  prekážka, zablokovanie 
•  cubo •  kocka 
•  muelle •  pružina 
•  soporte •  konzola, držiak 
•  clip •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  bisagra •  záves 
•  panel de control •  ovládací panel 
•  pantalla LCD •  LCD displej 
•  tanque de combustible •  palivová nádrž 
•  linterna •  baterka 
•  tapa •  kryt 
•  cojinete •  ložisko 
•  tubería •  rúry, potrubie 
•  tubo •  rúrka 
•  limpiar •  utrieť 
•  atornillar •  skrutka 
•  cucharón •  naberačka 
•  sistema de refrigeración •  chladiaci systém 
•  grúa •  žeriav 
•  aislamiento •  izolácia 
•  destornillador •  skrutkovač 
•  amarrar •  popruh, remeň, remienok 
•  ampliar •  zväčšiť 
•  motor •  motor 
•  botón •  tlačidlo 
•  motor de seis cilindros •  šesťvalcový motor 
•  enchufe de tres clavijas •  trojkolíková zástrčka 
•  engranaje •  prevod, ozubené koleso 
•  aparato •  spotrebič 
•  cilindro •  valec 
•  vasos •  kadičky 
•  g-clips •  zvierka G 
•  rollo •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  laminado •  valcovaný 
•  embudo •  lievik 
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•  cable de alimentación, regleta •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  enchufe •  zásuvka 
•  chincheta •  špendlík 
•  escalera •  rebrík 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_Prekladajte 
•  záves •  bisagra 
•  páka •  palanca 
•  čepeľ •  hoja 
•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  clip 

•  batéria •  batería 
•  naberačka •  cucharón 
•  lievik •  embudo 
•  kocka •  cubo 
•  plutvy, stabilizátory •  aletas 
•  prevod, ozubené koleso •  engranaje 
•  žeriav •  grúa 
•  plošina, nástupište •  plataforma 
•  hriadeľ •  eje 
•  pružina •  muelle 
•  výrobné číslo •  número de pieza 
•  navijak, rumpál •  cabrestante 
•  francúzsky kľúč •  llave inglesa 
•  trojkolíková zástrčka •  enchufe de tres clavijas 
•  rúrka •  tubo 
•  forma •  molde 
•  meradlo •  indicador 
•  kryt náboja •  gorra 
•  rúry, potrubie •  tubería 
•  lúč •  rayo, chorro 
•  piest •  pistón 
•  kruh, krúžok •  anillo 
•  svorka •  sujetar 
•  spájka •  soldador 
•  LCD displej •  pantalla LCD 
•  valcovaný •  laminado 
•  hadica •  manguera 
•  motor •  motor 
•  špendlík •  chincheta 
•  čelné sklo, predné sklo •  parabrisas 
•  anténa •  aéreo, antena 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  cable de alimentación, regleta 
•  šošovka •  lente 
•  zásuvka •  enchufe 
•  vozík •  carro 
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•  ventil •  válvula 
•  nástroj •  herramienta 
•  nožnice •  tijeras 
•  skrutka •  atornillar 
•  okraj, hrana, ráfik •  borde 
•  vysokozdvižný vozík •  carretilla elevadora 
•  konzola, držiak •  soporte 
•  kladivo •  martillo 
•  izolácia •  aislamiento 
•  sériové číslo •  número de serie 
•  tlačidlo •  botón 
•  zdvihák •  gato 
•  jadrový reaktor •  reactor nuclear 
•  spotrebič •  aparato 
•  filter •  filtro 
•  ručná vŕtačka •  taladradora manual 
•  matice •  tuercas 
•  stĺp, stĺpik •  pilar 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  rollo 
•  skrutkovač •  destornillador 
•  veko •  tapa 
•  kryt •  tapa 
•  nástroj •  instrumento 
•  reťaz •  cadena 
•  valec, valček, natáčka •  rodillo 
•  kadičky •  vasos 
•  skrinka na náradie •  caja de herramientas 
•  koleso •  rueda 
•  ložisko •  cojinete 
•  palivová nádrž •  tanque de combustible 
•  baterka •  linterna 
•  mriežka, sieťka •  rejilla 
•  zvierka G •  g-clips 
•  zväčšiť •  ampliar 
•  ovládací panel •  panel de control 
•  hydraulický tlak •  presión hidráulica 
•  hák, háčik •  gancho 
•  valec •  cilindro 
•  termočlánok •  termopar 
•  šesťvalcový motor •  motor de seis cilindros 
•  náboj •  centro 
•  popruh, remeň, remienok •  amarrar 
•  vedro •  cubo 
•  chladiaci systém •  sistema de refrigeración 
•  lano •  cuerda 
•  kľuka •  manivela 
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•  tesnenie •  junta 
•  skrutka •  tornillo 
•  prekážka, zablokovanie •  bloqueo 
•  utrieť •  limpiar 
•  kanister, konzerva, plechovka •  lata 
•  poistka •  fusible 
•  nástrčný kľúč •  llave de tubo 
•  podnos, tácka •  bandeja 
•  rebrík •  escalera 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  lata •  kanister, konzerva, plechovka 
•  Las latas de aceite deben ser deshechadas 
correctamente. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  aéreo, antena •  anténa 
•  El televisor no tiene antena. •  Ten televízor nemá anténu. 
•  reactor nuclear •  jadrový reaktor 
•  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? •  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 
•  batería •  batéria 
•  ¿Dónde podemos cargar la batería? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  parabrisas •  čelné sklo, predné sklo 
•  Hay una grieta en el parabrisas. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  hoja •  čepeľ 
•  Afila la hoja antes de empezar. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  lente •  šošovka 
•  ¿Cuántas lentes hay? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  pantalla LCD •  LCD displej 
•  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. •  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 
•  enchufe •  zásuvka 
•  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  filtro •  filter 
•  Tenemos que cambiar el filtro. •  Musíme vymeniť filter. 
•  molde •  forma 
•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 
•  llave inglesa •  francúzsky kľúč 
•  Intenta aflojarla con una llave inglesa. •  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 
•  manguera •  hadica 
•  Necesitáis una manguera más grande. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 
•  gancho •  hák, háčik 
•  Usamos ganchos C para cargar los 
contenedores. 

•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 

•  eje •  hriadeľ 
•  El eje gira todo el tiempo. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  presión hidráulica •  hydraulický tlak 
•  La presión hidráulica se multiplica aquí. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  sistema de refrigeración •  chladiaci systém 
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•  El sistema de refrigeración está encendido. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  aislamiento •  izolácia 
•  El aislamiento es insuficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  grúa •  žeriav 
•  ¿Podemos levantarlo con una grúa? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  vasos •  kadičky 
•  ¿Cuántos vasos necesitamos? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  martillo •  kladivo 
•  ¿Puedes pasarme el martillo? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  manivela •  kľuka 
•  Gira la manivela. •  Otoč tou kľukou! 
•  rueda •  koleso 
•  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  soporte •  konzola, držiak 
•  Fija el soporte a la pared. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  cubo •  kocka 
•  Los residuos se almacenan en esos cubos. •  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 
•  anillo •  kruh, krúžok 
•  Fundimos anillos de hasta quinientos de 
diámetro. 

•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  tapa •  kryt 
•  No se olviden de quitar la tapa. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 
•  gorra •  kryt náboja 
•  Quitese la gorra primero. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  cuerda •  lano 
•  Átelo con una cuerda. •  Priviažte to lanom. 
•  cucharón •  naberačka 
•  Llene el horno con el cucharón. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  cojinete •  ložisko 
•  Deberíais cambiar el cojinete. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  tuercas •  matice 
•  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y 
tuercas? 

•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 

•  indicador •  meradlo 
•  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
•  motor •  motor 
•  El motor de combustión tiene una eficiencia 
bastante baja. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 

•  centro •  náboj 
•  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  tanque de combustible •  palivová nádrž 
•  Los tanques de combustible están casi vacíos. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  embudo •  lievik 
•  El sistema de conducción consta de un embudo, 
tubos y canales. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  llave de tubo •  nástrčný kľúč 
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•  Necesitas utilizar una llave de tubo •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  instrumento •  nástroj 
•  ¿Necesitamos algúnos instrumentos 
especiales? 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 

•  herramienta •  nástroj 

•  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  cabrestante •  navijak, rumpál 
•  Las máquinas forestales están equipadas con 
cabrestantes. 

•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 

•  tijeras •  nožnice 
•  ¿Puedes pasarme las tijeras? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  atornillar •  skrutka 
•  Las hojas están atornilladas. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  borde •  okraj, hrana, ráfik 
•  Llenó el cubo hasta el borde. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  panel de control •  ovládací panel 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 
•  engranaje •  prevod, ozubené koleso 
•  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  soldador •  spájka 
•  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  palanca •  páka 
•  No muevas la palanca •  Nehýb s tou pákou! 
•  bisagra •  záves 
•  La bisagra consta de una parte superior y otra 
inferior. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  rayo, chorro •  lúč 
•  Se corta con un chorro de agua. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  pistón •  piest 
•  El pistón es empujado hacia arriba por el gas 
expandido. 

•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  plataforma •  plošina, nástupište 
•  ¿Qué hay en la plataforma? •  Čo je na tej plošine? 
•  aletas •  plutvy, stabilizátory 
•  Ponga las aletas en las posiciones verticales. •  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  fusible •  poistka 
•  ¿No deberíamos cambiar el fusible? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  muelle •  pružina 
•  ¿Necesitan algún muelle? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  bloqueo •  prekážka, zablokovanie 
•  Tiene que quitar el bloqueo. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  cable de alimentación, regleta •  napájací kábel, napájacia lišta 
•  Ten cuidado con el cable de alimentación. •  Dávaj pozor na ten kábel. 
•  rollo •  rolka, kotúč, valec, cievka 
•  El rollo de cartón está en la esquina. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
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•  taladradora manual •  ručná vŕtačka 
•  Coge la taladradora y unas brocas. •  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
•  amarrar •  popruh, remeň, remienok 
•  Amárralo a la parte superior. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  cadena •  reťaz 
•  ¿Necesita más cadenas? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  número de pieza •  výrobné číslo 
•  Cada número de pieza comienza con cero. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  número de serie •  sériové číslo 
•  El número de serie está estampado en el fondo. •  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 

•  rejilla •  mriežka, sieťka 
•   
El robot está protegido por una rejilla.  

•  Robot je chránený mriežkou. 

•  caja de herramientas •  skrinka na náradie 
•  Trae la caja de herramientas del estante. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  pilar •  stĺp, stĺpik 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  aparato •  spotrebič 
•  Se necesitan varios aparatos. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  limpiar •  utrieť 
•  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? •  Koľko je tam stieračov? 
•  sujetar •  svorka 
•  Sujétalo al escritorio. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  linterna •  baterka 
•  ¿Puedes pasarme la linterna? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  clip •  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, príchytka 
•  ¿Puedes pasarme los clips para papel? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  g-clips •  zvierka G 
•  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 

•  motor de seis cilindros •  šesťvalcový motor 
•  El coche puede tener un motor de seis u ocho 
cilindros. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  chincheta •  špendlík 
•  Fijala al tablero. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  tornillo •  skrutka 
•  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. •  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 
•  destornillador •  skrutkovač 
•  ¿Puedes pasarme el destornillador? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  bandeja •  podnos, tácka 
•  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 

•  termopar •  termočlánok 
•  Este termopar está roto. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  junta •  tesnenie 
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•  Compruebe la junta de la puerta. •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  botón •  tlačidlo 
•  Pulsa el botón. •  Stlač tlačidlo! 
•  tubería •  rúry, potrubie 
•  Las tuberías están llenas de líquido 
refrigerante. 

•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 

•  enchufe de tres clavijas •  trojkolíková zástrčka 
•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos 
enchufes de dos o tres clavijas. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo trojkolíkové zástrčky. 

•  tubo •  rúrka 
•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 

•  laminado •  valcovaný 
•  Esta es una barra laminada en caliente. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  cilindro •  valec 
•  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  rodillo •  valec, valček, natáčka 
•  ¿Dónde pondremos estos rodillos? •  Kam dáme tieto valce? 
•  cubo •  vedro 
•  Llena el cubo con lubricante usado. •  Naplňte vedro použitým mazivom. 
•  válvula •  ventil 
•  Afloja la válvula, ¡ahora! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  tapa •  veko 
•  Retire la tapa. •  Odstráňte veko! 
•  carro •  vozík 
•  ¿Quién puso el carro ahí? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  carretilla elevadora •  vysokozdvižný vozík 
•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y 
descargar. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné vozíky. 

•  gato •  zdvihák 
•  Levántalo con un gato. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  ampliar •  zväčšiť 
•  Cuando lo amplíes, verás claramente las 
grietas. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  escalera •  rebrík 
•  Tenga cuidado con la escalera •  Opatrne s tým rebríkom. 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  kanister, konzerva, plechovka •  lata 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Las latas de aceite deben ser deshechadas correctamente. 

•  anténa •  aéreo, antena 
•  Ten televízor nemá anténu. •  El televisor no tiene antena. 
•  jadrový reaktor •  reactor nuclear 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? 
•  batéria •  batería 
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•  Kde môžeme nabiť batériu? •  ¿Dónde podemos cargar la batería? 
•  čelné sklo, predné sklo •  parabrisas 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  Hay una grieta en el parabrisas. 
•  čepeľ •  hoja 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Afila la hoja antes de empezar. 
•  šošovka •  lente 
•  Koľko je tam šošoviek? •  ¿Cuántas lentes hay? 
•  LCD displej •  pantalla LCD 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. 
•  zásuvka •  enchufe 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? 
•  filter •  filtro 
•  Musíme vymeniť filter. •  Tenemos que cambiar el filtro. 
•  forma •  molde 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. 

•  francúzsky kľúč •  llave inglesa 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Intenta aflojarla con una llave inglesa. 
•  hadica •  manguera 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Necesitáis una manguera más grande. 
•  hák, háčik •  gancho 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Usamos ganchos C para cargar los contenedores. 

•  hriadeľ •  eje 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  El eje gira todo el tiempo. 
•  hydraulický tlak •  presión hidráulica 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  La presión hidráulica se multiplica aquí. 
•  chladiaci systém •  sistema de refrigeración 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  El sistema de refrigeración está encendido. 
•  izolácia •  aislamiento 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  žeriav •  grúa 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  ¿Podemos levantarlo con una grúa? 
•  kadičky •  vasos 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  ¿Cuántos vasos necesitamos? 
•  kladivo •  martillo 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  ¿Puedes pasarme el martillo? 
•  kľuka •  manivela 
•  Otoč tou kľukou! •  Gira la manivela. 
•  koleso •  rueda 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? 
•  konzola, držiak •  soporte 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Fija el soporte a la pared. 
•  kocka •  cubo 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  Los residuos se almacenan en esos cubos. 
•  kruh, krúžok •  anillo 
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•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Fundimos anillos de hasta quinientos de diámetro. 
•  kryt •  tapa 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  No se olviden de quitar la tapa. 
•  kryt náboja •  gorra 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Quitese la gorra primero. 
•  lano •  cuerda 
•  Priviažte to lanom. •  Átelo con una cuerda. 
•  naberačka •  cucharón 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Llene el horno con el cucharón. 
•  ložisko •  cojinete 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Deberíais cambiar el cojinete. 
•  matice •  tuercas 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y tuercas? 
•  meradlo •  indicador 
•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? 
•  motor •  motor 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  El motor de combustión tiene una eficiencia bastante baja. 
•  náboj •  centro 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? 
•  palivová nádrž •  tanque de combustible 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  Los tanques de combustible están casi vacíos. 
•  lievik •  embudo 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  El sistema de conducción consta de un embudo, tubos y canales.

•  nástrčný kľúč •  llave de tubo 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Necesitas utilizar una llave de tubo 
•  nástroj •  instrumento 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  ¿Necesitamos algúnos instrumentos especiales? 
•  nástroj •  herramienta 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? 
•  navijak, rumpál •  cabrestante 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Las máquinas forestales están equipadas con cabrestantes. 
•  nožnice •  tijeras 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  ¿Puedes pasarme las tijeras? 
•  skrutka •  atornillar 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Las hojas están atornilladas. 
•  okraj, hrana, ráfik •  borde 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Llenó el cubo hasta el borde. 
•  ovládací panel •  panel de control 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  El panel de control está en la sala de control. 
•  prevod, ozubené koleso •  engranaje 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? 
•  spájka •  soldador 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. 
•  páka •  palanca 
•  Nehýb s tou pákou! •  No muevas la palanca 
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•  záves •  bisagra 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  La bisagra consta de una parte superior y otra inferior. 
•  lúč •  rayo, chorro 
•  Reže sa to vodným lúčom. •  Se corta con un chorro de agua. 
•  piest •  pistón 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  El pistón es empujado hacia arriba por el gas expandido. 

•  plošina, nástupište •  plataforma 
•  Čo je na tej plošine? •  ¿Qué hay en la plataforma? 
•  plutvy, stabilizátory •  aletas 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Ponga las aletas en las posiciones verticales. 
•  poistka •  fusible 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  ¿No deberíamos cambiar el fusible? 
•  pružina •  muelle 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  ¿Necesitan algún muelle? 
•  prekážka, zablokovanie •  bloqueo 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Tiene que quitar el bloqueo. 
•  napájací kábel, napájacia lišta •  cable de alimentación, regleta 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Ten cuidado con el cable de alimentación. 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  rollo 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  El rollo de cartón está en la esquina. 
•  ručná vŕtačka •  taladradora manual 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Coge la taladradora y unas brocas. 
•  popruh, remeň, remienok •  amarrar 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Amárralo a la parte superior. 
•  reťaz •  cadena 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  ¿Necesita más cadenas? 
•  výrobné číslo •  número de pieza 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Cada número de pieza comienza con cero. 
•  sériové číslo •  número de serie 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  El número de serie está estampado en el fondo. 
•  mriežka, sieťka •  rejilla 
•  Robot je chránený mriežkou. •   

El robot está protegido por una rejilla.  
•  skrinka na náradie •  caja de herramientas 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Trae la caja de herramientas del estante. 
•  stĺp, stĺpik •  pilar 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  spotrebič •  aparato 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Se necesitan varios aparatos. 
•  utrieť •  limpiar 
•  Koľko je tam stieračov? •  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? 
•  svorka •  sujetar 
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Sujétalo al escritorio. 
•  baterka •  linterna 
•  Môžeš mi podať baterku? •  ¿Puedes pasarme la linterna? 
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•  sponka na papier, spinka, elektrická svorka, 
príchytka 

•  clip 

•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  ¿Puedes pasarme los clips para papel? 
•  zvierka G •  g-clips 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. 
•  šesťvalcový motor •  motor de seis cilindros 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  El coche puede tener un motor de seis u ocho cilindros. 

•  špendlík •  chincheta 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Fijala al tablero. 
•  skrutka •  tornillo 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. 
•  skrutkovač •  destornillador 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  ¿Puedes pasarme el destornillador? 
•  podnos, tácka •  bandeja 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. 
•  termočlánok •  termopar 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Este termopar está roto. 
•  tesnenie •  junta 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Compruebe la junta de la puerta. 
•  tlačidlo •  botón 
•  Stlač tlačidlo! •  Pulsa el botón. 
•  rúry, potrubie •  tubería 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  Las tuberías están llenas de líquido refrigerante. 
•  trojkolíková zástrčka •  enchufe de tres clavijas 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos enchufes de dos o tres 
clavijas. 

•  rúrka •  tubo 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. 

•  valcovaný •  laminado 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Esta es una barra laminada en caliente. 
•  valec •  cilindro 
•  Koľko valcov má tento motor? •  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? 
•  valec, valček, natáčka •  rodillo 
•  Kam dáme tieto valce? •  ¿Dónde pondremos estos rodillos? 
•  vedro •  cubo 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Llena el cubo con lubricante usado. 
•  ventil •  válvula 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Afloja la válvula, ¡ahora! 
•  veko •  tapa 
•  Odstráňte veko! •  Retire la tapa. 
•  vozík •  carro 
•  Kto tam dal ten vozík? •  ¿Quién puso el carro ahí? 
•  vysokozdvižný vozík •  carretilla elevadora 
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•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y descargar. 

•  zdvihák •  gato 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Levántalo con un gato. 
•  zväčšiť •  ampliar 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Cuando lo amplíes, verás claramente las grietas. 
•  rebrík •  escalera 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Tenga cuidado con la escalera 

Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_Počúvajte 
•  Deberíais cambiar el cojinete. •  Mali by ste vymeniť ložisko. 
•  Cada número de pieza comienza con cero. •  Každé výrobné číslo sa začína nulou. 
•  El motor de combustión tiene una eficiencia 
bastante baja. 

•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. 

•  Las latas de aceite deben ser deshechadas 
correctamente. 

•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. 

•  ¿Puedes pasarme el destornillador? •  Môžeš mi podať ten skrutkovač? 
•  ¿Puedes pasarme el martillo? •  Môžeš mi podať to kladivo? 
•  ¿Cuántas lentes hay? •  Koľko je tam šošoviek? 
•  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. •  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. 
•  Necesitas utilizar una llave de tubo •  Musíš použiť nástrčný kľúč. 
•  Tenemos que cambiar el filtro. •  Musíme vymeniť filter. 
•  Afila la hoja antes de empezar. •  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. 
•  Intenta aflojarla con una llave inglesa. •  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. 
•  Esta es una barra laminada en caliente. •  Toto je tyč valcovaná za tepla. 
•  Usamos ganchos C para cargar los 
contenedores. 

•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. 

•  Tiene que quitar el bloqueo. •  Musíte odstrániť tú prekážku. 
•  Fija el soporte a la pared. •  Pripevni tú konzolu na stenu. 
•  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? •  Aké náradie budeme potrebovať? 
•  El aislamiento es insuficiente. •  Izolácia je nedostatočná. 
•  Las tuberías están llenas de líquido 
refrigerante. 

•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 

•  Coge la taladradora y unas brocas. •  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. 
•  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? •  Koľko zásuviek je na chodbe? 
•  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y 
tuercas? 

•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? 

•  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? •  Koľko náhradných kolies potrebujete? 
•  ¿Necesitamos algúnos instrumentos 
especiales? 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 

•  Ponga las aletas en las posiciones verticales. •  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  Cuando lo amplíes, verás claramente las 
grietas. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 

•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. •  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte ju. 
•  Se corta con un chorro de agua. •  Reže sa to vodným lúčom. 
•  El panel de control está en la sala de control. •  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 



 71 

•  ¿No deberíamos cambiar el fusible? •  Nemali by sme vymeniť poistku? 
•  Sujétalo al escritorio. •  Pripevni to svorkou na stôl. 
•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos 
enchufes de dos o tres clavijas. 

•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo trojkolíkové zástrčky. 

•  Retire la tapa. •  Odstráňte veko! 
•  Llene el horno con el cucharón. •  Naplňte pec naberačkou. 
•  Tenga cuidado con la escalera •  Opatrne s tým rebríkom. 
•  Levántalo con un gato. •  Zdvihni to zdvihákom. 
•  ¿Necesitan algún muelle? •  Potrebujete nejaké pružiny? 
•  ¿Quién puso el carro ahí? •  Kto tam dal ten vozík? 
•  Los tanques de combustible están casi vacíos. •  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  El sistema de conducción consta de un embudo, 
tubos y canales. 

•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a kanálikov. 

•  ¿Cuántos vasos necesitamos? •  Koľko kadičiek potrebujeme? 
•  ¿Necesita más cadenas? •  Potrebujete ešte nejaké reťaze? 
•  El sistema de refrigeración está encendido. •  Chladiaci systém je zapnutý. 
•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. •  Sklenené trubice sú naplnené neónovým plynom. 

•  El coche puede tener un motor de seis u ocho 
cilindros. 

•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový motor. 

•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y 
descargar. 

•  Na nakladanie a vykladanie používame vysokozdvižné vozíky. 

•  Quitese la gorra primero. •  Najskôr odstráňte kryt. 
•  La presión hidráulica se multiplica aquí. •  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. 
•  Gira la manivela. •  Otoč tou kľukou! 
•  ¿Puedes pasarme los clips para papel? •  Môžeš mi podať sponky na papier? 
•  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? •  Koľko je tam stieračov? 
•  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? •  Koľko valcov má tento motor? 
•  Las hojas están atornilladas. •  Plechy sú zoskrutkované. 
•  ¿Podemos levantarlo con una grúa? •  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? 
•  ¿Puedes pasarme las tijeras? •  Môžeš mi podať nožnice? 
•  Trae la caja de herramientas del estante. •  Prines z police tú škatuľu s náradím. 
•  No se olviden de quitar la tapa. •  Nezabudnite odstrániť kryt. 
•  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? •  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 
•  ¿Puedes pasarme la linterna? •  Môžeš mi podať baterku? 
•  Compruebe la junta de la puerta. •  Skontrolujte tesnenie dverí! 
•  Se necesitan varios aparatos. •  Niekoľko spotrebičov je nutných. 
•  Necesitáis una manguera más grande. •  Potrebujete väčšiu hadicu. 
•  El televisor no tiene antena. •  Ten televízor nemá anténu. 
•   
El robot está protegido por una rejilla.  

•  Robot je chránený mriežkou. 

•  El pistón es empujado hacia arriba por el gas 
expandido. 

•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. 

•  Llenó el cubo hasta el borde. •  Naplnil vedro až po okraj. 
•  Amárralo a la parte superior. •  Priviaž to remienkom k vrchu. 
•  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? •  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
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•  No muevas la palanca •  Nehýb s tou pákou! 
•  La bisagra consta de una parte superior y otra 
inferior. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 

•  El número de serie está estampado en el fondo. •  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 

•  Este termopar está roto. •  Tento termočlánok je pokazený. 
•  ¿Qué hay en la plataforma? •  Čo je na tej plošine? 
•  Fijala al tablero. •  Pripni to špendlíkom na nástenku! 
•  El rollo de cartón está en la esquina. •  Tá rolka kartónu je v rohu. 
•  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? •  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? 
•  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? •  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? 
•  Los residuos se almacenan en esos cubos. •  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. 
•  Lubrique el pilar de centrado. •  Namažte centrovací stĺpik. 
•  Pulsa el botón. •  Stlač tlačidlo! 
•  Átelo con una cuerda. •  Priviažte to lanom. 
•  Fundimos anillos de hasta quinientos de 
diámetro. 

•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 

•  Llena el cubo con lubricante usado. •  Naplňte vedro použitým mazivom. 
•  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. •  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. 

•  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. •  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. 
•  ¿Dónde pondremos estos rodillos? •  Kam dáme tieto valce? 
•  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. •  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Hay una grieta en el parabrisas. •  Na čelnom skle je prasklina. 
•  Afloja la válvula, ¡ahora! •  Uvoľni ten ventil, hneď! 
•  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. •  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 

•  Las máquinas forestales están equipadas con 
cabrestantes. 

•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 

•  ¿Dónde podemos cargar la batería? •  Kde môžeme nabiť batériu? 
•  El eje gira todo el tiempo. •  Hriadeľ sa celý čas otáča. 
•  Ten cuidado con el cable de alimentación. •  Dávaj pozor na ten kábel. 

Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_Prekladajte 
•  Môžeš mi podať baterku? •  ¿Puedes pasarme la linterna? 
•  Ten televízor nemá anténu. •  El televisor no tiene antena. 
•  Stlač tlačidlo! •  Pulsa el botón. 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. •  Los tanques de combustible están casi vacíos. 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. 
•  Koľko je tam šošoviek? •  ¿Cuántas lentes hay? 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 
vysokozdvižné vozíky. 

•  Utilizamos carretillas elevadoras para cargar y descargar. 

•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  No se olviden de quitar la tapa. 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Fijala al tablero. 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Las hojas están atornilladas. 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. •  Las máquinas forestales están equipadas con cabrestantes. 
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•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Intenta aflojarla con una llave inglesa. 
•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? 
•  Na nakladanie kontajnerov používame háky C. •  Usamos ganchos C para cargar los contenedores. 

•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  ¿No deberíamos cambiar el fusible? 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Fija el soporte a la pared. 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? •  ¿Necesitamos algúnos instrumentos especiales? 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo osemvalcový 
motor. 

•  El coche puede tener un motor de seis u ocho cilindros. 

•  Kto tam dal ten vozík? •  ¿Quién puso el carro ahí? 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, postriekajte 
ju. 

•  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. 

•  Aké náradie budeme potrebovať? •  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. •  El número de serie está estampado en el fondo. 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  El sistema de refrigeración está encendido. 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Compruebe la junta de la puerta. 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  ¿Dónde podemos cargar la batería? 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  Los residuos se almacenan en esos cubos. 
•  Otoč tou kľukou! •  Gira la manivela. 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  El eje gira todo el tiempo. 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  La presión hidráulica se multiplica aquí. 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Deberíais cambiar el cojinete. 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  ¿Necesitan algún muelle? 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Este termopar está roto. 
•  Koľko valcov má tento motor? •  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  ¿Puedes pasarme el destornillador? 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Necesitáis una manguera más grande. 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 
trojkolíkové zástrčky. 

•  A diferencia de Inglaterra, nosotros tenemos enchufes de dos o tres 
clavijas. 

•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Llena el cubo con lubricante usado. 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  ¿Puedes pasarme el martillo? 
•  Odstráňte veko! •  Retire la tapa. 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  ¿Puedes pasarme las tijeras? 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Tenga cuidado con la escalera 
•  Kam dáme tieto valce? •  ¿Dónde pondremos estos rodillos? 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. •  El panel de control está en la sala de control. 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. •  Las tuberías están llenas de líquido refrigerante. 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu G. •  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo Clip G. 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Tiene que quitar el bloqueo. 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Trae la caja de herramientas del estante. 
•  Koľko je tam stieračov? •  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Levántalo con un gato. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Se necesitan varios aparatos. 
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•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Cada número de pieza comienza con cero. 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 
plynom. 

•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de neón. 

•  Nehýb s tou pákou! •  No muevas la palanca 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  ¿Necesita más cadenas? 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 
kanálikov. 

•  El sistema de conducción consta de un embudo, tubos y canales.

•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Afila la hoja antes de empezar. 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. •  Tráeme un soldador y un alambre de estaño. 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Necesitas utilizar una llave de tubo 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne zlikvidované. •  Las latas de aceite deben ser deshechadas correctamente. 

•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Ten cuidado con el cable de alimentación. 
•  Robot je chránený mriežkou. •   

El robot está protegido por una rejilla.  
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Sujétalo al escritorio. 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? 
•  Priviažte to lanom. •  Átelo con una cuerda. 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. •  La bisagra consta de una parte superior y otra inferior. 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? 
•  Čo je na tej plošine? •  ¿Qué hay en la plataforma? 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Llene el horno con el cucharón. 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  ¿Cuántos vasos necesitamos? 
•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  ¿Puedes pasarme los clips para papel? 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  Hay una grieta en el parabrisas. 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Quitese la gorra primero. 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. •  Necesitas una bandeja, la comida está caliente. 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Amárralo a la parte superior. 
•  Musíme vymeniť filter. •  Tenemos que cambiar el filtro. 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  ¿Podemos levantarlo con una grúa? 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? •  ¿Cuál es la potencia de este reactor nuclear? 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  El rollo de cartón está en la esquina. 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku účinnosť. •  El motor de combustión tiene una eficiencia bastante baja. 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a matice? •  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y tuercas? 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Llenó el cubo hasta el borde. 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Esta es una barra laminada en caliente. 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Coge la taladradora y unas brocas. 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Afloja la válvula, ¡ahora! 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. •  Ponga las aletas en las posiciones verticales. 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. •  Fundimos anillos de hasta quinientos de diámetro. 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným plynom. •  El pistón es empujado hacia arriba por el gas expandido. 

•  Reže sa to vodným lúčom. •  Se corta con un chorro de agua. 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. •  Cuando lo amplíes, verás claramente las grietas. 
•  Kedy môžeme opraviť meradlá? •  ¿Cuándo podemos arreglar los indicadores? 
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Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_Počúvajte 
•  vertical •  vzpriamený, zvislý 
•  metros cuadrados •  metre štvorcové  
•  amperios •  zosilňovače 
•  pegamento •  lepidlo 
•  artificial, sintético •  umelo vytvorený, umelý 
•  pies •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  anchura •  šírka 
•  cerrar •  zatvoriť, skončiť 
•  electromagnético •  elektromagnetický 
•  cilíndrico •  valcovitý 
•  totalmente automático •  plne automatický 
•  roto •  roztrhaný 
•  voltios •  volty 
•  altura •  výška 
•  ventanas eléctricas •  elektricky ovládané okná 
•  forma •  tvar 
•  pie •  stopa 
•  sintético •  syntetický 
•  demasiado •  príliš 
•  pulgada •  palec 
•  hacia atrás •  dozadu, naspäť 
•  encendido •  zapnutý, zapojený 
•  característica •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  decoración •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  diagrama •  diagram 
•  aproximadamente (aprox.) •  približne (cca) 
•  fracción •  zlomok 
•  ligero •  ľahký 
•  parpadeante •  blikajúci 
•  agotado, descargado •  vybitý (batéria) 
•  oxidado •  hrdzavý 
•  galón •  galón 
•  triangular •  trojuholníkový 
•  kilojulios •  kilojouly 
•  horizontal •  horizontálny, vodorovný 
•  eléctrica •  elektrický 
•  quemado •  spálený 
•  diagonal •  uhlopriečka 
•  en sentido contrario a las agujas del reloj •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  medidas imperiales •  britská sústava jednotiek 
•  circular •  guľatý, kruhový 
•  esfera •  guľa, oblasť 
•  kilovatios hora •  kilowatthodiny 
•  kilómetro •  kilometer 
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•  en diagonal •  uhlopriečne, šikmo 
•  recurrente •  opakujúci sa, opakovaný 
•  modular •  modulárny 
•  resbaladizo •  klzký 
•  vertical •  vertikálny, zvislý 
•  diámetro •  priemer 
•  pesar •  hmotnosť 
•  libra •  libra 
•  círculos •  kruhy 
•  profundidad •  hĺbka 
•  tonelada •  tona 
•  respaldo •  záloha 
•  radiactivo •  rádioaktívny 
•  semicírculo •  polokruh 
•  vatio •  watt 
•  frío •  studený 
•  métrico •  metrický 
•  pesado •  ťažký 
•  al revés •  hore nohami 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_Prekladajte 
•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  decoración 
•  metrický •  métrico 
•  ťažký •  pesado 
•  kruhy •  círculos 
•  polokruh •  semicírculo 
•  šírka •  anchura 
•  dozadu, naspäť •  hacia atrás 
•  elektrický •  eléctrica 
•  galón •  galón 
•  stopa •  pie 
•  palec •  pulgada 
•  zatvoriť, skončiť •  cerrar 
•  roztrhaný •  roto 
•  kilometer •  kilómetro 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  pies 
•  zlomok •  fracción 
•  metre štvorcové  •  metros cuadrados 
•  blikajúci •  parpadeante 
•  zosilňovače •  amperios 
•  horizontálny, vodorovný •  horizontal 
•  zapnutý, zapojený •  encendido 
•  hĺbka •  profundidad 
•  studený •  frío 
•  vertikálny, zvislý •  vertical 
•  guľatý, kruhový •  circular 
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•  valcovitý •  cilíndrico 
•  výška •  altura 
•  rádioaktívny •  radiactivo 
•  opakujúci sa, opakovaný •  recurrente 
•  kilojouly •  kilojulios 
•  umelo vytvorený, umelý •  artificial, sintético 
•  uhlopriečne, šikmo •  en diagonal 
•  tona •  tonelada 
•  elektricky ovládané okná •  ventanas eléctricas 
•  guľa, oblasť •  esfera 
•  záloha •  respaldo 
•  ľahký •  ligero 
•  kilowatthodiny •  kilovatios hora 
•  priemer •  diámetro 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  en sentido contrario a las agujas del reloj 
•  vzpriamený, zvislý •  vertical 
•  libra •  libra 
•  watt •  vatio 
•  hore nohami •  al revés 
•  britská sústava jednotiek •  medidas imperiales 
•  lepidlo •  pegamento 
•  príliš •  demasiado 
•  tvar •  forma 
•  uhlopriečka •  diagonal 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  característica 
•  elektromagnetický •  electromagnético 
•  diagram •  diagrama 
•  hmotnosť •  pesar 
•  plne automatický •  totalmente automático 
•  približne (cca) •  aproximadamente (aprox.) 
•  trojuholníkový •  triangular 
•  vybitý (batéria) •  agotado, descargado 
•  hrdzavý •  oxidado 
•  volty •  voltios 
•  modulárny •  modular 
•  spálený •  quemado 
•  syntetický •  sintético 
•  klzký •  resbaladizo 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_precvičovacé vety_Počúvajte 
•  amperios •  zosilňovače 
•  El amperímetro mide la corriente eléctrica. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 
•  parpadeante •  blikajúci 
•  El intermitente parpadeaba. •  Kontrolka blikala. 
•  medidas imperiales •  britská sústava jednotiek 
•  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
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•  en diagonal •  uhlopriečne, šikmo 
•  Colócalo en diagonal. •  Umiestnite to šikmo. 
•  diagonal •  uhlopriečka 
•  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  eléctrica •  elektrický 
•  La instalación eléctrica debe ser aprobada. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 
•  ventanas eléctricas •  elektricky ovládané okná 
•  ¿Las ventanas son eléctricas? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  electromagnético •  elektromagnetický 
•  El campo electromagnético se genera. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  galón •  galón 
•  El precio del galón supera los cinco dólares. •  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 
•  profundidad •  hĺbka 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  horizontal •  horizontálny, vodorovný 
•  Debe estar en posición horizontal. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  frío •  studený 
•  Es demasiado frío para enderezar. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  kilojulios •  kilojouly 
•  Haciendo footing quemas más kilojulios. •  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 
•  kilómetro •  kilometer 
•  Un kilómetro son mil metros. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  kilovatios hora •  kilowatthodiny 
•  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. •  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 
•  resbaladizo •  klzký 
•  Una superficie resbaladiza puede ser muy 
peligrosa. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 

•  esfera •  guľa, oblasť 
•  Esta esfera se compone de varios gases. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 
•  circular •  guľatý, kruhový 
•  Los tanques son de forma circular. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  ligero •  ľahký 
•  Esta prensa solo produce piezas ligeras. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 
•  pegamento •  lepidlo 
•  El papel estaba pegado al escritorio. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  libra •  libra 
•  Una libra es 0, 45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  métrico •  metrický 
•  El sistema métrico es reconocido en todo el 
mundo. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 

•  metros cuadrados •  metre štvorcové  
•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? •  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov sa tam  

nachádza? 
•  modular •  modulárny 
•  Este es un sistema modular. •  Toto je modulárny systém. 
•  círculos •  kruhy 
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•  Las olas se extienden en círculos. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  recurrente •  opakujúci sa, opakovaný 
•  Son órdenes recurrentes. •  To sú opakované objednávky. 
•  pulgada •  palec 
•  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  totalmente automático •  plne automatický 
•  La línea de montaje es totalmente automática. •  Montážna linka je plne automatická. 

•  en sentido contrario a las agujas del reloj •  proti smeru hodinových ručičiek 
•  Gíralo en sentido contrario a las agujas del 
reloj. 

•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 

•  diámetro •  priemer 
•  ¿Qué diámetro necesitas? •  Aký priemer potrebuješ? 
•  aproximadamente (aprox.) •  približne (cca) 
•  Son aproximadamente cien yardas. •  Je to približne sto yardov. 
•  demasiado •  príliš 
•  Es demasiado pequeño. •  Je to príliš malé. 
•  semicírculo •  polokruh 
•  Dibuja varios semicírculos. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  radiactivo •  rádioaktívny 
•  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  oxidado •  hrdzavý 
•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se 
oxidan. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  roto •  roztrhaný 
•  La lámina se rompió debido a una manipulación 
incorrecta. 

•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 

•  quemado •  spálený 
•  Está completamente quemado. •  Je to úplne spálené. 
•  diagrama •  diagram 
•  ¿Puedes mostrarme el diagrama? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  pie •  stopa 
•  Un pie es 0, 33 metros. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  pies •  stopy (jednotka dĺžky) 
•  El río tiene cien pies de ancho. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  vertical •  vzpriamený, zvislý 
•  Está en posición vertical. •  Je vo zvislej polohe. 
•  sintético •  syntetický 
•  Esto es una goma sintética. •  Toto je syntetická guma. 
•  artificial, sintético •  umelo vytvorený, umelý 
•  ¿Quién inventó la fibra sintética? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  anchura •  šírka 
•  Mida la anchura. •  Zmerajte šírku. 
•  pesado •  ťažký 
•  Esta prensa solo produce piezas pesadas. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  triangular •  trojuholníkový 
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•  Las pirámides tienen una planta triangular. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 
•  tonelada •  tona 
•  Carga un máximo de 24, 5 toneladas.  •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  forma •  tvar 
•  Tiene la forma incorrecta. •  Má to nesprávny tvar. 
•  pesar •  hmotnosť 
•  Pese la barra antes de liberarla para el 
almacenamiento. 

•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  cilíndrico •  valcovitý 
•  El producto se embala a las cajas cilíndricas. •  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  vertical •  vertikálny, zvislý 
•  Pon la pantalla en posición vertical. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 
•  característica •  funkcia, vlastnosť, rys 
•  ¿Qué características tiene? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  voltios •  volty 
•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico 
entre los dos puntos de un cable conductor. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma 
 bodmi vodivého vodiča. 

•  agotado, descargado •  vybitý (batéria) 
•  La batería está descargada. •  Batéria je vybitá. 
•  altura •  výška 
•  Mide la altura. •  Zmerajte výšku. 
•  al revés •  hore nohami 
•  El mundo está al revés. •  Svet je hore nohami. 
•  vatio •  watt 
•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente 
a un julio por segundo. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného joulu 
 za sekundu. 

•  Una yarda es un poco menos de un metro. •  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. 
•  respaldo •  záloha 
•  Dime que tienes un plan de respaldo. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  encendido •  zapnutý, zapojený 
•  ¿Está encendido? •  Je to zapnuté? 
•  cerrar •  zatvoriť, skončiť 
•  La fábrica se cerró hace algunos años. •  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 
•  decoración •  zdobenie, maľovanie, tapetovanie 
•  Hay que decorar el pasillo. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  fracción •  zlomok 
•  Es solo una fracción de nuestra capacidad. •  Je to len zlomok našej kapacity. 
•  hacia atrás •  dozadu, naspäť 
•  Se mueve hacia atrás. •  Pohybuje sa to dozadu. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_precvičovacé vety_Prekladajte 
•  zosilňovače •  amperios 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  El amperímetro mide la corriente eléctrica. 
•  blikajúci •  parpadeante 
•  Kontrolka blikala. •  El intermitente parpadeaba. 
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•  britská sústava jednotiek •  medidas imperiales 
•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. 
•  uhlopriečne, šikmo •  en diagonal 
•  Umiestnite to šikmo. •  Colócalo en diagonal. 
•  uhlopriečka •  diagonal 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? 
•  elektrický •  eléctrica 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  La instalación eléctrica debe ser aprobada. 
•  elektricky ovládané okná •  ventanas eléctricas 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  ¿Las ventanas son eléctricas? 
•  elektromagnetický •  electromagnético 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  El campo electromagnético se genera. 
•  galón •  galón 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  El precio del galón supera los cinco dólares. 
•  hĺbka •  profundidad 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  horizontálny, vodorovný •  horizontal 
•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Debe estar en posición horizontal. 
•  studený •  frío 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  Es demasiado frío para enderezar. 
•  kilojouly •  kilojulios 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Haciendo footing quemas más kilojulios. 
•  kilometer •  kilómetro 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Un kilómetro son mil metros. 
•  kilowatthodiny •  kilovatios hora 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. 

•  klzký •  resbaladizo 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Una superficie resbaladiza puede ser muy peligrosa. 
•  guľa, oblasť •  esfera 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Esta esfera se compone de varios gases. 
•  guľatý, kruhový •  circular 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  Los tanques son de forma circular. 
•  ľahký •  ligero 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas ligeras. 
•  lepidlo •  pegamento 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  El papel estaba pegado al escritorio. 
•  libra •  libra 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Una libra es 0, 45 kg. 
•  metrický •  métrico 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  El sistema métrico es reconocido en todo el mundo. 
•  metre štvorcové  •  metros cuadrados 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? 

•  modulárny •  modular 
•  Toto je modulárny systém. •  Este es un sistema modular. 
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•  kruhy •  círculos 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Las olas se extienden en círculos. 
•  opakujúci sa, opakovaný •  recurrente 
•  To sú opakované objednávky. •  Son órdenes recurrentes. 
•  palec •  pulgada 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? 
•  plne automatický •  totalmente automático 
•  Montážna linka je plne automatická. •  La línea de montaje es totalmente automática. 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  en sentido contrario a las agujas del reloj 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Gíralo en sentido contrario a las agujas del reloj. 
•  priemer •  diámetro 
•  Aký priemer potrebuješ? •  ¿Qué diámetro necesitas? 
•  približne (cca) •  aproximadamente (aprox.) 

•  Je to približne sto yardov. •  Son aproximadamente cien yardas. 
•  príliš •  demasiado 
•  Je to príliš malé. •  Es demasiado pequeño. 
•  polokruh •  semicírculo 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Dibuja varios semicírculos. 
•  rádioaktívny •  radiactivo 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. 
•  hrdzavý •  oxidado 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se oxidan. 
•  roztrhaný •  roto 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  La lámina se rompió debido a una manipulación incorrecta. 

•  spálený •  quemado 
•  Je to úplne spálené. •  Está completamente quemado. 
•  diagram •  diagrama 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  ¿Puedes mostrarme el diagrama? 
•  stopa •  pie 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Un pie es 0, 33 metros. 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  pies 
•  Rieka je široká sto stôp. •  El río tiene cien pies de ancho. 
•  vzpriamený, zvislý •  vertical 
•  Je vo zvislej polohe. •  Está en posición vertical. 
•  syntetický •  sintético 
•  Toto je syntetická guma. •  Esto es una goma sintética. 
•  umelo vytvorený, umelý •  artificial, sintético 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  ¿Quién inventó la fibra sintética? 
•  šírka •  anchura 
•  Zmerajte šírku. •  Mida la anchura. 
•  ťažký •  pesado 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas pesadas. 
•  trojuholníkový •  triangular 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Las pirámides tienen una planta triangular. 
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•  tona •  tonelada 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Carga un máximo de 24, 5 toneladas.  
•  tvar •  forma 
•  Má to nesprávny tvar. •  Tiene la forma incorrecta. 
•  hmotnosť •  pesar 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Pese la barra antes de liberarla para el almacenamiento. 

•  valcovitý •  cilíndrico 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  El producto se embala a las cajas cilíndricas. 
•  vertikálny, zvislý •  vertical 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Pon la pantalla en posición vertical. 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  característica 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  ¿Qué características tiene? 
•  volty •  voltios 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico entre  
los dos puntos de un cable conductor. 

•  vybitý (batéria) •  agotado, descargado 
•  Batéria je vybitá. •  La batería está descargada. 
•  výška •  altura 
•  Zmerajte výšku. •  Mide la altura. 
•  hore nohami •  al revés 
•  Svet je hore nohami. •  El mundo está al revés. 
•  watt •  vatio 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente a un julio  
por segundo. 

•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. •  Una yarda es un poco menos de un metro. 

•  záloha •  respaldo 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Dime que tienes un plan de respaldo. 
•  zapnutý, zapojený •  encendido 
•  Je to zapnuté? •  ¿Está encendido? 
•  zatvoriť, skončiť •  cerrar 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  La fábrica se cerró hace algunos años. 

•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  decoración 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Hay que decorar el pasillo. 
•  zlomok •  fracción 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  Es solo una fracción de nuestra capacidad. 
•  dozadu, naspäť •  hacia atrás 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Se mueve hacia atrás. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_precvičovacé vety_Počúvajte 
•  Una superficie resbaladiza puede ser muy 
peligrosa. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 

•  Pon la pantalla en posición vertical. •  Daj obrazovku do zvislej polohy! 
•  Colócalo en diagonal. •  Umiestnite to šikmo. 
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•  ¿Puedes mostrarme el diagrama? •  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? 
•  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. •  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. 
•  Es demasiado frío para enderezar. •  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. 
•  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se 
oxidan. 

•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. 

•  Haciendo footing quemas más kilojulios. •  Behaním spáliš najviac kilojoulov. 
•  El papel estaba pegado al escritorio. •  Papier bol prilepený ku stolu. 
•  Los tanques son de forma circular. •  Nádrže majú kruhový tvar. 
•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? •  Koľko metrov štvorcových skladovacích priestorov 

 sa tam nachádza? 
•  Tiene la forma incorrecta. •  Má to nesprávny tvar. 
•  ¿Está encendido? •  Je to zapnuté? 
•  Se mueve hacia atrás. •  Pohybuje sa to dozadu. 
•  Las olas se extienden en círculos. •  Vlny sa šíria v kruhoch. 
•  Este es un sistema modular. •  Toto je modulárny systém. 
•  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? •  Koľko centimetrov je jeden palec? 
•  El sistema métrico es reconocido en todo el 
mundo. 

•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. 

•  Esta esfera se compone de varios gases. •  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. 
•  Está en posición vertical. •  Je vo zvislej polohe. 
•  El mundo está al revés. •  Svet je hore nohami. 
•  Mida la anchura. •  Zmerajte šírku. 
•  La batería está descargada. •  Batéria je vybitá. 
•  Gíralo en sentido contrario a las agujas del 
reloj. 

•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 

•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente 
a un julio por segundo. 

•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného joulu  
za sekundu. 

•  Esta prensa solo produce piezas pesadas. •  Tento lis vyrába len ťažké kusy. 
•  Dibuja varios semicírculos. •  Nakresli niekoľko polkruhov. 
•  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. •  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. 
•  El producto se embala a las cajas cilíndricas. •  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  El amperímetro mide la corriente eléctrica. •  Ampérmeter meria elektrický prúd. 
•  La línea de montaje es totalmente automática. •  Montážna linka je plne automatická. 

•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico 
entre los dos puntos de un cable conductor. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi dvoma  
bodmi vodivého vodiča. 

•  La instalación eléctrica debe ser aprobada. •  Elektroinštalácia musí byť schválená. 
•  La fábrica se cerró hace algunos años. •  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. 
•  La lámina se rompió debido a una manipulación 
incorrecta. 

•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej manipulácie. 

•  El río tiene cien pies de ancho. •  Rieka je široká sto stôp. 
•  El campo electromagnético se genera. •  Vzniká elektromagnetické pole. 
•  ¿Quién inventó la fibra sintética? •  Kto vynašiel umelé vlákno? 
•  Esta prensa solo produce piezas ligeras. •  Tento lis vyrába len ľahké kusy. 
•  ¿Qué diámetro necesitas? •  Aký priemer potrebuješ? 
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•  Está completamente quemado. •  Je to úplne spálené. 
•  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? •  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? 
•  Mide la altura. •  Zmerajte výšku. 
•  El precio del galón supera los cinco dólares. •  Cena galónu je viac ako päť dolárov. 
•  Es demasiado pequeño. •  Je to príliš malé. 
•  Una libra es 0, 45 kg. •  Jedna libra je 0, 45 kg. 
•  Un kilómetro son mil metros. •  Kilometer je tisíc metrov. 
•  Esto es una goma sintética. •  Toto je syntetická guma. 
•  El intermitente parpadeaba. •  Kontrolka blikala. 
•  ¿Las ventanas son eléctricas? •  Sú tieto okná na elektrický pohon? 
•  Pese la barra antes de liberarla para el 
almacenamiento. 

•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. 

•  Son aproximadamente cien yardas. •  Je to približne sto yardov. 
•  Las pirámides tienen una planta triangular. •  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. •  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. •  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  ¿Qué características tiene? •  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? 
•  Un pie es 0, 33 metros. •  Jedna stopa je 0, 33 metra. 
•  Una yarda es un poco menos de un metro. •  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. 
•  Carga un máximo de 24, 5 toneladas.  •  Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
•  Hay que decorar el pasillo. •  Chodba potrebuje vyzdobiť. 
•  Debe estar en posición horizontal. •  Musí to byť vo vodorovnej polohe. 
•  Son órdenes recurrentes. •  To sú opakované objednávky. 
•  Dime que tienes un plan de respaldo. •  Povedz mi, že máš záložný plán. 
•  Es solo una fracción de nuestra capacidad. •  Je to len zlomok našej kapacity. 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_precvičovacé vety_Prekladajte 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc kilowatthodín. •  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. 

•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén hay? 

•  V britskej sústave jednotiek sú libry a palce. •  Las medidas imperiales son libras y pulgadas. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  El campo electromagnético se genera. 
•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Debe estar en posición horizontal. 
•  Aký priemer potrebuješ? •  ¿Qué diámetro necesitas? 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  El papel estaba pegado al escritorio. 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. •  Se comprueba la radiactividad de la chatarra. 
•  Je to zapnuté? •  ¿Está encendido? 
•  Je vo zvislej polohe. •  Está en posición vertical. 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Dibuja varios semicírculos. 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju odvážte. •  Pese la barra antes de liberarla para el almacenamiento. 

•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Las pirámides tienen una planta triangular. 
•  Je to úplne spálené. •  Está completamente quemado. 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  ¿Puedes mostrarme el diagrama? 
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•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Un pie es 0, 33 metros. 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  Los tanques son de forma circular. 
•  Toto je modulárny systém. •  Este es un sistema modular. 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Pon la pantalla en posición vertical. 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas pesadas. 
•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden meter. •  Una yarda es un poco menos de un metro. 

•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi zatvorená. •  La fábrica se cerró hace algunos años. 

•  Kilometer je tisíc metrov. •  Un kilómetro son mil metros. 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Dime que tienes un plan de respaldo. 
•  To sú opakované objednávky. •  Son órdenes recurrentes. 
•  Batéria je vybitá. •  La batería está descargada. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. •  Ajuste la longitud y la profundidad del corte. 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  ¿Quién inventó la fibra sintética? 
•  Kontrolka blikala. •  El intermitente parpadeaba. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, zhrdzavejú. •  Cuando dejas las barras de acero al aire libre, se oxidan. 
•  Je to príliš malé. •  Es demasiado pequeño. 
•  Zmerajte šírku. •  Mida la anchura. 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent jedného 
joulu za sekundu. 

•  El vatio es una unidad de potencia, equivalente a  
un julio por segundo. 

•  Toto je syntetická guma. •  Esto es una goma sintética. 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  El precio del galón supera los cinco dólares. 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  Es solo una fracción de nuestra capacidad. 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas ligeras. 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? 
•  Rieka je široká sto stôp. •  El río tiene cien pies de ancho. 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Se mueve hacia atrás. 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  La instalación eléctrica debe ser aprobada. 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. •  Gíralo en sentido contrario a las agujas del reloj. 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Esta esfera se compone de varios gases. 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Una libra es 0, 45 kg. 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Carga un máximo de 24, 5 toneladas.  
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 
manipulácie. 

•  La lámina se rompió debido a una manipulación incorrecta. 

•  Je to približne sto yardov. •  Son aproximadamente cien yardas. 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  ¿Qué características tiene? 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu medzi 
dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  El voltio es una diferencia de potencial eléctrico entre los dos puntos de 
un cable conductor. 

•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  El amperímetro mide la corriente eléctrica. 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  ¿Las ventanas son eléctricas? 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Haciendo footing quemas más kilojulios. 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. •  Una superficie resbaladiza puede ser muy peligrosa. 
•  Zmerajte výšku. •  Mide la altura. 
•  Má to nesprávny tvar. •  Tiene la forma incorrecta. 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Hay que decorar el pasillo. 
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•  Svet je hore nohami. •  El mundo está al revés. 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. •  El producto se embala a las cajas cilíndricas. 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Las olas se extienden en círculos. 
•  Montážna linka je plne automatická. •  La línea de montaje es totalmente automática. 
•  Metrický systém je uznávaný na celom svete. •  El sistema métrico es reconocido en todo el mundo. 
•  Umiestnite to šikmo. •  Colócalo en diagonal. 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš studené. •  Es demasiado frío para enderezar. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_TEST 

•  servis, služba .............................................................. 
•  aktualizovať .............................................................. 
•  pripojený, pripevnený .............................................................. 
•  otáčať, obiehať, rotovať .............................................................. 
•  zapáliť .............................................................. 
•  navrhovať .............................................................. 
•  naplniť .............................................................. 
•  ísť dole, klesať .............................................................. 
•  lis .............................................................. 
•  tekutina .............................................................. 
•  rozpustiť /sa/ .............................................................. 
•  údržba .............................................................. 
•  teplota liatia .............................................................. 
•  nástrek, striekanie .............................................................. 
•  skresať, znížiť .............................................................. 
•  strojné zariadenie .............................................................. 
•  skrutkovať .............................................................. 
•  ostriť, nabrúsiť .............................................................. 
•  nabiť .............................................................. 
•  merať .............................................................. 
•  zmršťovanie .............................................................. 
•  upraviť .............................................................. 
•  kĺzať .............................................................. 
•  ohnúť .............................................................. 
•  odlievací stroj .............................................................. 
•  vypnúť .............................................................. 
•  prasklina, puklina, trhlina .............................................................. 
•  pripojiť, priložiť .............................................................. 
•  skákať .............................................................. 
•  odlievať .............................................................. 
•  kryt .............................................................. 
•  technik .............................................................. 
•  oprava .............................................................. 
•  help-desk, podpora .............................................................. 
•  vymazať .............................................................. 
•  ochranné okuliare .............................................................. 
•  ochranné okuliare .............................................................. 
•  stroj .............................................................. 
•  pásový dopravník .............................................................. 
•  zvýšiť .............................................................. 
•  teplota .............................................................. 
•  pec .............................................................. 
•  otočka do protismeru .............................................................. 
•  rozšíriť .............................................................. 
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•  obmedziť .............................................................. 
•  tlačiť .............................................................. 
•  opotrebenie .............................................................. 
•  prúd .............................................................. 
•  narovnať .............................................................. 
•  žíhanie .............................................................. 
•  operátor .............................................................. 
•  inžinier, technik .............................................................. 
•  pohnúť, posunúť .............................................................. 
•  odňať, vyňať .............................................................. 
•  odpad .............................................................. 
•  nástrek .............................................................. 
•  zložiť, preložiť .............................................................. 
•  prepínač .............................................................. 
•  škrabať .............................................................. 
•  tuhnutie .............................................................. 
•  komponent, zložka .............................................................. 
•  rozšíriť .............................................................. 
•  stavebný .............................................................. 
•  zmena .............................................................. 
•  prekážka, zádrh .............................................................. 
•  napájanie .............................................................. 
•  predák, majster .............................................................. 
•  ťahať .............................................................. 
•  montážna linka .............................................................. 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť .............................................................. 
•  stlačovať .............................................................. 
•  tlak .............................................................. 
•  strojný inžinier .............................................................. 
•  stlačiť, vyžmýkať .............................................................. 
•  ísť hore, rásť .............................................................. 
•  opätovne spustiť systém  .............................................................. 
•  recyklovať .............................................................. 
•  odstredivé odlievanie .............................................................. 
•  v smere hodinových ručičiek .............................................................. 
•  topiť .............................................................. 
•  odstrániť .............................................................. 
•  dielňa .............................................................. 
•  únik .............................................................. 
•  odpojiť (zo siete) .............................................................. 
•  diera .............................................................. 
•  konštrukcia, stavba .............................................................. 
•  prestoje .............................................................. 
•  točiť sa .............................................................. 
•  riešiť .............................................................. 
•  utiahnuť .............................................................. 
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•  zariadenie .............................................................. 
•  uvoľnenie .............................................................. 
•  uvoľniť .............................................................. 
•  vzorka .............................................................. 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa .............................................................. 
•  namazať, natrieť .............................................................. 
•  vyparovať, odparovať .............................................................. 
•  vybavenie .............................................................. 
•  výkres .............................................................. 
•  aktualizovať, modernizovať .............................................................. 
•  obmedzený .............................................................. 
•  zástrčka .............................................................. 
•  znížiť .............................................................. 
•  udržovať .............................................................. 
•  predhrievanie .............................................................. 
•  zduriť sa, opuchnúť, napučať .............................................................. 
•  o 10 % .............................................................. 
•  ohodnotiť .............................................................. 
•  vznášať sa, plávať po povrchu .............................................................. 
•  zapnúť .............................................................. 
•  zapojený .............................................................. 
•  rozdrviť .............................................................. 
•  znížiť .............................................................. 
•  chrániče sluchu .............................................................. 
•  zdvihnúť .............................................................. 
•  závada, chyba .............................................................. 
•  zmontovať .............................................................. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_Kľúč 

•  servis, služba •  servicio, mentenimiento 
•  aktualizovať •  actualizar 
•  pripojený, pripevnený •  unido 
•  otáčať, obiehať, rotovať •  rotar 
•  zapáliť •  encender 
•  navrhovať •  diseñar 
•  naplniť •  llenar 
•  ísť dole, klesať •  bajar 
•  lis •  prensa 
•  tekutina •  fluido 
•  rozpustiť /sa/ •  disolverse 
•  údržba •  mantenimiento 
•  teplota liatia •  temperatura de vertido 
•  nástrek, striekanie •  pulverización 
•  skresať, znížiť •  cortar 
•  strojné zariadenie •  maquinaria 
•  skrutkovať •  atornillar 
•  ostriť, nabrúsiť •  afilar 
•  nabiť •  cargo 
•  merať •  medir 
•  zmršťovanie •  encogimiento 
•  upraviť •  ajustar 
•  kĺzať •  corrediza 
•  ohnúť •  doblado 
•  odlievací stroj •  máquina de fundición 
•  vypnúť •  apagar 
•  prasklina, puklina, trhlina •  grieta 
•  pripojiť, priložiť •  adjuntar 
•  skákať •  rebotar 
•  odlievať •  fundir 
•  kryt •  guardia 
•  technik •  técnico 
•  oprava •  reparar 
•  help-desk, podpora •  servicio técnico, asistencia  
•  vymazať •  borrar 
•  ochranné okuliare •  gafas 
•  ochranné okuliare •  gafas protectoras 
•  stroj •  máquina 
•  pásový dopravník •  cinta transportadora 
•  zvýšiť •  aumentar 
•  teplota •  temperatura 
•  pec •  horno 
•  otočka do protismeru •  cambio de sentido 
•  rozšíriť •  ampliar 
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•  obmedziť •  restringir 
•  tlačiť •  empujar 
•  opotrebenie •  desgasto 
•  prúd •  corriente 
•  narovnať •  enderezar 
•  žíhanie •  recocido 
•  operátor •  operador 
•  inžinier, technik •  ingeniero 
•  pohnúť, posunúť •  mover 
•  odňať, vyňať •  retirar 
•  odpad •  desperdicio, residuo 
•  nástrek •  rociar 
•  zložiť, preložiť •  doblar 
•  prepínač •  cambiar 
•  škrabať •  rayar, arañar 
•  tuhnutie •  solidificación 
•  komponent, zložka •  componente 
•  rozšíriť •  ampliar 
•  stavebný •  construcción 
•  zmena •  turno 
•  prekážka, zádrh •  hipo 
•  napájanie •  corriente 
•  predák, majster •  encargado 
•  ťahať •  tirar  
•  montážna linka •  línea de montaje 
•  utesniť, zapečatiť, zalepiť •  sellar 
•  stlačovať •  comprimir 
•  tlak •  presión 
•  strojný inžinier •  ingeniero mecánico 
•  stlačiť, vyžmýkať •  apretar 
•  ísť hore, rásť •  subir, aumentar 
•  opätovne spustiť systém  •  reiniciar 
•  recyklovať •  reciclar 
•  odstredivé odlievanie •  fundición centrífuga 
•  v smere hodinových ručičiek •  en el sentido de las agujas del reloj 
•  topiť •  fundir, derretir 
•  odstrániť •  retirar 
•  dielňa •  taller 
•  únik •  fuga 
•  odpojiť (zo siete) •  desenchufar 
•  diera •  agujero 
•  konštrukcia, stavba •  construcción 
•  prestoje •  tiempo de inactividad 
•  točiť sa •  girar 
•  riešiť •  resolver 
•  utiahnuť •  apretar 
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•  zariadenie •  dispositivo 
•  uvoľnenie •  liberar 
•  uvoľniť •  aflojar 
•  vzorka •  muestra 
•  váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa •  rodar 
•  namazať, natrieť •  lubricar 
•  vyparovať, odparovať •  evaporar 
•  vybavenie •  equipo 
•  výkres •  dibujo 
•  aktualizovať, modernizovať •  actualizar 
•  obmedzený •  restringido 
•  zástrčka •  enchufe 
•  znížiť •  reducir 
•  udržovať •  mantener 
•  predhrievanie •  precalentamiento 
•  zduriť sa, opuchnúť, napučať •  hinchar 
•  o 10 % •  en un 10 % 
•  ohodnotiť •  replantearse 
•  vznášať sa, plávať po povrchu •  flotar 
•  zapnúť •  encender 
•  zapojený •  enchufado 
•  rozdrviť •  aplastar 
•  znížiť •  disminuir 
•  chrániče sluchu •  protectores de oídos 
•  zdvihnúť •  levantar 
•  závada, chyba •  defecto 
•  zmontovať •  ensamblar 
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Lekcia 01_Aktivity_precvičovacie vety_test 

•  Os sa stále točí. .............................................................. 
•  Aktualizoval si tú správu? .............................................................. 
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje 

ako technická podpora. .............................................................. 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. .............................................................. 
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových 

ručičiek. .............................................................. 
•  Neprekladajte ten výkres. .............................................................. 
•  Je to zapojené? .............................................................. 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte 

nasadiť ochranné okuliare. .............................................................. 
•  Opravuje stroje. .............................................................. 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? .............................................................. 
•  Nehýb s tým! .............................................................. 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. .............................................................. 
•  Musíme znížiť náklady. .............................................................. 
•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. .............................................................. 
•  Kto nakreslil ten výkres? .............................................................. 
•  Čiastočky plávali na povrchu. .............................................................. 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. .............................................................. 
•  Vypni to! .............................................................. 
•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. .............................................................. 
•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. .............................................................. 
•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. .............................................................. 
•  Je to ohnuté. .............................................................. 
•  Napučí to uvoľneným plynom. .............................................................. 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. .............................................................. 
•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. .............................................................. 
•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. .............................................................. 
•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. .............................................................. 
•  Musíte nabiť batériu. .............................................................. 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom 

stroji? .............................................................. 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. .............................................................. 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. .............................................................. 
•  Odráža sa to od stropu. .............................................................. 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. .............................................................. 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. .............................................................. 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? .............................................................. 
•  Toto je vo výstavbe. .............................................................. 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? .............................................................. 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie 

vady. .............................................................. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. .............................................................. 
•  Je to zapojené? .............................................................. 
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•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. .............................................................. 
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. .............................................................. 
•  Vidíte tie praskliny? .............................................................. 
•  Aká veľká je tá dielňa? .............................................................. 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 

pravidelne kontrolovať. .............................................................. 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové 

tuhnutie. .............................................................. 
•  Prečo sú prestoje také vysoké? .............................................................. 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. .............................................................. 
•  Ten stroj potrebuje servis. .............................................................. 
•  Netlač silno. .............................................................. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. .............................................................. 
•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. .............................................................. 
•  Zapni napájanie! .............................................................. 
•  Je to trochu opotrebované. .............................................................. 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? .............................................................. 
•  Uvoľni tie skrutky! .............................................................. 
•  Prestoje sa znížili o 10 %. .............................................................. 
•  Výroba rastie. .............................................................. 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. .............................................................. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. .............................................................. 
•  Montuje sa to v Číne. .............................................................. 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. .............................................................. 
•  Namažte stredový stĺpik. .............................................................. 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. .............................................................. 
•  Ako meriate kvalitu? .............................................................. 
•  Utiahni tú skrutku! .............................................................. 
•  Je ten stroj pod tlakom? .............................................................. 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. .............................................................. 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? .............................................................. 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. .............................................................. 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. .............................................................. 
•  Koľko strojov tu už je? .............................................................. 
•  Pracuje na oddelení údržby. .............................................................. 
•  Nastriekajte jadro formy. .............................................................. 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. .............................................................. 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! .............................................................. 
•  Kocky sa kotúľajú. .............................................................. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. .............................................................. 
•  Tekutina sa začala vyparovať. .............................................................. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. .............................................................. 
•  Pozor na škrabance na povrchu! .............................................................. 
•  Vezmi si vzorku! .............................................................. 
•  Všetky súbory boli vymazané. .............................................................. 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. .............................................................. 
•  Skontrolujte teplotu! .............................................................. 
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•  Predhrievanie trvá desať minút. .............................................................. 
•  Zapni to! .............................................................. 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? .............................................................. 
•  Študoval strojárstvo. .............................................................. 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie 

je v zásuvke. .............................................................. 
•  Ťahaj opatrne! .............................................................. 
•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? .............................................................. 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? .............................................................. 
•  Je to náš hlavný technik. .............................................................. 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? .............................................................. 
•  Používame tento pásový dopravník. .............................................................. 
•  Po ochladení odliatok odnímte. .............................................................. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a 

utri špinu. .............................................................. 
•  Prejdi týmito posuvnými dverami. .............................................................. 
•  Pracuje ako technik. .............................................................. 
•  Operátor kontroluje parametre každú 

hodinu. .............................................................. 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. .............................................................. 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. .............................................................. 
•  Miera nepodarkov sa znížila. .............................................................. 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. .............................................................. 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? .............................................................. 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. .............................................................. 
•  Kde to viazne? .............................................................. 
•  Nezabudni zapáliť oheň. .............................................................. 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. .............................................................. 
•  Projektant navrhuje budovy. .............................................................. 
•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. .............................................................. 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. .............................................................. 
•  Robí údržbu áut. .............................................................. 
•  Miera nepodarkov klesá. .............................................................. 
•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. .............................................................. 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. .............................................................. 
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Lekcia 01_Aktivity_precvičovacie vety_Kľúč 

•  Os sa stále točí. •  El eje sigue girando. 
•  Aktualizoval si tú správu? •  ¿Has actualizado el informe? 
•  Pracuje ako technik na help-desku. Pracuje 

ako technická podpora. •  Trabaja como técnico de asistencia. 
•  Sú to výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición.  
•  Miešaj tekutinu v smere hodinových 

ručičiek. 
•  Revuelve el líquido en el sentido de las 

agujas del reloj. 
•  Neprekladajte ten výkres. •  No dobles el dibujo. 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 
•  Pred vstupom do zariadenia si musíte 

nasadiť ochranné okuliare. 
•  Debe ponerse las gafas protectoras antes 

de entrar en la instalación. 
•  Opravuje stroje. •  Repara máquinas. 
•  Sú tam nejaké viditeľné závady? •  ¿Hay algún defecto visible? 
•  Nehýb s tým! •  No lo muevas. 
•  Prepnite vypínač do pohotovostnej polohy. •  Pon el interruptor en posición de reposo. 
•  Musíme znížiť náklady. •  Debemos reducir los gastos. 

•  Kapacita lisu je sto kusov za hodinu. 
•  La capacidad de la prensa es de cien piezas 

por hora. 
•  Kto nakreslil ten výkres? •  ¿Quién hizo el dibujo? 
•  Čiastočky plávali na povrchu. •  Las partículas flotaban en la superficie. 
•  Zalepte okraje kartónovej škatule. •  Selle los bordes de la caja de papel. 
•  Vypni to! •  Apágalo. 

•  Každý majster je zodpovedný za svoj tím. 
•  Cada encargado es responsable de su 

equipo. 

•  Látka sa pri kontakte s vodou rozpúšťa. 
•  La sustancia se disuelve al entrar en 

contacto con el agua. 

•  Po valcovaní by sme mali tú tyč narovnať. 
•  Deberíamos enderezar la barra después de 

laminarla. 
•  Je to ohnuté. •  Está doblado. 
•  Napučí to uvoľneným plynom. •  Se hincha con el gas liberado. 
•  Striekanie trvá ešte dve minúty. •  La pulverización lleva dos minutos más. 

•  Teplota liatia je deväťsto stupňov. 
•  La temperatura de vertido es de 

novecientos grados. 

•  Pracovníci pri montážnej linke rotujú. 
•  Los trabajadores de la cadena de montaje 

rotan. 

•  Ineď ako to bude možné sa otočte späť. 
•  Haz un cambio de sentido tan pronto como 

sea posible. 
•  Musíte nabiť batériu. •  Tiene que cargar la batería. 
•  Bolo to vyrobené na tomto odlievacom 

stroji? 
•  ¿Se hizo esto en esta máquina de 

fundición? 
•  Systém sa aktualizuje každý deň. •  El sistema se actualiza cada día. 
•  Recyklácia je biznis zajtrajška. •  El reciclaje es el negocio de mañana. 
•  Odráža sa to od stropu. •  Rebota en el techo. 
•  Noste ochranné okuliare a chrániče sluchu. •  Usen gafas y protectores de oídos. 
•  Mali by sme vykonať skúšku tesnosti. •  Deberíamos hacer una prueba de fugas. 
•  Z koľkých zložiek sa to skladá? •  ¿De cuántos componentes está hecho? 
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•  Toto je vo výstavbe. •  Esto está en construcción. 
•  Môžeš odskrutkovať to veko? •  ¿Puedes desatornillar la tapa? 
•  Prosíme, aby ste priložili nejaké fotografie 

vady. 
•  Por favor, adjunte algunas fotos del 

defecto. 

•  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Inspeccionamos los trabajos de 

construcción. 
•  Je to zapojené? •  ¿Está enchufado? 

•  Kusy sa najprv rozdrvia a potom roztopia. 
•  Las piezas primero se trituran y luego se 

derriten.  
•  Musíme rozšíriť montážnu linku. •  Debemos ampliar la cadena de montaje. 
•  Vidíte tie praskliny? •  ¿Puede ver estas grietas? 
•  Aká veľká je tá dielňa? •  ¿Qué tamaño tiene el taller? 
•  Hladina technických kvapalín sa musí 

pravidelne kontrolovať. 
•  El nivel de los fluidos técnicos debe ser 

revisado regularmente. 
•  Ochladzovanie spôsobuje smerové 

tuhnutie. 
•  El enfriamiento provoca la solidificación 

direccional. 

•  Prečo sú prestoje také vysoké? 
•  ¿Por qué el tiempo de inactividad es tan 

alto? 
•  Celkový objem sa zvýši o 25 %. •  El volumen total aumentará un 25 % 
•  Ten stroj potrebuje servis. •  La máquina necesita mantenimiento. 
•  Netlač silno. •  No empujes con fuerza. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 

corriente. 

•  Ten žeriav dokáže zdvihnúť až päť ton. 
•  La grúa puede levantar hasta cinco 

toneladas. 
•  Zapni napájanie! •  Enciende la alimentación eléctrica. 
•  Je to trochu opotrebované. •  Está un poco desgastado. 
•  Pracujete na dve alebo tri zmeny? •  ¿Trabaja en dos o tres turnos? 
•  Uvoľni tie skrutky! •  Afloja los tornillos. 

•  Prestoje sa znížili o 10 %. 
•  El tiempo de inactividad disminuyó en un 

10%. 
•  Výroba rastie. •  La producción está subiendo. 
•  Najprv sa pokús opraviť tú dieru. •  Primero intenta arreglar el agujero. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  La guardia no debe ser retirada. 
•  Montuje sa to v Číne. •  Se ensambla en China. 
•  Musíme obmedziť prístup do tej oblasti. •  Tenemos que restringir el acceso a la zona. 
•  Namažte stredový stĺpik. •  Lubrica el pilar de centrado. 
•  Prehodnoťme svoje možnosti. •  Replanteemosnos nuestras posibilidades. 
•  Ako meriate kvalitu? •  ¿Cómo mide la calidad? 
•  Utiahni tú skrutku! •  Aprieta los tornillos. 
•  Je ten stroj pod tlakom? •  ¿Está la máquina bajo presión? 
•  Musíme znížiť mieru nepodarkov. •  Debemos reducir la tasa de chatarra. 
•  Kto rieši problémy zákazníkov? •  ¿Quién resuelve el problema del cliente? 
•  Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. •  La hoja necesita ser afilada. 
•  Zmršťuje sa to stlačeným plynom. •  Se encoge con gas comprimido. 
•  Koľko strojov tu už je? •  ¿Cuántas máquinas hay ya? 

•  Pracuje na oddelení údržby. 
•  Trabaja en el departamento de 

mantenimiento. 
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•  Nastriekajte jadro formy. •  Rocíe el núcleo del molde. 
•  Systém sa už hodinu naťahuje. •  El sistema lleva una hora reiniciándose. 
•  Nasaďte si chrániče sluchu! •  Póngase los protectores de oídos. 
•  Kocky sa kotúľajú. •  Los dados están rodando. 
•  Kryt sa nesmie odstrániť. •  El guardia no debe ser retirado. 
•  Tekutina sa začala vyparovať. •  El líquido comenzó a evaporarse. 

•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del 

corte. 
•  Pozor na škrabance na povrchu! •  Cuidado con los arañazos en la superficie. 
•  Vezmi si vzorku! •  ¡Toma una muestra! 
•  Všetky súbory boli vymazané. •  Todos los archivos han sido borrados. 
•  Toto bolo pripevnené na vrchu. •  Esto estaba unido a la parte superior. 
•  Skontrolujte teplotu! •  Compruebe la temperatura. 
•  Predhrievanie trvá desať minút. •  El precalentamiento tarda diez minutos. 
•  Zapni to! •  Enciéndelo. 
•  Čo viete o tom zmršťovaní? •  ¿Qué sabe del encogimiento? 
•  Študoval strojárstvo. •  Estudió ingeniería mecánica. 
•  Ten stroj je odpojený zo siete. Ten stroj nie 

je v zásuvke. •  La máquina está desenchufada. 
•  Ťahaj opatrne! •  Tira suavemente. 

•  Kde je materiál uvoľnený do výroby? 
•  ¿Dónde está el material liberado para la 

producción? 
•  Koľko strojného zariadenia je potrebného? •  ¿Cuánta maquinaria se necesita? 
•  Je to náš hlavný technik. •  Es nuestro técnico principal. 
•  Koľko odpadu vyprodukujeme? •  ¿Cuántos residuos producimos? 
•  Používame tento pásový dopravník. •  Utilizamos esta cinta transportadora. 
•  Po ochladení odliatok odnímte. •  Después de enfriar retire la fundición. 
•  Namoč handričku do vody, vyžmýkaj ju a 

utri špinu. 
•  Moja el paño en el agua, exprimelo y limpia 

la suciedad. 
•  Prejdi týmito posuvnými dverami. •  Pasen por esta puerta corrediza. 
•  Pracuje ako technik. •  Trabaja como ingeniero 
•  Operátor kontroluje parametre každú 

hodinu. 
•  El operador comprueba los parámetros 

cada hora. 
•  Sú to špecialisti na odstredivé odlievanie. •  Son especialistas en fundición centrífuga. 
•  Žíhanie uvoľňuje vnútorné napätie. •  El recocido alivia la tensión interna. 
•  Miera nepodarkov sa znížila. •  La tasa de chatarra ha disminuido. 
•  Vyrábame to na tejto montážnej linke. •  Lo producimos en esta línea de montaje. 
•  Môžete rozšíriť montážnu linku? •  ¿Puede ampliar la línea de montaje? 
•  Predtým, ako začnete, naplňte nádrž. •  Llene el tanque antes de empezar. 
•  Kde to viazne? •  ¿Dónde está el hipo? 
•  Nezabudni zapáliť oheň. •  No te olvides de encender el fuego. 
•  Vyčistite pec pred opätovným rozohriatím. •  Limpie el horno antes de recalentarlo. 
•  Projektant navrhuje budovy. •  El diseñador diseña edificios 

•  Kúsky sa najprv rozdrvia a potom roztavia. 
•  Los trozos se aplastan primero y luego se 

funden. 
•  Vyrába sa to odstredivým odlievaním. •  Se hace por la fundición centrífuga. 

•  Robí údržbu áut. 
•  Se encarga del mantenimiento de los 

coches. 
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•  Miera nepodarkov klesá. •  La tasa de deshechos está bajando. 

•  Toto zariadenie kontroluje prítok prúdu. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 

corriente. 
•  Vstupujete do obmedzenej zóny. •  Están entrando en la zona restringida. 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_TEST 

•  vložiť, vsunúť .............................................................. 
•  detekcia, objavenie .............................................................. 
•  štrbina, otvor, port .............................................................. 
•  vrece .............................................................. 
•  súbory (počítačové) .............................................................. 
•  debna .............................................................. 
•  viesť záznamy .............................................................. 
•  pevné topánky, čižmy .............................................................. 
•  varovanie, upozornenie .............................................................. 
•  riadiaca miestnosť .............................................................. 
•  správa .............................................................. 
•  ochranný náter .............................................................. 
•  ochranné okuliare .............................................................. 
•  balenie .............................................................. 
•  preťažiť, zahltiť .............................................................. 
•  kartón .............................................................. 
•  prepravný .............................................................. 
•  kvalitár, technik kvality .............................................................. 
•  pošmyknúť sa .............................................................. 
•  obal .............................................................. 
•  router, smerovač .............................................................. 
•  informácia/e .............................................................. 
•  nákup .............................................................. 
•  zabaliť .............................................................. 
•  lomka .............................................................. 
•  programátor .............................................................. 
•  nastavenie .............................................................. 
•  odstraňovanie chýb .............................................................. 
•  podmienky .............................................................. 
•  atrament .............................................................. 
•  pripojiť, zapojiť .............................................................. 
•  preskúmať, skúmať .............................................................. 
•  dojednať .............................................................. 
•  kontrolný zoznam .............................................................. 
•  záruka .............................................................. 
•  zariadenia .............................................................. 
•  výrobca .............................................................. 
•  vtrúsenina .............................................................. 
•  vychytávky, elektronické hračky .............................................................. 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok .............................................................. 
•  sklad .............................................................. 
•  zjednávať .............................................................. 
•  prijímať zásielky .............................................................. 
•  podčiarnik .............................................................. 
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•  zásobovanie .............................................................. 
•  spravovať databázu .............................................................. 
•  vzorka .............................................................. 
•  uhasiť .............................................................. 
•  balenie .............................................................. 
•  zranenie .............................................................. 
•  bezpečnostná kamera .............................................................. 
•  skúška nárazom .............................................................. 
•  analyzovať .............................................................. 
•  stojan, regál .............................................................. 
•  odpojiť .............................................................. 
•  kontajner .............................................................. 
•  bezpečnostná prilba .............................................................. 
•  GPS, súradnice .............................................................. 
•  stohovať .............................................................. 
•  bodka .............................................................. 
•  polica .............................................................. 
•  zavináč .............................................................. 
•  sud .............................................................. 
•  spadnúť .............................................................. 
•  pripojenie, spojenie .............................................................. 
•  nalepiť, prilepiť .............................................................. 
•  na sklade .............................................................. 
•  vysielačka .............................................................. 
•  pomlčka .............................................................. 
•  množstvo .............................................................. 
•  vozidlo .............................................................. 
•  prekročiť .............................................................. 
•  novinky, správa .............................................................. 
•  rukavice .............................................................. 
•  skontrolovať .............................................................. 
•  údaje .............................................................. 
•  kontrolovať .............................................................. 
•  riadiť .............................................................. 
•  dvojbodka .............................................................. 
•  zásielka (lodná) .............................................................. 
•  prístup .............................................................. 
•  štítok .............................................................. 
•  skladovanie .............................................................. 
•  bezdrôtový .............................................................. 
•  hľadanie problémov .............................................................. 
•  paleta .............................................................. 
•  prepracovaný, namakaný .............................................................. 
•  výhodná kúpa .............................................................. 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_slovná zásoba_Kľúč 

•  vložiť, vsunúť •  insertar 
•  detekcia, objavenie •  deteción 
•  štrbina, otvor, port •  ranura 
•  vrece •  saco 
•  súbory (počítačové) •  archivos 
•  debna •  caja 
•  viesť záznamy •  mantener un registro 
•  pevné topánky, čižmy •  botas 
•  varovanie, upozornenie •  advertencia 
•  riadiaca miestnosť •  sala de control 
•  správa •  informe 
•  ochranný náter •  capa protectora 
•  ochranné okuliare •  protección ocular 
•  balenie •  embalaje 
•  preťažiť, zahltiť •  sobrecargado 
•  kartón •  cartón 
•  prepravný •  espedición 
•  kvalitár, technik kvality •  técnico de calidad 
•  pošmyknúť sa •  resbalarse 
•  obal •  envoltura 
•  router, smerovač •  rúter 
•  informácia/e •  información 
•  nákup •  compras 
•  zabaliť •  empaquetar 
•  lomka •  barra 
•  programátor •  ingeniero de software 
•  nastavenie •  configurar 
•  odstraňovanie chýb •  depuración 
•  podmienky •  condiciones 
•  atrament •  tinta 
•  pripojiť, zapojiť •  conectar 
•  preskúmať, skúmať •  examinar 
•  dojednať •  negociar 
•  kontrolný zoznam •  lista de comprobación 
•  záruka •  garantía 
•  zariadenia •  instalaciones 
•  výrobca •  fabricante 
•  vtrúsenina •  inclusión 
•  vychytávky, elektronické hračky •  dispositivos 
•  zákaz vstupu na cudzí pozemok •  prohibido el paso 
•  sklad •  almacén 
•  zjednávať •  negociar, regatear 
•  prijímať zásielky •  recibir envíos 
•  podčiarnik •  subrayar 
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•  zásobovanie •  adquisición 
•  spravovať databázu •  gestionar la base de datos 
•  vzorka •  muestra 
•  uhasiť •  apagar, extinguir 
•  balenie •  embalaje 
•  zranenie •  herida 
•  bezpečnostná kamera •  cámara de seguridad 
•  skúška nárazom •  prueba de choque 
•  analyzovať •  analizar 
•  stojan, regál •  estante 
•  odpojiť •  desconectar 
•  kontajner •  contenedor 
•  bezpečnostná prilba •  casco de seguridad 
•  GPS, súradnice •  coordenadas (de GPS) 
•  stohovať •  apilar 
•  bodka •  punto 
•  polica •  estante 
•  zavináč •  en 
•  sud •  barril 
•  spadnúť •  caerse 
•  pripojenie, spojenie •  conexión 
•  nalepiť, prilepiť •  clavar 
•  na sklade •  en el almacén 
•  vysielačka •  transmisor 
•  pomlčka •  guión 
•  množstvo •  cantidad promedia 
•  vozidlo •  vehículo 
•  prekročiť •  exceder 
•  novinky, správa •  noticia, noticias 
•  rukavice •  guantes 
•  skontrolovať •  comprobar 
•  údaje •  datos 
•  kontrolovať •  inspeccionar 
•  riadiť •  controlar 
•  dvojbodka •  dos puntos 
•  zásielka (lodná) •  envío 
•  prístup •  acceso 
•  štítok •  etiqueta 
•  skladovanie •  almacenamiento 
•  bezdrôtový •  inalámbrico 
•  hľadanie problémov •  resolución de problemas 
•  paleta •  palé 
•  prepracovaný, namakaný •  sofisticado 
•  výhodná kúpa •  ganga 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_precvičovacie vety_test 

•  Skúma vzorky. .............................................................. 
•  www.apple.com .............................................................. 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? .............................................................. 
•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. .............................................................. 
•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. .............................................................. 
•  Je tu niekde pripojenie na internet? .............................................................. 
•  Prosím, prilep to na nástenku. .............................................................. 
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného 

náteru. .............................................................. 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu 

prácu. .............................................................. 
•  Pošmykol sa a spadol. .............................................................. 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom 

kamióne? .............................................................. 
•  Dobrá správa je, že... .............................................................. 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky 

preukaz. .............................................................. 
•  Skladuje sa to v debnách. .............................................................. 
•  Je to posledné varovanie. .............................................................. 
•  Prečo je to v sudoch? .............................................................. 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 

miestnosti. .............................................................. 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 

pracovať. .............................................................. 
•  Pošmykol sa a spadol. .............................................................. 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? .............................................................. 
•  Vždy noste ochranné okuliare. .............................................................. 
•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". .............................................................. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. .............................................................. 
•  Odstráňte obal. .............................................................. 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje 

správne. .............................................................. 
•  Skúma vzorky. .............................................................. 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. .............................................................. 
•  Pred začatím údržby odpoj stroj. .............................................................. 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? .............................................................. 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. .............................................................. 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. .............................................................. 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu 

úrazu. .............................................................. 
•  Programátor testuje kód. .............................................................. 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? .............................................................. 
•  Nepíšte lomku. .............................................................. 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. .............................................................. 



 106 

•  Balenie do zámoria je náročnejšie. .............................................................. 
•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov .............................................................. 
•  Kontrolujeme stavebné práce. .............................................................. 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je 

povinné. .............................................................. 
•  Zabalte to do kartónu. .............................................................. 
•  Máte výsledky kreštestu? .............................................................. 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. .............................................................. 
•  Pracuje v sklade. .............................................................. 
•  To by bola výhodná kúpa. .............................................................. 
•  Ako by sme to mali zabaliť? .............................................................. 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju 

dáš do škatule. .............................................................. 
•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? .............................................................. 
•  Koľko vozidiel má prísť? .............................................................. 
•  Koľko máme na sklade? .............................................................. 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu 

uľahčiť život. .............................................................. 
•  Potrebujem nejaké informácie .............................................................. 
•  Zásobovanie funguje perfektne. .............................................................. 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. .............................................................. 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. .............................................................. 
•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com .............................................................. 
•  Musíme ten systém nastaviť. .............................................................. 
•  Prístup bol zamietnutý. .............................................................. 
•  Musíte nastohovať tie palety. .............................................................. 
•  Zásielka príde budúci týždeň. .............................................................. 
•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. .............................................................. 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. .............................................................. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 

hodinu. .............................................................. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. .............................................................. 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 

hod. .............................................................. 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? .............................................................. 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s 

podčiarnikom. .............................................................. 
•  Všade sú bezpečnostné kamery. .............................................................. 
•  V kartridži nie je atrament. .............................................................. 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. .............................................................. 
•  Kto je zodpovedný za správu databázy? .............................................................. 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. .............................................................. 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. .............................................................. 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? .............................................................. 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. .............................................................. 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. .............................................................. 
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•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 
balenie? .............................................................. 

•  Koľko toho môžete napchať do 
kontajnera? .............................................................. 

•  Kamión bol preťažený. .............................................................. 
•  Nástroje sú na policiach. .............................................................. 
•  Aké sú podmienky skladovania? .............................................................. 
•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. .............................................................. 
•  Píše sa to s pomlčkou. .............................................................. 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. .............................................................. 
•  Potrebujeme veľa údajov. .............................................................. 
•  Kedy si napísal tú správu? .............................................................. 
•  Toto je kancelária nášho technika kvality. .............................................................. 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom 

nahor. .............................................................. 
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Lekcia 02_Kvalita_Logistika_precvičovacie vety_Kľúč 

•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  www.apple.com •  www.apple.com 
•  Je k dispozícii bezdrôtové pripojenie? •  ¿Hay conexión inalámbrica disponible? 

•  Toto zariadenie riadi prítok prúdu. 
•  Este dispositivo controla la entrada de 

corriente. 

•  Je to niekde v druhom regáli naľavo. 
•  Está en algún lugar en el segundo estante a 

la izquierda 

•  Je tu niekde pripojenie na internet? 
•  ¿Hay una conexión a Internet en algún 

lugar? 
•  Prosím, prilep to na nástenku. •  Por favor, clávalo en el tablón de anuncios.  
•  Potrebujete dve vrstvy ochranného 

náteru. •  Necesitas dos capas de la capa protectora. 
•  Oddelenie nákupu odvádza vynikajúcu 

prácu. 
•  El departamento de compras hace un 

excelente trabajo. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  Koľko paliet môžete poslať v jednom 

kamióne? 
•  ¿Cuántos palés pueden enviar en un 

camión? 
•  Dobrá správa je, že... •  La buena noticia es que... 
•  Strážnik vám skontroluje občiansky 

preukaz. •  El guardia comprobará su identificación. 
•  Skladuje sa to v debnách. •  Se almacena en cajas. 
•  Je to posledné varovanie. •  Es la última advertencia. 
•  Prečo je to v sudoch? •  ¿Por qué está en barriles? 
•  Ovládací panel sa nachádza v riadiacej 

miestnosti. 
•  El panel de control está en la sala de 

control. 
•  Zapojte zariadenie skôr, ako s ním začnete 

pracovať. 
•  Conecte el dispositivo antes de empezar a 

trabajar con él. 
•  Pošmykol sa a spadol. •  Se resbaló y se cayó. 
•  Ako veľmi môžeme zjednávať? •  ¿Cuánto podemos negociar? 
•  Vždy noste ochranné okuliare. •  Llevad siempre protección para los ojos. 

•  Na bráne je nápis "zákaz vstupu". 
•  Hay un cartel de "prohibido el paso" en la 

puerta. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. 
•  Se encarga de la resolución de problemas y 

de la depuración. 
•  Odstráňte obal. •  Quite la envoltura. 
•  Prosím, skontroluj, či router funguje 

správne. 
•  Por favor, comprueba si el rúter funciona 

correctamente. 
•  Skúma vzorky. •  Examina las muestras 
•  Vždy noste bezpečnostnú prilbu. •  Llevad siempre un casco de seguridad. 

•  Pred začatím údržby odpoj stroj. 
•  Desconecte la máquina antes de empezar 

el mantenimiento. 
•  Koľko je tu hasiacich prístrojov? •  ¿Cuántos extintores hay? 
•  Na komunikáciu používame vysielačky. •  Usamos transmisores para comunicarnos. 
•  Analyzoval päť rôznych vzoriek. •  Analizó cinco muestras diferentes. 
•  V poslednom čase nedošlo k žiadnemu 

úrazu. •  No ha habido heridos recientemente. 
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•  Programátor testuje kód. •  El ingeniero de software prueba el código. 
•  Sú v odliatku nejaké viditeľné vtrúseniny? •  ¿Hay inclusiones visibles en el fundido? 
•  Nepíšte lomku. •  No escriba barra. 
•  Nemôžem sa k tým súborom dostať. •  No puedo acceder a los archivos. 
•  Balenie do zámoria je náročnejšie. •  El embalaje de ultramar es más exigente. 

•  Pri teplote vyššej ako 50 stupňov 
•  Con una temperatura que excede los 50 

grados 

•  Kontrolujeme stavebné práce. 
•  Inspeccionamos los trabajos de 

construcción. 
•  Nosenie rukavíc a pevných topánok je 

povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  Zabalte to do kartónu. •  Envuélvelo en el cartón. 

•  Máte výsledky kreštestu? 
•  ¿Tiene los resultados de las pruebas de 

choque? 
•  Sú výrobcovia meracích zariadení. •  Son fabricantes de equipos de medición. 
•  Pracuje v sklade. •  Trabaja en un almacén. 
•  To by bola výhodná kúpa. •  Sería una ganga. 
•  Ako by sme to mali zabaliť? •  ¿Cómo debemos empaquetarlo? 
•  Oštítkuj každú plechovku predtým, ako ju 

dáš do škatule. 
•  Etiqueta cada lata antes de ponerla en la 

caja. 

•  Aká dlhá je záruka, ktorú poskytujete? 
•  ¿Qué duración tiene la garantía que 

ofrece? 

•  Koľko vozidiel má prísť? 
•  ¿Cuántos vehículos se supone que deben 

llegar? 
•  Koľko máme na sklade? •  ¿Cuánto tenemos en el almacén? 
•  Existuje veľa vychytávok, ktoré ti môžu 

uľahčiť život. 
•  Hay muchos dispositivos que pueden hacer 

tu vida más fácil. 
•  Potrebujem nejaké informácie •  Necesito alguna información 
•  Zásobovanie funguje perfektne. •  La adquisición funciona perfectamente. 
•  Porozprávaj sa s prepravnou spoločnosťou. •  Habla con la compañía de espedición. 
•  Na ľavej strane sú dva porty pre USB. •  Hay dos ranuras USB a la izquierda. 

•  Môj e-mail je peter zavináč gmail.com 
•  Mi correo electrónico es peter arroba 

gmail.com 
•  Musíme ten systém nastaviť. •  Hay que configurar el sistema. 
•  Prístup bol zamietnutý. •  El acceso ha sido denegado. 
•  Musíte nastohovať tie palety. •  Debe apilar los palets. 
•  Zásielka príde budúci týždeň. •  El envío viene la próxima semana. 

•  Hygienické zariadenia sú nedostatočné. 
•  Las instalaciones sanitarias son 

insuficientes. 
•  Ich webová stránka je veľmi prepracovaná. •  Su sitio web es muy sofisticado. 
•  Naše priemerné množstvo je 100 kusov za 

hodinu. 
•  Nuestro promedio es de 100 piezas por 

hora. 
•  Venuje sa hľadaniu problémov a 

odlaďovaniu. 
•  Hace resolución de problemas y 

depuración. 
•  Zásielky dostávame každý deň do 17.00 

hod. 
•  Recibimos los envíos todos los días a las 5 

de la tarde. 
•  Môžeš mi dať súradnice GPS ? •  ¿Puedes darme las coordenadas del GPS? 
•  Je to podčiarknuté. Píšem to s 

podčiarnikom. •  Está subrayado. 
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•  Všade sú bezpečnostné kamery. 
•  Hay cámaras de seguridad por todas 

partes. 
•  V kartridži nie je atrament. •  No hay tinta en el cartucho. 
•  Prášok je skladovaný vo vreciach. •  El polvo se almacena en sacos. 

•  Kto je zodpovedný za správu databázy? 
•  ¿Quién es el responsable de gestionar la 

base de datos? 
•  Musíme dohovoriť lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  Pokúste sa odhaliť úniky. •  Intente detectar las fugas. 
•  Prešli ste si kontrolný zoznam? •  ¿Habéis revisado la lista de comprobación? 
•  Nosenie rukavíc a topánok je povinné. •  El uso de guantes y botas es obligatorio. 
•  Musíme dojednať lepšie podmienky. •  Debemos negociar mejores condiciones. 
•  Existujú nejaké špeciálne požiadavky na 

balenie? 
•  ¿Hay algún requisito especial sobre el 

embalaje? 
•  Koľko toho môžete napchať do 

kontajnera? •  ¿Cuánto pueden meter en el contenedor? 
•  Kamión bol preťažený. •  El camión estaba sobrecargado 
•  Nástroje sú na policiach. •  Las herramientas están en los estantes.  

•  Aké sú podmienky skladovania? 
•  ¿Cuáles son las condiciones de 

almacenamiento? 

•  Záznamy sa musia viesť elektronicky. 
•  Los registros deben ser mantenidos 

electrónicamente. 
•  Píše sa to s pomlčkou. •  Se escribe con un guión. 
•  Daj na koniec vety dvojbodku. •  Pon los dos puntos al final de la frase. 
•  Potrebujeme veľa údajov. •  Necesitamos muchos datos. 
•  Kedy si napísal tú správu? •  ¿Cuándo escribiste el informe? 

•  Toto je kancelária nášho technika kvality. 
•  Esta es la oficina de nuestro técnico de 

calidad. 
•  Vlož lístok s čiarovým kódom smerom 

nahor. 
•  Inserta el billete con el código de barras 

hacia arriba. 
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Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_TEST 

•  drevo .............................................................. 
•  fólia .............................................................. 
•  vlna .............................................................. 
•  surovina .............................................................. 
•  titán .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  dusík .............................................................. 
•  vodík .............................................................. 
•  polyamid .............................................................. 
•  magnet .............................................................. 
•  bronz .............................................................. 
•  polyetylén .............................................................. 
•  miešať .............................................................. 
•  polyuretán .............................................................. 
•  spotreba .............................................................. 
•  textil .............................................................. 
•  olovo .............................................................. 
•  nylon .............................................................. 
•  oxid uhličitý .............................................................. 
•  keramický .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  oceľ .............................................................. 
•  vzorec .............................................................. 
•  tekutý kov .............................................................. 
•  izolácia .............................................................. 
•  kyslík .............................................................. 
•  pórovitosť .............................................................. 
•  drôt .............................................................. 
•  chlór .............................................................. 
•  látka, tkanina .............................................................. 
•  tyč .............................................................. 
•  drevo .............................................................. 
•  prvok .............................................................. 
•  betón .............................................................. 
•  hliník .............................................................. 
•  sklo .............................................................. 
•  polyvinylchlorid, PVC .............................................................. 
•  síra .............................................................. 
•  polypropylén .............................................................. 
•  uhlík .............................................................. 
•  uhlíkové vlákno .............................................................. 
•  sklolaminát, sklená vata .............................................................. 
•  jed .............................................................. 
•  vlákno .............................................................. 



 112 

•  termoplastický, termoplastový .............................................................. 
•  tekutý dusík .............................................................. 
•  hélium .............................................................. 
•  zlatý .............................................................. 
•  guma .............................................................. 
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Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_Kľúč 

•  drevo •  madera 
•  fólia •  papel de aluminio 
•  vlna •  lana 
•  surovina •  materia prima 
•  titán •  titanio 
•  hliník •  aluminio 
•  dusík •  nitrógeno 
•  vodík •  hidrógeno 
•  polyamid •  poliamida 
•  magnet •  imán 
•  bronz •  bronce 
•  polyetylén •  polietileno 
•  miešať •  mezclar 
•  polyuretán •  poliuretano 
•  spotreba •  consumo 
•  textil •  textil 
•  olovo •  plomo 
•  nylon •  nailon 
•  oxid uhličitý •  dióxido de carbono 
•  keramický •  cerámica 
•  hliník •  aluminio 
•  oceľ •  acero 
•  vzorec •  fórmula 
•  tekutý kov •  metal fundido 
•  izolácia •  aislamiento 
•  kyslík •  oxígeno 
•  pórovitosť •  porosidad 
•  drôt •  alambre 
•  chlór •  cloro 
•  látka, tkanina •  tela 
•  tyč •  barra 
•  drevo •  madera 
•  prvok •  elemento 
•  betón •  concreto, hormigón 
•  hliník •  aluminio 
•  sklo •  vidrio 
•  polyvinylchlorid, PVC •  policloruro de vinilo 
•  síra •  azufre 
•  polypropylén •  polipropileno 
•  uhlík •  carbono 
•  uhlíkové vlákno •  fibra de carbono 
•  sklolaminát, sklená vata •  fibra de vidrio 
•  jed •  veneno 
•  vlákno •  fibra 
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•  termoplastický, termoplastový •  termoplástico 
•  tekutý dusík •  nitrógeno líquido 
•  hélium •  gas helio 
•  zlatý •  dorado, de oro 
•  guma •  goma 
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Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_test 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? .............................................................. 
•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v 

energetike. .............................................................. 
•  Je to vyrobené z ocele. .............................................................. 
•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov 

a matracov. .............................................................. 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? .............................................................. 
•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre 

automobilový priemysel. .............................................................. 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. .............................................................. 
•  Kde získavate suroviny? .............................................................. 
•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. .............................................................. 
•  Je to prepojené optickým vláknom. .............................................................. 
•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. .............................................................. 
•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. .............................................................. 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. .............................................................. 
•  Mlčať je zlato. .............................................................. 
•  Svetová spotreba hliníka rastie. .............................................................. 
•  Bronz je zmes cínu a medi. .............................................................. 
•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre 

autá. .............................................................. 
•  Je to z betónu. .............................................................. 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? .............................................................. 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. .............................................................. 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. .............................................................. 
•  Aký je chemický vzorec tejto látky? .............................................................. 
•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v 

teple. .............................................................. 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. .............................................................. 
•  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. .............................................................. 
•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? .............................................................. 
•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. .............................................................. 
•  Chlór je chemický prvok. .............................................................. 
•  Je to vyrobené z drôtu. .............................................................. 
•  Je to textilné vlákno. .............................................................. 
•  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. .............................................................. 
•  Polyetylén sa používa na výrobu 

plastových obalových fólií. .............................................................. 
•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú 

vrstvu. .............................................................. 
•  Koľko chemických prvkov sa tam 

nachádza? .............................................................. 
•  Protéza je pokrytá titánom. .............................................................. 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi 

krehké. .............................................................. 
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•  Izolácia je nedostatočná. .............................................................. 
•  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. .............................................................. 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. .............................................................. 
•  Polypropylén sa používa na výrobu 

kobercov. .............................................................. 
•  Spotreba hliníka neustále rastie. .............................................................. 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. .............................................................. 
•  Nádrže sú naplnené héliom. .............................................................. 
•  Je to z gumy? .............................................................. 
•  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. .............................................................. 
•  Magnet priťahuje železné látky. .............................................................. 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. .............................................................. 
•  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. .............................................................. 
•  Je to vyrobené z látky? .............................................................. 
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Lekcia 03_Materiály_precvičovacie vety_Kľúč 

•  Aký je pomer medzi hliníkom a zliatinou? 
•  ¿Cuál es la proporción entre el aluminio y 

la aleación? 
•  Uhlíkové vlákna sa široko používajú v 

energetike. 
•  La fibra de carbono se utiliza mucho en la 

energética. 
•  Je to vyrobené z ocele. •  Está hecho de acero. 
•  Polyuretán sa používa na výrobu vankúšov 

a matracov. 
•  El poliuretano se utiliza para fabricar 

almohadas y colchones. 
•  Pridávate nejakú prírodnú vlnu? •  ¿Añade algo de lana natural? 
•  Uhlíkové vlákna sú dôležité pre 

automobilový priemysel. 
•  Las fibras de carbono son importantes para 

la industria del automóvil. 
•  Je to vyrobené zo sklolaminátu. •  Está hecho de fibra de vidrio. 
•  Kde získavate suroviny? •  ¿De dónde saca la materia prima? 

•  PVC (polyvinylchlorid) je plastová látka. 
•  El PVC (policloruro de vinilo) es una 

sustancia plástica. 
•  Je to prepojené optickým vláknom. •  Está conectada a través de una fibra óptica. 

•  Toto auto jazdí na bezolovnaté palivo. 
•  Este coche funciona con combustible sin 

plomo. 

•  Sú tam aj niektoré komponenty zo skla. 
•  Hay algunos componentes de vidrio 

también. 
•  Zabaľte to do ochrannej fólie. •  Envuélvelo con la lámina protectora. 
•  Mlčať je zlato. •  El silencio es oro. 

•  Svetová spotreba hliníka rastie. 
•  El consumo mundial de aluminio está 

creciendo. 
•  Bronz je zmes cínu a medi. •  El bronce es una mezcla de estaño y cobre.  
•  Vodík môže byť alternatívnym palivom pre 

autá. 
•  El hidrógeno puede ser un combustible 

alternativo para los coches. 
•  Je to z betónu. •  Está hecho de hormigón. 
•  Potrebujete okrúhlu alebo hranatú tyč? •  ¿Necesita una barra redonda o cuadrada? 
•  Skladuje sa to v tekutom dusíku. •  Se almacena en nitrógeno líquido. 
•  Škatule sú vyrobené z dreva. •  Las cajas están hechas de madera. 

•  Aký je chemický vzorec tejto látky? 
•  ¿Cuál es la fórmula química de esta 

sustancia? 
•  Termoplastové vrecko by to malo udržať v 

teple. 
•  La bolsa termoplástica debe mantenerlo 

caliente. 
•  Na zváranie potrebuješ kyslík. •  Para soldar necesitas oxígeno. 
•  Nylon bol veľmi dôležitý vynález. •  El nailon fue un invento muy importante. 

•  Kto je oprávnený pracovať s jedmi? 
•  ¿Quién está autorizado para trabajar con 

venenos? 

•  Musíme to vložiť do drevených debničiek. 
•  Tenemos que meterlo en las cajas de 

madera. 
•  Chlór je chemický prvok. •  El cloro es un elemento químico. 
•  Je to vyrobené z drôtu. •  Está hecho de alambre. 
•  Je to textilné vlákno. •  Es una fibra textil. 
•  Síra spôsobuje, že je kov krehkejší. •  El azufre hace que el metal sea más frágil. 
•  Polyetylén sa používa na výrobu 

plastových obalových fólií. 
•  El polietileno se utiliza para fabricar 

láminas de plástico para embalaje. 
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•  Emisie oxidu uhličitého ničia ozónovú 
vrstvu. 

•  Las emisiones de dióxido de carbono 
destruyen la capa de ozono. 

•  Koľko chemických prvkov sa tam 
nachádza? 

•  ¿Cuántos elementos químicos se pueden 
encontrar allí? 

•  Protéza je pokrytá titánom. •  La prótesis está cubierta con titanio. 
•  AKékoľvek keramické vložky sú veľmi 

krehké. 
•  Qualquier inserto de cerámica es muy 

frágil. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 
•  Hliníkové kolesá sú elegantnejšie. •  Las ruedas de aluminio son más elegantes. 
•  Tekutý kov je veľmi horúci. •  El metal fundido está muy caliente. 
•  Polypropylén sa používa na výrobu 

kobercov. 
•  El polipropileno se utiliza para fabricar 

alfombras. 
•  Spotreba hliníka neustále rastie. •  El consumo de aluminio no deja de crecer. 
•  Dusík je pre poľnohospodárstvo kľúčový. •  El nitrógeno es crucial para la agricultura. 
•  Nádrže sú naplnené héliom. •  Los tanques están llenos de gas helio. 
•  Je to z gumy? •  ¿Está hecho de goma? 
•  Zmiešajte tieto dve zlúčeniny dohromady. •  Mezcla los dos compuestos. 
•  Magnet priťahuje železné látky. •  Un imán atrae las sustancias ferrosas. 
•  Vnútorná pórovitosť je príliš vysoká. •  La porosidad interna es demasiado alta. 
•  Polyamid sa používa na výrobu oblečenia. •  La poliamida se utiliza para hacer ropa. 
•  Je to vyrobené z látky? •  ¿Está hecho de tela? 

  



 119 

Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_TEST 

•  vedro .............................................................. 
•  rebrík .............................................................. 
•  popruh, remeň, remienok .............................................................. 
•  zväčšiť .............................................................. 
•  skrutka .............................................................. 
•  hadica .............................................................. 
•  šošovka .............................................................. 
•  kruh, krúžok .............................................................. 
•  pružina .............................................................. 
•  veko .............................................................. 
•  francúzsky kľúč .............................................................. 
•  zdvihák .............................................................. 
•  reťaz .............................................................. 
•  lievik .............................................................. 
•  forma .............................................................. 
•  zásuvka .............................................................. 
•  náboj .............................................................. 
•  rúrka .............................................................. 
•  anténa .............................................................. 
•  žeriav .............................................................. 
•  kladivo .............................................................. 
•  svorka .............................................................. 
•  výrobné číslo .............................................................. 
•  spájka .............................................................. 
•  batéria .............................................................. 
•  motor .............................................................. 
•  lúč .............................................................. 
•  ručná vŕtačka .............................................................. 
•  kryt náboja .............................................................. 
•  ventil .............................................................. 
•  matice .............................................................. 
•  hydraulický tlak .............................................................. 
•  valcovaný .............................................................. 
•  prekážka, zablokovanie .............................................................. 
•  hriadeľ .............................................................. 
•  piest .............................................................. 
•  prevod, ozubené koleso .............................................................. 
•  nástrčný kľúč .............................................................. 
•  nástroj .............................................................. 
•  palivová nádrž .............................................................. 
•  kocka .............................................................. 
•  špendlík .............................................................. 
•  koleso .............................................................. 
•  naberačka .............................................................. 
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•  stĺp, stĺpik .............................................................. 
•  poistka .............................................................. 
•  podnos, tácka .............................................................. 
•  zvierka G .............................................................. 
•  rolka, kotúč, valec, cievka .............................................................. 
•  vozík .............................................................. 
•  LCD displej .............................................................. 
•  hák, háčik .............................................................. 
•  plutvy, stabilizátory .............................................................. 
•  kadičky .............................................................. 
•  filter .............................................................. 
•  rúry, potrubie .............................................................. 
•  vysokozdvižný vozík .............................................................. 
•  skrinka na náradie .............................................................. 
•  baterka .............................................................. 
•  okraj, hrana, ráfik .............................................................. 
•  sponka na papier, spinka, elektrická 

svorka, príchytka .............................................................. 
•  navijak, rumpál .............................................................. 
•  sériové číslo .............................................................. 
•  nožnice .............................................................. 
•  kryt .............................................................. 
•  utrieť .............................................................. 
•  spotrebič .............................................................. 
•  lano .............................................................. 
•  skrutkovač .............................................................. 
•  jadrový reaktor .............................................................. 
•  skrutka .............................................................. 
•  plošina, nástupište .............................................................. 
•  trojkolíková zástrčka .............................................................. 
•  kľuka .............................................................. 
•  valec, valček, natáčka .............................................................. 
•  čelné sklo, predné sklo .............................................................. 
•  čepeľ .............................................................. 
•  termočlánok .............................................................. 
•  tesnenie .............................................................. 
•  tlačidlo .............................................................. 
•  ovládací panel .............................................................. 
•  záves .............................................................. 
•  izolácia .............................................................. 
•  konzola, držiak .............................................................. 
•  šesťvalcový motor .............................................................. 
•  ložisko .............................................................. 
•  meradlo .............................................................. 
•  valec .............................................................. 
•  páka .............................................................. 
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•  napájací kábel, napájacia lišta .............................................................. 
•  kanister, konzerva, plechovka .............................................................. 
•  nástroj .............................................................. 
•  mriežka, sieťka .............................................................. 
•  chladiaci systém .............................................................. 
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Lekcia 04_Nástroje_slovná zásoba_Kľúč 

•  vedro •  cubo 
•  rebrík •  escalera 
•  popruh, remeň, remienok •  amarrar 
•  zväčšiť •  ampliar 
•  skrutka •  tornillo 
•  hadica •  manguera 
•  šošovka •  lente 
•  kruh, krúžok •  anillo 
•  pružina •  muelle 
•  veko •  tapa 
•  francúzsky kľúč •  llave inglesa 
•  zdvihák •  gato 
•  reťaz •  cadena 
•  lievik •  embudo 
•  forma •  molde 
•  zásuvka •  enchufe 
•  náboj •  centro 
•  rúrka •  tubo 
•  anténa •  aéreo, antena 
•  žeriav •  grúa 
•  kladivo •  martillo 
•  svorka •  sujetar 
•  výrobné číslo •  número de pieza 
•  spájka •  soldador 
•  batéria •  batería 
•  motor •  motor 
•  lúč •  rayo, chorro 
•  ručná vŕtačka •  taladradora manual 
•  kryt náboja •  gorra 
•  ventil •  válvula 
•  matice •  tuercas 
•  hydraulický tlak •  presión hidráulica 
•  valcovaný •  laminado 
•  prekážka, zablokovanie •  bloqueo 
•  hriadeľ •  eje 
•  piest •  pistón 
•  prevod, ozubené koleso •  engranaje 
•  nástrčný kľúč •  llave de tubo 
•  nástroj •  instrumento 
•  palivová nádrž •  tanque de combustible 
•  kocka •  cubo 
•  špendlík •  chincheta 
•  koleso •  rueda 
•  naberačka •  cucharón 
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•  stĺp, stĺpik •  pilar 
•  poistka •  fusible 
•  podnos, tácka •  bandeja 
•  zvierka G •  g-clips 
•  rolka, kotúč, valec, cievka •  rollo 
•  vozík •  carro 
•  LCD displej •  pantalla LCD 
•  hák, háčik •  gancho 
•  plutvy, stabilizátory •  aletas 
•  kadičky •  vasos 
•  filter •  filtro 
•  rúry, potrubie •  tubería 
•  vysokozdvižný vozík •  carretilla elevadora 
•  skrinka na náradie •  caja de herramientas 
•  baterka •  linterna 
•  okraj, hrana, ráfik •  borde 
•  sponka na papier, spinka, elektrická 

svorka, príchytka •  clip 
•  navijak, rumpál •  cabrestante 
•  sériové číslo •  número de serie 
•  nožnice •  tijeras 
•  kryt •  tapa 
•  utrieť •  limpiar 
•  spotrebič •  aparato 
•  lano •  cuerda 
•  skrutkovač •  destornillador 
•  jadrový reaktor •  reactor nuclear 
•  skrutka •  atornillar 
•  plošina, nástupište •  plataforma 
•  trojkolíková zástrčka •  enchufe de tres clavijas 
•  kľuka •  manivela 
•  valec, valček, natáčka •  rodillo 
•  čelné sklo, predné sklo •  parabrisas 
•  čepeľ •  hoja 
•  termočlánok •  termopar 
•  tesnenie •  junta 
•  tlačidlo •  botón 
•  ovládací panel •  panel de control 
•  záves •  bisagra 
•  izolácia •  aislamiento 
•  konzola, držiak •  soporte 
•  šesťvalcový motor •  motor de seis cilindros 
•  ložisko •  cojinete 
•  meradlo •  indicador 
•  valec •  cilindro 
•  páka •  palanca 
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•  napájací kábel, napájacia lišta •  cable de alimentación, regleta 
•  kanister, konzerva, plechovka •  lata 
•  nástroj •  herramienta 
•  mriežka, sieťka •  rejilla 
•  chladiaci systém •  sistema de refrigeración 
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Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_test 

•  Koľko zásuviek je na chodbe? .............................................................. 
•  Musíme vymeniť filter. .............................................................. 
•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? .............................................................. 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku 

účinnosť. .............................................................. 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? .............................................................. 
•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. .............................................................. 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. .............................................................. 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? .............................................................. 
•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. .............................................................. 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. .............................................................. 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným 

plynom. .............................................................. 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? .............................................................. 
•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. .............................................................. 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. .............................................................. 
•  Na čelnom skle je prasklina. .............................................................. 
•  Namažte centrovací stĺpik. .............................................................. 
•  Naplnil vedro až po okraj. .............................................................. 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 

vysokozdvižné vozíky. .............................................................. 
•  Dávaj pozor na ten kábel. .............................................................. 
•  Najskôr odstráňte kryt. .............................................................. 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. .............................................................. 
•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. .............................................................. 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu 

G. .............................................................. 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo 

osemvalcový motor. .............................................................. 
•  Môžeš mi podať sponky na papier? .............................................................. 
•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? .............................................................. 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. .............................................................. 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. .............................................................. 
•  Priviažte to lanom. .............................................................. 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. .............................................................. 
•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. .............................................................. 
•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. .............................................................. 
•  Nehýb s tou pákou! .............................................................. 
•  Odstráňte veko! .............................................................. 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. .............................................................. 
•  Zdvihni to zdvihákom. .............................................................. 
•  Izolácia je nedostatočná. .............................................................. 
•  Robot je chránený mriežkou. .............................................................. 
•  Skontrolujte tesnenie dverí! .............................................................. 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. .............................................................. 
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•  Môžeš mi podať to kladivo? .............................................................. 
•  Aké náradie budeme potrebovať? .............................................................. 
•  Naplňte pec naberačkou. .............................................................. 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. .............................................................. 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! .............................................................. 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a 

matice? .............................................................. 
•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. .............................................................. 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 

plynom. .............................................................. 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 

kanálikov. .............................................................. 
•  Na nakladanie kontajnerov používame 

háky C. .............................................................. 
•  Chladiaci systém je zapnutý. .............................................................. 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? .............................................................. 
•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. .............................................................. 
•  Kde môžeme nabiť batériu? .............................................................. 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? .............................................................. 
•  Kto tam dal ten vozík? .............................................................. 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. .............................................................. 
•  Reže sa to vodným lúčom. .............................................................. 
•  Stlač tlačidlo! .............................................................. 
•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. .............................................................. 
•  Koľko je tam stieračov? .............................................................. 
•  Opatrne s tým rebríkom. .............................................................. 
•  Čo je na tej plošine? .............................................................. 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. .............................................................. 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne 

zlikvidované. .............................................................. 
•  Pripevni to svorkou na stôl. .............................................................. 
•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. .............................................................. 
•  Plechy sú zoskrutkované. .............................................................. 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. .............................................................. 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 

trojkolíkové zástrčky. .............................................................. 
•  Otoč tou kľukou! .............................................................. 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. .............................................................. 
•  Potrebujete nejaké pružiny? .............................................................. 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. .............................................................. 
•  Prines mi spájku a cínový drôt. .............................................................. 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. .............................................................. 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. .............................................................. 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. .............................................................. 
•  Koľko je tam šošoviek? .............................................................. 
•  Ten televízor nemá anténu. .............................................................. 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. .............................................................. 
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•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. .............................................................. 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! .............................................................. 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, 

postriekajte ju. .............................................................. 
•  Môžeš mi podať baterku? .............................................................. 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? .............................................................. 
•  Kam dáme tieto valce? .............................................................. 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. .............................................................. 
•  Tento termočlánok je pokazený. .............................................................. 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? .............................................................. 
•  Kedy môžeme opraviť meradlá? .............................................................. 
•  Koľko valcov má tento motor? .............................................................. 
•  Môžeš mi podať nožnice? .............................................................. 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? .............................................................. 
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Lekcia 04_Nástroje_precvičovacie vety_Kľúč 

•  Koľko zásuviek je na chodbe? •  ¿Cuántos enchufes hay en el pasillo? 
•  Musíme vymeniť filter. •  Tenemos que cambiar el filtro. 

•  Aký je výkon tohto jadrového reaktora? 
•  ¿Cuál es la potencia de este reactor 

nuclear? 
•  Spaľovací motor má pomerne nízku 

účinnosť. 
•  El motor de combustión tiene una 

eficiencia bastante baja. 
•  Koľko ozubených kolies je na hriadeli? •  ¿Cuántos engranajes hay en el eje? 

•  Lesné stroje sú vybavené navijakmi. 
•  Las máquinas forestales están equipadas 

con cabrestantes. 
•  Priviaž to remienkom k vrchu. •  Amárralo a la parte superior. 
•  Môžeš mi podať ten skrutkovač? •  ¿Puedes pasarme el destornillador? 

•  Rúry sú naplnené chladiacou kvapalinou. 
•  Las tuberías están llenas de líquido 

refrigerante. 
•  Naplňte vedro použitým mazivom. •  Llena el cubo con lubricante usado. 
•  Piest je tlačený nahor expandovaným 

plynom. 
•  El pistón es empujado hacia arriba por el 

gas expandido. 
•  Koľko kadičiek potrebujeme? •  ¿Cuántos vasos necesitamos? 

•  Ovládací panel je v riadiacej miestnosti. 
•  El panel de control está en la sala de 

control. 
•  Každé výrobné číslo sa začína nulou. •  Cada número de pieza comienza con cero. 
•  Na čelnom skle je prasklina. •  Hay una grieta en el parabrisas. 
•  Namažte centrovací stĺpik. •  Lubrique el pilar de centrado. 
•  Naplnil vedro až po okraj. •  Llenó el cubo hasta el borde. 
•  Na nakladanie a vykladanie používame 

vysokozdvižné vozíky. 
•  Utilizamos carretillas elevadoras para 

cargar y descargar. 
•  Dávaj pozor na ten kábel. •  Ten cuidado con el cable de alimentación. 
•  Najskôr odstráňte kryt. •  Quitese la gorra primero. 
•  Skús to uvoľniť francúzskym kľúčom. •  Intenta aflojarla con una llave inglesa. 

•  Záves sa skladá z hornej a dolnej časti. 
•  La bisagra consta de una parte superior y 

otra inferior. 
•  Musíš to znehybniť pomocou zvierok typu 

G. 
•  Hay que inmovilizarlo con horquillas tipo 

Clip G. 
•  Auto môže mať šesťvalcový alebo 

osemvalcový motor. 
•  El coche puede tener un motor de seis u 

ocho cilindros. 
•  Môžeš mi podať sponky na papier? •  ¿Puedes pasarme los clips para papel? 

•  Potrebujeme nejaké špeciálne nástroje? 
•  ¿Necesitamos algúnos instrumentos 

especiales? 
•  Vezmite vŕtačku a nejaké vrtáky. •  Coge la taladradora y unas brocas. 
•  Tá rolka kartónu je v rohu. •  El rollo de cartón está en la esquina. 
•  Priviažte to lanom. •  Átelo con una cuerda. 
•  Predtým, ako začneš si naostri čepeľ. •  Afila la hoja antes de empezar. 

•  Na spodnej časti je vyrazené sériové číslo. 
•  El número de serie está estampado en el 

fondo. 

•  Odlievame krúžky až do priemeru päťsto. 
•  Fundimos anillos de hasta quinientos de 

diámetro. 
•  Nehýb s tou pákou! •  No muevas la palanca 
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•  Odstráňte veko! •  Retire la tapa. 
•  Potrebujete väčšiu hadicu. •  Necesitáis una manguera más grande. 
•  Zdvihni to zdvihákom. •  Levántalo con un gato. 
•  Izolácia je nedostatočná. •  El aislamiento es insuficiente. 

•  Robot je chránený mriežkou. 
•   

El robot está protegido por una rejilla.  
•  Skontrolujte tesnenie dverí! •  Compruebe la junta de la puerta. 
•  Hydraulický tlak sa tu znásobuje. •  La presión hidráulica se multiplica aquí. 
•  Môžeš mi podať to kladivo? •  ¿Puedes pasarme el martillo? 
•  Aké náradie budeme potrebovať? •  ¿Qué herramientas vamos a necesitar? 
•  Naplňte pec naberačkou. •  Llene el horno con el cucharón. 
•  Toto je tyč valcovaná za tepla. •  Esta es una barra laminada en caliente. 
•  Pripni to špendlíkom na nástenku! •  Fijala al tablero. 
•  Kde môžem zohnať nejaké skrutky a 

matice? 
•  ¿Dónde puedo conseguir algunos tornillos y 

tuercas? 

•  Palivové nádrže sú takmer prázdne. 
•  Los tanques de combustible están casi 

vacíos. 
•  Sklenené trubice sú naplnené neónovým 

plynom. 
•  Los tubos de vidrio están llenos de gas de 

neón. 
•  Liaci systém sa skladá z lievika, rúrok a 

kanálikov. 
•  El sistema de conducción consta de un 

embudo, tubos y canales. 
•  Na nakladanie kontajnerov používame 

háky C. 
•  Usamos ganchos C para cargar los 

contenedores. 
•  Chladiaci systém je zapnutý. •  El sistema de refrigeración está encendido. 
•  Nemali by sme vymeniť poistku? •  ¿No deberíamos cambiar el fusible? 

•  Nastavte stabilizátory do zvislej polohy. 
•  Ponga las aletas en las posiciones 

verticales. 
•  Kde môžeme nabiť batériu? •  ¿Dónde podemos cargar la batería? 
•  Potrebujete ešte nejaké reťaze? •  ¿Necesita más cadenas? 
•  Kto tam dal ten vozík? •  ¿Quién puso el carro ahí? 
•  Nezabudnite odstrániť kryt. •  No se olviden de quitar la tapa. 
•  Reže sa to vodným lúčom. •  Se corta con un chorro de agua. 
•  Stlač tlačidlo! •  Pulsa el botón. 

•  Potrebuješ podnos, to jedlo je horúce. 
•  Necesitas una bandeja, la comida está 

caliente. 
•  Koľko je tam stieračov? •  ¿Cuántos limpiaparabrisas hay? 
•  Opatrne s tým rebríkom. •  Tenga cuidado con la escalera 
•  Čo je na tej plošine? •  ¿Qué hay en la plataforma? 
•  Mali by ste vymeniť ložisko. •  Deberíais cambiar el cojinete. 
•  Kanistre s olejom musia byť riadne 

zlikvidované. 
•  Las latas de aceite deben ser deshechadas 

correctamente. 
•  Pripevni to svorkou na stôl. •  Sujétalo al escritorio. 

•  Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš praskliny. 
•  Cuando lo amplíes, verás claramente las 

grietas. 
•  Plechy sú zoskrutkované. •  Las hojas están atornilladas. 
•  Musíte odstrániť tú prekážku. •  Tiene que quitar el bloqueo. 
•  Na rozdiel od Anglicka máme dvoj alebo 

trojkolíkové zástrčky. 
•  A diferencia de Inglaterra, nosotros 

tenemos enchufes de dos o tres clavijas. 
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•  Otoč tou kľukou! •  Gira la manivela. 
•  V jeho kancelárii je veľký LCD displej. •  Hay una gran pantalla LCD en su oficina. 
•  Potrebujete nejaké pružiny? •  ¿Necesitan algún muelle? 
•  Niekoľko spotrebičov je nutných. •  Se necesitan varios aparatos. 

•  Prines mi spájku a cínový drôt. 
•  Tráeme un soldador y un alambre de 

estaño. 
•  Hriadeľ sa celý čas otáča. •  El eje gira todo el tiempo. 
•  Prines z police tú škatuľu s náradím. •  Trae la caja de herramientas del estante. 
•  Zvyšky sú uložené v tamtých kockách. •  Los residuos se almacenan en esos cubos. 
•  Koľko je tam šošoviek? •  ¿Cuántas lentes hay? 
•  Ten televízor nemá anténu. •  El televisor no tiene antena. 
•  Pripevni tú konzolu na stenu. •  Fija el soporte a la pared. 
•  Budeš potrebovať nejaké skrutky a matice. •  Vas a necesitar algunos tornillos y tuercas. 
•  Uvoľni ten ventil, hneď! •  Afloja la válvula, ¡ahora! 
•  Predtým, ako začnete plniť formu, 

postriekajte ju. •  Rocíe el molde antes de empezar a llenarlo. 
•  Môžeš mi podať baterku? •  ¿Puedes pasarme la linterna? 
•  Môžeme to zdvihnúť žeriavom? •  ¿Podemos levantarlo con una grúa? 
•  Kam dáme tieto valce? •  ¿Dónde pondremos estos rodillos? 
•  Musíš použiť nástrčný kľúč. •  Necesitas utilizar una llave de tubo 
•  Tento termočlánok je pokazený. •  Este termopar está roto. 
•  Koľko náhradných kolies potrebujete? •  ¿Cuántas ruedas de repuesto necesitáis? 

•  Kedy môžeme opraviť meradlá? 
•  ¿Cuándo podemos arreglar los 

indicadores? 
•  Koľko valcov má tento motor? •  ¿Cuántos cilindros hay en este motor? 
•  Môžeš mi podať nožnice? •  ¿Puedes pasarme las tijeras? 
•  Vidíte tie praskliny v blízkosti náboja? •  ¿Puede ver las grietas cerca del centro? 

  



 131 

Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_TEST 

•  klzký .............................................................. 
•  guľatý, kruhový .............................................................. 
•  hrdzavý .............................................................. 
•  stopa .............................................................. 
•  studený .............................................................. 
•  horizontálny, vodorovný .............................................................. 
•  blikajúci .............................................................. 
•  valcovitý .............................................................. 
•  diagram .............................................................. 
•  hmotnosť .............................................................. 
•  galón .............................................................. 
•  funkcia, vlastnosť, rys .............................................................. 
•  zlomok .............................................................. 
•  vertikálny, zvislý .............................................................. 
•  syntetický .............................................................. 
•  výška .............................................................. 
•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie .............................................................. 
•  šírka .............................................................. 
•  uhlopriečne, šikmo .............................................................. 
•  ľahký .............................................................. 
•  libra .............................................................. 
•  zatvoriť, skončiť .............................................................. 
•  metre štvorcové  .............................................................. 
•  modulárny .............................................................. 
•  ťažký .............................................................. 
•  tvar .............................................................. 
•  tona .............................................................. 
•  rádioaktívny .............................................................. 
•  proti smeru hodinových ručičiek .............................................................. 
•  priemer .............................................................. 
•  približne (cca) .............................................................. 
•  dozadu, naspäť .............................................................. 
•  trojuholníkový .............................................................. 
•  stopy (jednotka dĺžky) .............................................................. 
•  spálený .............................................................. 
•  záloha .............................................................. 
•  metrický .............................................................. 
•  umelo vytvorený, umelý .............................................................. 
•  vybitý (batéria) .............................................................. 
•  vzpriamený, zvislý .............................................................. 
•  kilowatthodiny .............................................................. 
•  elektromagnetický .............................................................. 
•  plne automatický .............................................................. 
•  opakujúci sa, opakovaný .............................................................. 
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•  guľa, oblasť .............................................................. 
•  hore nohami .............................................................. 
•  kilojouly .............................................................. 
•  elektricky ovládané okná .............................................................. 
•  príliš .............................................................. 
•  kilometer .............................................................. 
•  lepidlo .............................................................. 
•  hĺbka .............................................................. 
•  volty .............................................................. 
•  britská sústava jednotiek .............................................................. 
•  palec .............................................................. 
•  polokruh .............................................................. 
•  watt .............................................................. 
•  zosilňovače .............................................................. 
•  zapnutý, zapojený .............................................................. 
•  roztrhaný .............................................................. 
•  elektrický .............................................................. 
•  uhlopriečka .............................................................. 
•  kruhy .............................................................. 
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Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_slovná zásoba_Kľúč 

•  klzký •  resbaladizo 
•  guľatý, kruhový •  circular 
•  hrdzavý •  oxidado 
•  stopa •  pie 
•  studený •  frío 
•  horizontálny, vodorovný •  horizontal 
•  blikajúci •  parpadeante 
•  valcovitý •  cilíndrico 
•  diagram •  diagrama 
•  hmotnosť •  pesar 
•  galón •  galón 
•  funkcia, vlastnosť, rys •  característica 
•  zlomok •  fracción 
•  vertikálny, zvislý •  vertical 
•  syntetický •  sintético 
•  výška •  altura 
•  zdobenie, maľovanie, tapetovanie •  decoración 
•  šírka •  anchura 
•  uhlopriečne, šikmo •  en diagonal 
•  ľahký •  ligero 
•  libra •  libra 
•  zatvoriť, skončiť •  cerrar 
•  metre štvorcové  •  metros cuadrados 
•  modulárny •  modular 
•  ťažký •  pesado 
•  tvar •  forma 
•  tona •  tonelada 
•  rádioaktívny •  radiactivo 
•  proti smeru hodinových ručičiek •  en sentido contrario a las agujas del reloj 
•  priemer •  diámetro 
•  približne (cca) •  aproximadamente (aprox.) 
•  dozadu, naspäť •  hacia atrás 
•  trojuholníkový •  triangular 
•  stopy (jednotka dĺžky) •  pies 
•  spálený •  quemado 
•  záloha •  respaldo 
•  metrický •  métrico 
•  umelo vytvorený, umelý •  artificial, sintético 
•  vybitý (batéria) •  agotado, descargado 
•  vzpriamený, zvislý •  vertical 
•  kilowatthodiny •  kilovatios hora 
•  elektromagnetický •  electromagnético 
•  plne automatický •  totalmente automático 
•  opakujúci sa, opakovaný •  recurrente 
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•  guľa, oblasť •  esfera 
•  hore nohami •  al revés 
•  kilojouly •  kilojulios 
•  elektricky ovládané okná •  ventanas eléctricas 
•  príliš •  demasiado 
•  kilometer •  kilómetro 
•  lepidlo •  pegamento 
•  hĺbka •  profundidad 
•  volty •  voltios 
•  britská sústava jednotiek •  medidas imperiales 
•  palec •  pulgada 
•  polokruh •  semicírculo 
•  watt •  vatio 
•  zosilňovače •  amperios 
•  zapnutý, zapojený •  encendido 
•  roztrhaný •  roto 
•  elektrický •  eléctrica 
•  uhlopriečka •  diagonal 
•  kruhy •  círculos 
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Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_precvičovacé vety_test 

•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. .............................................................. 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. .............................................................. 
•  Má to nesprávny tvar. .............................................................. 
•  Umiestnite to šikmo. .............................................................. 
•  Je to približne sto yardov. .............................................................. 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! .............................................................. 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. .............................................................. 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. .............................................................. 
•  Je to zapnuté? .............................................................. 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. .............................................................. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, 

zhrdzavejú. .............................................................. 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 

manipulácie. .............................................................. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. .............................................................. 
•  Kilometer je tisíc metrov. .............................................................. 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. .............................................................. 
•  Montážna linka je plne automatická. .............................................................. 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi 

zatvorená. .............................................................. 
•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. .............................................................. 
•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. .............................................................. 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? .............................................................. 
•  Batéria je vybitá. .............................................................. 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. .............................................................. 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. .............................................................. 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? .............................................................. 
•  Zmerajte výšku. .............................................................. 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. .............................................................. 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent 

jedného joulu za sekundu. .............................................................. 
•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. .............................................................. 
•  Zmerajte šírku. .............................................................. 
•  Rieka je široká sto stôp. .............................................................. 
•  Papier bol prilepený ku stolu. .............................................................. 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. .............................................................. 
•  Je vo zvislej polohe. .............................................................. 
•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. .............................................................. 
•  Svet je hore nohami. .............................................................. 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. .............................................................. 
•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju 

odvážte. .............................................................. 
•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? .............................................................. 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. .............................................................. 
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•  V britskej sústave jednotiek sú libry a 
palce. .............................................................. 

•  Jedna stopa je 0, 33 metra. .............................................................. 
•  Toto je syntetická guma. .............................................................. 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc 

kilowatthodín. .............................................................. 
•  Pohybuje sa to dozadu. .............................................................. 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? .............................................................. 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? .............................................................. 
•  Kontrolka blikala. .............................................................. 
•  Aký priemer potrebuješ? .............................................................. 
•  Metrický systém je uznávaný na celom 

svete. .............................................................. 
•  Toto je modulárny systém. .............................................................. 
•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. .............................................................. 
•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden 

meter. .............................................................. 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. .............................................................. 
•  Je to príliš malé. .............................................................. 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? .............................................................. 
•  Nádrže majú kruhový tvar. .............................................................. 
•  Je to úplne spálené. .............................................................. 
•  Je to len zlomok našej kapacity. .............................................................. 
•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu 

medzi dvoma bodmi vodivého vodiča. .............................................................. 
•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 

priestorov sa tam nachádza? .............................................................. 
•  To sú opakované objednávky. .............................................................. 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. .............................................................. 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. .............................................................. 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš 

studené. .............................................................. 
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Lekcia 05_Rozmery_vlastnosti_precvičovacé vety_Kľúč 

•  Musí to byť vo vodorovnej polohe. •  Debe estar en posición horizontal. 
•  Naložíte maximálne 24, 5 tony. •  Carga un máximo de 24, 5 toneladas.  
•  Má to nesprávny tvar. •  Tiene la forma incorrecta. 
•  Umiestnite to šikmo. •  Colócalo en diagonal. 
•  Je to približne sto yardov. •  Son aproximadamente cien yardas. 
•  Daj obrazovku do zvislej polohy! •  Pon la pantalla en posición vertical. 
•  Tento lis vyrába len ľahké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas ligeras. 
•  Cena galónu je viac ako päť dolárov. •  El precio del galón supera los cinco dólares. 
•  Je to zapnuté? •  ¿Está encendido? 
•  Jedna libra je 0, 45 kg. •  Una libra es 0, 45 kg. 
•  Keď necháš oceľové tyče vonku, 

zhrdzavejú. 
•  Cuando dejas las barras de acero al aire 

libre, se oxidan. 
•  Fólia sa roztrhla v dôsledku nesprávnej 

manipulácie. 
•  La lámina se rompió debido a una 

manipulación incorrecta. 
•  Vzniká elektromagnetické pole. •  El campo electromagnético se genera. 
•  Kilometer je tisíc metrov. •  Un kilómetro son mil metros. 
•  Vlny sa šíria v kruhoch. •  Las olas se extienden en círculos. 

•  Montážna linka je plne automatická. 
•  La línea de montaje es totalmente 

automática. 
•  Továreň bola pred niekoľkými rokmi 

zatvorená. •  La fábrica se cerró hace algunos años. 

•  Šrot sa kontroluje na rádioaktivitu. 
•  Se comprueba la radiactividad de la 

chatarra. 

•  Otočt to proti smeru hodinových ručičiek. 
•  Gíralo en sentido contrario a las agujas del 

reloj. 
•  Sú tieto okná na elektrický pohon? •  ¿Las ventanas son eléctricas? 
•  Batéria je vybitá. •  La batería está descargada. 
•  Táto guľa sa skladá z rôznych plynov. •  Esta esfera se compone de varios gases. 
•  Behaním spáliš najviac kilojoulov. •  Haciendo footing quemas más kilojulios. 
•  Aké to má vlastnosti? Aké to má funkcie? •  ¿Qué características tiene? 
•  Zmerajte výšku. •  Mide la altura. 
•  Tento lis vyrába len ťažké kusy. •  Esta prensa solo produce piezas pesadas. 
•  Watt je jednotka výkonu, ekvivalent 

jedného joulu za sekundu. 
•  El vatio es una unidad de potencia, 

equivalente a un julio por segundo. 

•  Klzký povrch môže byť veľmi nebezpečný. 
•  Una superficie resbaladiza puede ser muy 

peligrosa. 
•  Zmerajte šírku. •  Mida la anchura. 
•  Rieka je široká sto stôp. •  El río tiene cien pies de ancho. 
•  Papier bol prilepený ku stolu. •  El papel estaba pegado al escritorio. 
•  Nakresli niekoľko polkruhov. •  Dibuja varios semicírculos. 
•  Je vo zvislej polohe. •  Está en posición vertical. 

•  Upravte dĺžku a hĺbku rezu. 
•  Ajuste la longitud y la profundidad del 

corte. 
•  Svet je hore nohami. •  El mundo está al revés. 
•  Chodba potrebuje vyzdobiť. •  Hay que decorar el pasillo. 
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•  Predtým ako tú tyč uvoľníte na sklad ju 
odvážte. 

•  Pese la barra antes de liberarla para el 
almacenamiento. 

•  Môžeš mi to ukázať na tom diagrame? •  ¿Puedes mostrarme el diagrama? 
•  Elektroinštalácia musí byť schválená. •  La instalación eléctrica debe ser aprobada. 
•  V britskej sústave jednotiek sú libry a 

palce. 
•  Las medidas imperiales son libras y 

pulgadas. 
•  Jedna stopa je 0, 33 metra. •  Un pie es 0, 33 metros. 
•  Toto je syntetická guma. •  Esto es una goma sintética. 
•  Za rok spotrebujeme desaťtisíc 

kilowatthodín. •  Consumimos diez mil kilovatios hora al año. 
•  Pohybuje sa to dozadu. •  Se mueve hacia atrás. 
•  Ako vypočítaš dĺžku uhlopriečky? •  ¿Cómo calculas la longitud de la diagonal? 
•  Koľko centimetrov je jeden palec? •  ¿Cuántos centímetros hay en una pulgada? 
•  Kontrolka blikala. •  El intermitente parpadeaba. 
•  Aký priemer potrebuješ? •  ¿Qué diámetro necesitas? 
•  Metrický systém je uznávaný na celom 

svete. 
•  El sistema métrico es reconocido en todo el 

mundo. 
•  Toto je modulárny systém. •  Este es un sistema modular. 

•  Výrobky sa balia do valcovitých škatúľ. 
•  El producto se embala a las cajas 

cilíndricas. 
•  Jeden yard je o niečo menej ako jeden 

meter. •  Una yarda es un poco menos de un metro. 
•  Ampérmeter meria elektrický prúd. •  El amperímetro mide la corriente eléctrica. 
•  Je to príliš malé. •  Es demasiado pequeño. 
•  Kto vynašiel umelé vlákno? •  ¿Quién inventó la fibra sintética? 
•  Nádrže majú kruhový tvar. •  Los tanques son de forma circular. 
•  Je to úplne spálené. •  Está completamente quemado. 
•  Je to len zlomok našej kapacity. •  Es solo una fracción de nuestra capacidad. 

•  Volt je rozdiel elektrického potenciálu 
medzi dvoma bodmi vodivého vodiča. 

•  El voltio es una diferencia de potencial 
eléctrico entre los dos puntos de un cable 
conductor. 

•  Koľko metrov štvorcových skladovacích 
priestorov sa tam nachádza? 

•  ¿Cuántos metros cuadrados de almacén 
hay? 

•  To sú opakované objednávky. •  Son órdenes recurrentes. 
•  Povedz mi, že máš záložný plán. •  Dime que tienes un plan de respaldo. 
•  Pyramídy majú trojuholníkový pôdorys. •  Las pirámides tienen una planta triangular. 
•  Na to, aby sa to narovanlo je to príliš 

studené. •  Es demasiado frío para enderezar. 
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Karty_Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_1 

girar El eje sigue girando. actualizar 

¿Has actualizado el informe? taller ¿Qué tamaño tiene el taller? 

agujero Primero intenta arreglar el 
agujero. cinta transportadora 

Utilizamos esta cinta 
transportadora. aplastar Los trozos se aplastan primero 

y luego se funden. 

hipo ¿Dónde está el hipo? bajar 

La tasa de deshechos está 
bajando. subir, aumentar La producción está subiendo. 

fluido 
El nivel de los fluidos técnicos 

debe ser revisado 
regularmente. 

corrediza 

Pasen por esta puerta 
corrediza. guardia La guardia no debe ser 

retirada. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_1 

aktualizovať Os sa stále točí. točiť sa 

Aká veľká je tá dielňa? dielňa Aktualizoval si tú správu? 

pásový dopravník Najprv sa pokús opraviť tú 
dieru. diera 

Kúsky sa najprv rozdrvia a 
potom roztavia. rozdrviť Používame tento pásový 

dopravník. 

ísť dole, klesať Kde to viazne? prekážka, zádrh 

Výroba rastie. ísť hore, rásť Miera nepodarkov klesá. 

kĺzať Hladina technických kvapalín sa 
musí pravidelne kontrolovať. tekutina 

Kryt sa nesmie odstrániť. kryt Prejdi týmito posuvnými 
dverami. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_2 

temperatura de vertido La temperatura de vertido es 
de novecientos grados. prensa 

La capacidad de la prensa es de 
cien piezas por hora. medir ¿Cómo mide la calidad? 

línea de montaje Lo producimos en esta línea de 
montaje. cargo 

Tiene que cargar la batería. afilar La hoja necesita ser afilada. 

corriente Enciende la alimentación 
eléctrica. llenar 

Llene el tanque antes de 
empezar. enderezar Deberíamos enderezar la barra 

después de laminarla. 

ajustar Ajuste la longitud y la 
profundidad del corte. rociar 

Rocíe el núcleo del molde. pulverización La pulverización lleva dos 
minutos más. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_2 

lis Teplota liatia je deväťsto 
stupňov. teplota liatia 

Ako meriate kvalitu? merať Kapacita lisu je sto kusov za 
hodinu. 

nabiť Vyrábame to na tejto 
montážnej linke. montážna linka 

Tá čepeľ potrebuje nabrúsiť. ostriť, nabrúsiť Musíte nabiť batériu. 

naplniť Zapni napájanie! napájanie 

Po valcovaní by sme mali tú tyč 
narovnať. narovnať Predtým, ako začnete, naplňte 

nádrž. 

nástrek Upravte dĺžku a hĺbku rezu. upraviť 

Striekanie trvá ešte dve minúty. nástrek, striekanie Nastriekajte jadro formy. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_3 

diseñar El diseñador diseña edificios en un 10 % 

El tiempo de inactividad 
disminuyó en un 10%. cambio de sentido Haz un cambio de sentido tan 

pronto como sea posible. 

operador El operador comprueba los 
parámetros cada hora. máquina de fundición 

¿Se hizo esto en esta máquina 
de fundición? fundir Son especialistas en fundición 

centrífuga. 

desperdicio, residuo ¿Cuántos residuos 
producimos? retirar 

El guardia no debe ser retirado. fundición centrífuga Se hace por la fundición 
centrífuga. 

doblado Está doblado. replantearse 

Replanteemosnos nuestras 
posibilidades. gafas Usen gafas y protectores de 

oídos. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_3 

o 10 % Projektant navrhuje budovy. navrhovať 

Ineď ako to bude možné sa 
otočte späť. otočka do protismeru Prestoje sa znížili o 10 %. 

odlievací stroj Operátor kontroluje parametre 
každú hodinu. operátor 

Sú to špecialisti na odstredivé 
odlievanie. odlievať Bolo to vyrobené na tomto 

odlievacom stroji? 

odstrániť Koľko odpadu vyprodukujeme? odpad 

Vyrába sa to odstredivým 
odlievaním. odstredivé odlievanie Kryt sa nesmie odstrániť. 

ohodnotiť Je to ohnuté. ohnúť 

Noste ochranné okuliare a 
chrániče sluchu. ochranné okuliare Prehodnoťme svoje možnosti. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_4 

gafas protectoras 
Debe ponerse las gafas 

protectoras antes de entrar en 
la instalación. 

restringido 

Están entrando en la zona 
restringida. restringir Tenemos que restringir el 

acceso a la zona. 

desgasto Está un poco desgastado. reparar 

Repara máquinas. horno Limpie el horno antes de 
recalentarlo. 

servicio técnico, asistencia  Trabaja como técnico de 
asistencia. mover 

No lo muevas. grieta ¿Puede ver estas grietas? 

tiempo de inactividad ¿Por qué el tiempo de 
inactividad es tan alto? lubricar 

Lubrica el pilar de centrado. corriente Este dispositivo controla la 
entrada de corriente. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_4 

obmedzený 
Pred vstupom do zariadenia si 

musíte nasadiť ochranné 
okuliare. 

ochranné okuliare 

Musíme obmedziť prístup do 
tej oblasti. obmedziť Vstupujete do obmedzenej 

zóny. 

oprava Je to trochu opotrebované. opotrebenie 

Vyčistite pec pred opätovným 
rozohriatím. pec Opravuje stroje. 

pohnúť, posunúť 
Pracuje ako technik na help-
desku. Pracuje ako technická 

podpora. 
help-desk, podpora 

Vidíte tie praskliny? prasklina, puklina, trhlina Nehýb s tým! 

namazať, natrieť Prečo sú prestoje také vysoké? prestoje 

Toto zariadenie kontroluje 
prítok prúdu. prúd Namažte stredový stĺpik. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_5 

encargado Cada encargado es responsable 
de su equipo. precalentamiento 

El precalentamiento tarda diez 
minutos. doblar No dobles el dibujo. 

unido Esto estaba unido a la parte 
superior. adjuntar 

Por favor, adjunte algunas 
fotos del defecto. reciclar El reciclaje es el negocio de 

mañana. 

disolverse La sustancia se disuelve al 
entrar en contacto con el agua. ampliar 

Debemos ampliar la cadena de 
montaje. ampliar ¿Puede ampliar la línea de 

montaje? 

resolver ¿Quién resuelve el problema 
del cliente? cortar 

Debemos reducir los gastos. rebotar Rebota en el techo. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_5 

predhrievanie Každý majster je zodpovedný 
za svoj tím. predák, majster 

Neprekladajte ten výkres. zložiť, preložiť Predhrievanie trvá desať minút. 

pripojiť, priložiť Toto bolo pripevnené na vrchu. pripojený, pripevnený 

Recyklácia je biznis zajtrajška. recyklovať Prosíme, aby ste priložili nejaké 
fotografie vady. 

rozšíriť Látka sa pri kontakte s vodou 
rozpúšťa. rozpustiť /sa/ 

Môžete rozšíriť montážnu 
linku? rozšíriť Musíme rozšíriť montážnu 

linku. 

skresať, znížiť Kto rieši problémy zákazníkov? riešiť 

Odráža sa to od stropu. skákať Musíme znížiť náklady. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_6 

componente ¿De cuántos componentes está 
hecho? servicio, mentenimiento 

La máquina necesita 
mantenimiento. borrar Todos los archivos han sido 

borrados. 

turno ¿Trabaja en dos o tres turnos? ensamblar 

Se ensambla en China. encogimiento ¿Qué sabe del encogimiento? 

disminuir La tasa de chatarra ha 
disminuido. reducir 

Debemos reducir la tasa de 
chatarra. construcción Esto está en construcción. 

construcción Inspeccionamos los trabajos de 
construcción. comprimir 

Se encoge con gas comprimido. máquina ¿Cuántas máquinas hay ya? 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_6 

servis, služba Z koľkých zložiek sa to skladá? komponent, zložka 

Všetky súbory boli vymazané. vymazať Ten stroj potrebuje servis. 

zmontovať Pracujete na dve alebo tri 
zmeny? zmena 

Čo viete o tom zmršťovaní? zmršťovanie Montuje sa to v Číne. 

znížiť Miera nepodarkov sa znížila. znížiť 

Toto je vo výstavbe. konštrukcia, stavba Musíme znížiť mieru 
nepodarkov. 

stlačovať Kontrolujeme stavebné práce. stavebný 

Koľko strojov tu už je? stroj Zmršťuje sa to stlačeným 
plynom. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_7 

ingeniero mecánico Estudió ingeniería mecánica. maquinaria 

¿Cuánta maquinaria se 
necesita? rayar, arañar Cuidado con los arañazos en la 

superficie. 

protectores de oídos Póngase los protectores de 
oídos. atornillar 

¿Puedes desatornillar la tapa? tirar  Tira suavemente. 

fundir, derretir Las piezas primero se trituran y 
luego se derriten.  ingeniero 

Trabaja como ingeniero técnico Es nuestro técnico principal. 

temperatura Compruebe la temperatura. empujar 

No empujes con fuerza. presión ¿Está la máquina bajo presión? 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_7 

strojné zariadenie Študoval strojárstvo. strojný inžinier 

Pozor na škrabance na 
povrchu! škrabať Koľko strojného zariadenia je 

potrebného? 

skrutkovať Nasaďte si chrániče sluchu! chrániče sluchu 

Ťahaj opatrne! ťahať Môžeš odskrutkovať to veko? 

inžinier, technik Kusy sa najprv rozdrvia a 
potom roztopia. topiť 

Je to náš hlavný technik. technik Pracuje ako technik. 

tlačiť Skontrolujte teplotu! teplota 

Je ten stroj pod tlakom? tlak Netlač silno. 
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Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_8 

rotar Los trabajadores de la cadena 
de montaje rotan. solidificación 

El enfriamiento provoca la 
solidificación direccional. mantenimiento Trabaja en el departamento de 

mantenimiento. 

mantener Se encarga del mantenimiento 
de los coches. fuga 

Deberíamos hacer una prueba 
de fugas. apretar Aprieta los tornillos. 

sellar Selle los bordes de la caja de 
papel. liberar 

¿Dónde está el material 
liberado para la producción? aflojar Afloja los tornillos. 

defecto ¿Hay algún defecto visible? rodar 

Los dados están rodando. en el sentido de las agujas del 
reloj 

Revuelve el líquido en el 
sentido de las agujas del reloj. 
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tuhnutie Pracovníci pri montážnej linke 
rotujú. otáčať, obiehať, rotovať 

Pracuje na oddelení údržby. údržba Ochladzovanie spôsobuje 
smerové tuhnutie. 

únik Robí údržbu áut. udržovať 

Utiahni tú skrutku! utiahnuť Mali by sme vykonať skúšku 
tesnosti. 

uvoľnenie Zalepte okraje kartónovej 
škatule. utesniť, zapečatiť, zalepiť 

Uvoľni tie skrutky! uvoľniť Kde je materiál uvoľnený do 
výroby? 

váľať sa, gúľať sa, kotúľať sa Sú tam nejaké viditeľné 
závady? závada, chyba 

Miešaj tekutinu v smere 
hodinových ručičiek. v smere hodinových ručičiek Kocky sa kotúľajú. 
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retirar Después de enfriar retire la 
fundición. equipo 

Son fabricantes de equipos de 
medición.  dibujo ¿Quién hizo el dibujo? 

actualizar El sistema se actualiza cada día. apretar 

Moja el paño en el agua, 
exprimelo y limpia la suciedad. evaporar El líquido comenzó a 

evaporarse. 

cambiar Pon el interruptor en posición 
de reposo. apagar 

Apágalo. desenchufar La máquina está desenchufada. 

hinchar Se hincha con el gas liberado. flotar 

Las partículas flotaban en la 
superficie. muestra ¡Toma una muestra! 

   



 156 

Lekcia 01_Aktivity_slovná zásoba_precvičovacie vety_9 

vybavenie Po ochladení odliatok odnímte. odňať, vyňať 

Kto nakreslil ten výkres? výkres Sú to výrobcovia meracích 
zariadení. 

stlačiť, vyžmýkať Systém sa aktualizuje každý 
deň. aktualizovať, modernizovať 

Tekutina sa začala vyparovať. vyparovať, odparovať Namoč handričku do vody, 
vyžmýkaj ju a utri špinu. 

vypnúť Prepnite vypínač do 
pohotovostnej polohy. prepínač 

Ten stroj je odpojený zo siete. 
Ten stroj nie je v zásuvke. odpojiť (zo siete) Vypni to! 

vznášať sa, plávať po povrchu Napučí to uvoľneným plynom. zduriť sa, opuchnúť, napučať 

Vezmi si vzorku! vzorka Čiastočky plávali na povrchu. 
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encender No te olvides de encender el 
fuego. encender 

Enciéndelo. enchufado ¿Está enchufado? 

dispositivo Este dispositivo controla la 
entrada de corriente. enchufe 

¿Está enchufado? reiniciar El sistema lleva una hora 
reiniciándose. 

levantar La grúa puede levantar hasta 
cinco toneladas. aumentar 

El volumen total aumentará un 
25 % recocido El recocido alivia la tensión 

interna. 
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zapnúť Nezabudni zapáliť oheň. zapáliť 

Je to zapojené? zapojený Zapni to! 

zástrčka Toto zariadenie kontroluje 
prítok prúdu. zariadenie 

Systém sa už hodinu naťahuje. opätovne spustiť systém  Je to zapojené? 

zvýšiť Ten žeriav dokáže zdvihnúť až 
päť ton. zdvihnúť 

Žíhanie uvoľňuje vnútorné 
napätie. žíhanie Celkový objem sa zvýši o 25 %. 
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analizar Analizó cinco muestras 
diferentes. embalaje 

El embalaje de ultramar es más 
exigente. embalaje ¿Hay algún requisito especial 

sobre el embalaje? 

inalámbrico ¿Hay conexión inalámbrica 
disponible? cámara de seguridad 

Hay cámaras de seguridad por 
todas partes. casco de seguridad Llevad siempre un casco de 

seguridad. 

datos Necesitamos muchos datos. dos puntos 

Pon los dos puntos al final de la 
frase. etiqueta Etiqueta cada lata antes de 

ponerla en la caja. 

información Necesito alguna información tinta 

No hay tinta en el cartucho. negociar Debemos negociar mejores 
condiciones. 
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balenie Analyzoval päť rôznych vzoriek. analyzovať 

Existujú nejaké špeciálne 
požiadavky na balenie? balenie Balenie do zámoria je 

náročnejšie. 

bezpečnostná kamera Je k dispozícii bezdrôtové 
pripojenie? bezdrôtový 

Vždy noste bezpečnostnú 
prilbu. bezpečnostná prilba Všade sú bezpečnostné 

kamery. 

dvojbodka Potrebujeme veľa údajov. údaje 

Oštítkuj každú plechovku 
predtým, ako ju dáš do škatule. štítok Daj na koniec vety dvojbodku. 

atrament Potrebujem nejaké informácie informácia/e 

Musíme dojednať lepšie 
podmienky. dojednať V kartridži nie je atrament. 
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cartón Envuélvelo en el cartón. contenedor 

¿Cuánto pueden meter en el 
contenedor? lista de comprobación ¿Habéis revisado la lista de 

comprobación? 

inspeccionar Inspeccionamos los trabajos de 
construcción. caja 

Se almacena en cajas. técnico de calidad Esta es la oficina de nuestro 
técnico de calidad. 

barra No escriba barra. cantidad promedia 

Nuestro promedio es de 100 
piezas por hora. rúter Por favor, comprueba si el 

rúter funciona correctamente. 

en el almacén ¿Cuánto tenemos en el 
almacén? compras 

El departamento de compras 
hace un excelente trabajo. deteción Intente detectar las fugas. 
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kontajner Zabalte to do kartónu. kartón 

Prešli ste si kontrolný zoznam? kontrolný zoznam Koľko toho môžete napchať do 
kontajnera? 

debna Kontrolujeme stavebné práce. kontrolovať 

Toto je kancelária nášho 
technika kvality. kvalitár, technik kvality Skladuje sa to v debnách. 

množstvo Nepíšte lomku. lomka 

Prosím, skontroluj, či router 
funguje správne. router, smerovač Naše priemerné množstvo je 

100 kusov za hodinu. 

nákup Koľko máme na sklade? na sklade 

Pokúste sa odhaliť úniky. detekcia, objavenie Oddelenie nákupu odvádza 
vynikajúcu prácu. 
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configurar Hay que configurar el sistema. envoltura 

Quite la envoltura. desconectar Desconecte la máquina antes 
de empezar el mantenimiento. 

depuración Se encarga de la resolución de 
problemas y de la depuración. protección ocular 

Llevad siempre protección para 
los ojos. capa protectora Necesitas dos capas de la capa 

protectora. 

palé ¿Cuántos palés pueden enviar 
en un camión? botas 

El uso de guantes y botas es 
obligatorio. condiciones Debemos negociar mejores 

condiciones. 

subrayar Está subrayado. estante 

Las herramientas están en los 
estantes.  estante Está en algún lugar en el 

segundo estante a la izquierda 
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obal Musíme ten systém nastaviť. nastavenie 

Pred začatím údržby odpoj 
stroj. odpojiť Odstráňte obal. 

ochranné okuliare Venuje sa hľadaniu problémov 
a odlaďovaniu. odstraňovanie chýb 

Potrebujete dve vrstvy 
ochranného náteru. ochranný náter Vždy noste ochranné okuliare. 

pevné topánky, čižmy Koľko paliet môžete poslať v 
jednom kamióne? paleta 

Musíme dohovoriť lepšie 
podmienky. podmienky Nosenie rukavíc a pevných 

topánok je povinné. 

polica Je to podčiarknuté. Píšem to s 
podčiarnikom. podčiarnik 

Je to niekde v druhom regáli 
naľavo. stojan, regál Nástroje sú na policiach. 
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guión Se escribe con un guión. ingeniero de software 

El ingeniero de software 
prueba el código. sofisticado Su sitio web es muy sofisticado. 

prohibido el paso Hay un cartel de "prohibido el 
paso" en la puerta. exceder 

Con una temperatura que 
excede los 50 grados sobrecargado El camión estaba sobrecargado 

recibir envíos Recibimos los envíos todos los 
días a las 5 de la tarde. clavar 

Por favor, clávalo en el tablón 
de anuncios.  conectar Conecte el dispositivo antes de 

empezar a trabajar con él. 

acceso El acceso ha sido denegado. saco 

El polvo se almacena en sacos. guantes El uso de guantes y botas es 
obligatorio. 
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programátor Píše sa to s pomlčkou. pomlčka 

Ich webová stránka je veľmi 
prepracovaná. prepracovaný, namakaný Programátor testuje kód. 

prekročiť Na bráne je nápis "zákaz 
vstupu". zákaz vstupu na cudzí pozemok 

Kamión bol preťažený. preťažiť, zahltiť Pri teplote vyššej ako 50 
stupňov 

nalepiť, prilepiť Zásielky dostávame každý deň 
do 17.00 hod. prijímať zásielky 

Zapojte zariadenie skôr, ako s 
ním začnete pracovať. pripojiť, zapojiť Prosím, prilep to na nástenku. 

vrece Prístup bol zamietnutý. prístup 

Nosenie rukavíc a topánok je 
povinné. rukavice Prášok je skladovaný vo 

vreciach. 
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controlar Este dispositivo controla la 
entrada de corriente. almacén 

Trabaja en un almacén. almacenamiento ¿Cuáles son las condiciones de 
almacenamiento? 

negociar, regatear ¿Cuánto podemos negociar? archivos 

No puedo acceder a los 
archivos. coordenadas (de GPS) ¿Puedes darme las 

coordenadas del GPS? 

conexión ¿Hay una conexión a Internet 
en algún lugar? gestionar la base de datos 

¿Quién es el responsable de 
gestionar la base de datos? barril ¿Por qué está en barriles? 

ranura Hay dos ranuras USB a la 
izquierda. apilar 

Debe apilar los palets. punto www.apple.com 
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sklad Toto zariadenie riadi prítok 
prúdu. riadiť 

Aké sú podmienky skladovania? skladovanie Pracuje v sklade. 

súbory (počítačové) Ako veľmi môžeme zjednávať? zjednávať 

Môžeš mi dať súradnice GPS ? GPS, súradnice Nemôžem sa k tým súborom 
dostať. 

spravovať databázu Je tu niekde pripojenie na 
internet? pripojenie, spojenie 

Prečo je to v sudoch? sud Kto je zodpovedný za správu 
databázy? 

stohovať Na ľavej strane sú dva porty 
pre USB. štrbina, otvor, port 

www.apple.com bodka Musíte nastohovať tie palety. 
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mantener un registro Los registros deben ser 
mantenidos electrónicamente. apagar, extinguir 

¿Cuántos extintores hay? resbalarse Se resbaló y se cayó. 

caerse Se resbaló y se cayó. advertencia 

Es la última advertencia. dispositivos Hay muchos dispositivos que 
pueden hacer tu vida más fácil. 

sala de control El panel de control está en la 
sala de control. insertar 

Inserta el billete con el código 
de barras hacia arriba. inclusión ¿Hay inclusiones visibles en el 

fundido? 

vehículo ¿Cuántos vehículos se supone 
que deben llegar? instalaciones 

Las instalaciones sanitarias son 
insuficientes. ganga Sería una ganga. 
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uhasiť Záznamy sa musia viesť 
elektronicky. viesť záznamy 

Pošmykol sa a spadol. pošmyknúť sa Koľko je tu hasiacich prístrojov? 

varovanie, upozornenie Pošmykol sa a spadol. spadnúť 

Existuje veľa vychytávok, ktoré 
ti môžu uľahčiť život. vychytávky, elektronické hračky Je to posledné varovanie. 

vložiť, vsunúť Ovládací panel sa nachádza v 
riadiacej miestnosti. riadiaca miestnosť 

Sú v odliatku nejaké viditeľné 
vtrúseniny? vtrúsenina Vlož lístok s čiarovým kódom 

smerom nahor. 

zariadenia Koľko vozidiel má prísť? vozidlo 

To by bola výhodná kúpa. výhodná kúpa Hygienické zariadenia sú 
nedostatočné. 
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resolución de problemas Hace resolución de problemas 
y depuración. fabricante 

Son fabricantes de equipos de 
medición. transmisor Usamos transmisores para 

comunicarnos. 

muestra Examina las muestras empaquetar 

¿Cómo debemos 
empaquetarlo? garantía ¿Qué duración tiene la garantía 

que ofrece? 

espedición Habla con la compañía de 
espedición. envío 

El envío viene la próxima 
semana. adquisición La adquisición funciona 

perfectamente. 

en Mi correo electrónico es peter 
arroba gmail.com comprobar 

El guardia comprobará su 
identificación. examinar Examina las muestras 
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výrobca Venuje sa hľadaniu problémov 
a odlaďovaniu. hľadanie problémov 

Na komunikáciu používame 
vysielačky. vysielačka Sú výrobcovia meracích 

zariadení. 

zabaliť Skúma vzorky. vzorka 

Aká dlhá je záruka, ktorú 
poskytujete? záruka Ako by sme to mali zabaliť? 

zásielka (lodná) Porozprávaj sa s prepravnou 
spoločnosťou. prepravný 

Zásobovanie funguje perfektne. zásobovanie Zásielka príde budúci týždeň. 

skontrolovať Môj e-mail je peter zavináč 
gmail.com zavináč 

Skúma vzorky. preskúmať, skúmať Strážnik vám skontroluje 
občiansky preukaz. 
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prueba de choque ¿Tiene los resultados de las 
pruebas de choque? informe 

¿Cuándo escribiste el informe? noticia, noticias La buena noticia es que... 

herida No ha habido heridos 
recientemente.   
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správa Máte výsledky kreštestu? skúška nárazom 

Dobrá správa je, že... novinky, správa Kedy si napísal tú správu? 

  V poslednom čase nedošlo k 
žiadnemu úrazu. zranenie 
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concreto, hormigón Está hecho de hormigón. alambre 

Está hecho de alambre. madera Las cajas están hechas de 
madera. 

madera Tenemos que meterlo en las 
cajas de madera. nitrógeno 

El nitrógeno es crucial para la 
agricultura. papel de aluminio Envuélvelo con la lámina 

protectora. 

gas helio Los tanques están llenos de gas 
helio. aluminio 

¿Cuál es la proporción entre el 
aluminio y la aleación? aislamiento El aislamiento es insuficiente. 

veneno ¿Quién está autorizado para 
trabajar con venenos? cerámica 

Qualquier inserto de cerámica 
es muy frágil. oxígeno Para soldar necesitas oxígeno. 
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drôt Je to z betónu. betón 

Škatule sú vyrobené z dreva. drevo Je to vyrobené z drôtu. 

dusík Musíme to vložiť do drevených 
debničiek. drevo 

Zabaľte to do ochrannej fólie. fólia Dusík je pre 
poľnohospodárstvo kľúčový. 

hliník Nádrže sú naplnené héliom. hélium 

Izolácia je nedostatočná. izolácia Aký je pomer medzi hliníkom a 
zliatinou? 

keramický Kto je oprávnený pracovať s 
jedmi? jed 

Na zváranie potrebuješ kyslík. kyslík AKékoľvek keramické vložky sú 
veľmi krehké. 
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tela ¿Está hecho de tela? imán 

Un imán atrae las sustancias 
ferrosas. acero Está hecho de acero. 

plomo Este coche funciona con 
combustible sin plomo. dióxido de carbono 

Las emisiones de dióxido de 
carbono destruyen la capa de 

ozono. 
porosidad La porosidad interna es 

demasiado alta. 

goma ¿Está hecho de goma? fibra de vidrio 

Está hecho de fibra de vidrio. vidrio Hay algunos componentes de 
vidrio también. 

materia prima ¿De dónde saca la materia 
prima? nitrógeno líquido 

Se almacena en nitrógeno 
líquido. metal fundido El metal fundido está muy 

caliente. 
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magnet Je to vyrobené z látky? látka, tkanina 

Je to vyrobené z ocele. oceľ Magnet priťahuje železné látky. 

oxid uhličitý Toto auto jazdí na bezolovnaté 
palivo. olovo 

Vnútorná pórovitosť je príliš 
vysoká. pórovitosť Emisie oxidu uhličitého ničia 

ozónovú vrstvu. 

sklolaminát, sklená vata Je to z gumy? guma 

Sú tam aj niektoré komponenty 
zo skla. sklo Je to vyrobené zo sklolaminátu. 

tekutý dusík Kde získavate suroviny? surovina 

Tekutý kov je veľmi horúci. tekutý kov Skladuje sa to v tekutom 
dusíku. 
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barra ¿Necesita una barra redonda o 
cuadrada? fibra 

Está conectada a través de una 
fibra óptica. lana ¿Añade algo de lana natural? 

aluminio El consumo mundial de 
aluminio está creciendo. fibra de carbono 

La fibra de carbono se utiliza 
mucho en la energética. titanio La prótesis está cubierta con 

titanio. 

azufre El azufre hace que el metal sea 
más frágil. aluminio 

Las ruedas de aluminio son más 
elegantes. consumo El consumo de aluminio no 

deja de crecer. 

carbono 
Las fibras de carbono son 

importantes para la industria 
del automóvil. 

cloro 

El cloro es un elemento 
químico. elemento ¿Cuántos elementos químicos 

se pueden encontrar allí? 
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vlákno Potrebujete okrúhlu alebo 
hranatú tyč? tyč 

Pridávate nejakú prírodnú 
vlnu? vlna Je to prepojené optickým 

vláknom. 

uhlíkové vlákno Svetová spotreba hliníka rastie. hliník 

Protéza je pokrytá titánom. titán Uhlíkové vlákna sa široko 
používajú v energetike. 

hliník Síra spôsobuje, že je kov 
krehkejší. síra 

Spotreba hliníka neustále 
rastie. spotreba Hliníkové kolesá sú 

elegantnejšie. 

chlór Uhlíkové vlákna sú dôležité pre 
automobilový priemysel. uhlík 

Koľko chemických prvkov sa 
tam nachádza? prvok Chlór je chemický prvok. 

   



 181 

Lekcia 03_Materiály_slovná zásoba_precvičovacie vety_4 

hidrógeno 
El hidrógeno puede ser un 

combustible alternativo para 
los coches. 

nailon 

El nailon fue un invento muy 
importante. poliamida La poliamida se utiliza para 

hacer ropa. 

polietileno 
El polietileno se utiliza para 
fabricar láminas de plástico 

para embalaje. 
polipropileno 

El polipropileno se utiliza para 
fabricar alfombras. poliuretano 

El poliuretano se utiliza para 
fabricar almohadas y 

colchones. 

policloruro de vinilo El PVC (policloruro de vinilo) es 
una sustancia plástica. termoplástico 

La bolsa termoplástica debe 
mantenerlo caliente. dorado, de oro El silencio es oro. 

bronce El bronce es una mezcla de 
estaño y cobre.  textil 

Es una fibra textil. mezclar Mezcla los dos compuestos. 
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nylon Vodík môže byť alternatívnym 
palivom pre autá. vodík 

Polyamid sa používa na výrobu 
oblečenia. polyamid Nylon bol veľmi dôležitý 

vynález. 

polypropylén 
Polyetylén sa používa na 

výrobu plastových obalových 
fólií. 

polyetylén 

Polyuretán sa používa na 
výrobu vankúšov a matracov. polyuretán Polypropylén sa používa na 

výrobu kobercov. 

termoplastický, termoplastový PVC (polyvinylchlorid) je 
plastová látka. polyvinylchlorid, PVC 

Mlčať je zlato. zlatý Termoplastové vrecko by to 
malo udržať v teple. 

textil Bronz je zmes cínu a medi. bronz 

Zmiešajte tieto dve zlúčeniny 
dohromady. miešať Je to textilné vlákno. 
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fórmula ¿Cuál es la fórmula química de 
esta sustancia?   
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  Aký je chemický vzorec tejto 
látky? vzorec 
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lata Las latas de aceite deben ser 
deshechadas correctamente. aéreo, antena 

El televisor no tiene antena. reactor nuclear ¿Cuál es la potencia de este 
reactor nuclear? 

batería ¿Dónde podemos cargar la 
batería? parabrisas 

Hay una grieta en el parabrisas. hoja Afila la hoja antes de empezar. 

lente ¿Cuántas lentes hay? pantalla LCD 

Hay una gran pantalla LCD en 
su oficina. enchufe ¿Cuántos enchufes hay en el 

pasillo? 

filtro Tenemos que cambiar el filtro. molde 

Rocíe el molde antes de 
empezar a llenarlo. llave inglesa Intenta aflojarla con una llave 

inglesa. 
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anténa Kanistre s olejom musia byť 
riadne zlikvidované. kanister, konzerva, plechovka 

Aký je výkon tohto jadrového 
reaktora? jadrový reaktor Ten televízor nemá anténu. 

čelné sklo, predné sklo Kde môžeme nabiť batériu? batéria 

Predtým, ako začneš si naostri 
čepeľ. čepeľ Na čelnom skle je prasklina. 

LCD displej Koľko je tam šošoviek? šošovka 

Koľko zásuviek je na chodbe? zásuvka V jeho kancelárii je veľký LCD 
displej. 

forma Musíme vymeniť filter. filter 

Skús to uvoľniť francúzskym 
kľúčom. francúzsky kľúč Predtým, ako začnete plniť 

formu, postriekajte ju. 
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manguera Necesitáis una manguera más 
grande. gancho 

Usamos ganchos C para cargar 
los contenedores. eje El eje gira todo el tiempo. 

presión hidráulica La presión hidráulica se 
multiplica aquí. sistema de refrigeración 

El sistema de refrigeración está 
encendido. aislamiento El aislamiento es insuficiente. 

grúa ¿Podemos levantarlo con una 
grúa? vasos 

¿Cuántos vasos necesitamos? martillo ¿Puedes pasarme el martillo? 

manivela Gira la manivela. rueda 

¿Cuántas ruedas de repuesto 
necesitáis? soporte Fija el soporte a la pared. 
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hák, háčik Potrebujete väčšiu hadicu. hadica 

Hriadeľ sa celý čas otáča. hriadeľ Na nakladanie kontajnerov 
používame háky C. 

chladiaci systém Hydraulický tlak sa tu 
znásobuje. hydraulický tlak 

Izolácia je nedostatočná. izolácia Chladiaci systém je zapnutý. 

kadičky Môžeme to zdvihnúť žeriavom? žeriav 

Môžeš mi podať to kladivo? kladivo Koľko kadičiek potrebujeme? 

koleso Otoč tou kľukou! kľuka 

Pripevni tú konzolu na stenu. konzola, držiak Koľko náhradných kolies 
potrebujete? 
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cubo Los residuos se almacenan en 
esos cubos. anillo 

Fundimos anillos de hasta 
quinientos de diámetro. tapa No se olviden de quitar la tapa. 

gorra Quitese la gorra primero. cuerda 

Átelo con una cuerda. cucharón Llene el horno con el cucharón. 

cojinete Deberíais cambiar el cojinete. tuercas 

¿Dónde puedo conseguir 
algunos tornillos y tuercas? indicador ¿Cuándo podemos arreglar los 

indicadores? 

motor El motor de combustión tiene 
una eficiencia bastante baja. centro 

¿Puede ver las grietas cerca del 
centro? tanque de combustible Los tanques de combustible 

están casi vacíos. 
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kruh, krúžok Zvyšky sú uložené v tamtých 
kockách. kocka 

Nezabudnite odstrániť kryt. kryt Odlievame krúžky až do 
priemeru päťsto. 

lano Najskôr odstráňte kryt. kryt náboja 

Naplňte pec naberačkou. naberačka Priviažte to lanom. 

matice Mali by ste vymeniť ložisko. ložisko 

Kedy môžeme opraviť 
meradlá? meradlo Kde môžem zohnať nejaké 

skrutky a matice? 

náboj Spaľovací motor má pomerne 
nízku účinnosť. motor 

Palivové nádrže sú takmer 
prázdne. palivová nádrž Vidíte tie praskliny v blízkosti 

náboja? 
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embudo 
El sistema de conducción 

consta de un embudo, tubos y 
canales. 

llave de tubo 

Necesitas utilizar una llave de 
tubo instrumento ¿Necesitamos algúnos 

instrumentos especiales? 

herramienta ¿Qué herramientas vamos a 
necesitar? cabrestante 

Las máquinas forestales están 
equipadas con cabrestantes. tijeras ¿Puedes pasarme las tijeras? 

atornillar Las hojas están atornilladas. borde 

Llenó el cubo hasta el borde. panel de control El panel de control está en la 
sala de control. 

engranaje ¿Cuántos engranajes hay en el 
eje? soldador 

Tráeme un soldador y un 
alambre de estaño. palanca No muevas la palanca 
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nástrčný kľúč Liaci systém sa skladá z lievika, 
rúrok a kanálikov. lievik 

Potrebujeme nejaké špeciálne 
nástroje? nástroj Musíš použiť nástrčný kľúč. 

navijak, rumpál Aké náradie budeme 
potrebovať? nástroj 

Môžeš mi podať nožnice? nožnice Lesné stroje sú vybavené 
navijakmi. 

okraj, hrana, ráfik Plechy sú zoskrutkované. skrutka 

Ovládací panel je v riadiacej 
miestnosti. ovládací panel Naplnil vedro až po okraj. 

spájka Koľko ozubených kolies je na 
hriadeli? prevod, ozubené koleso 

Nehýb s tou pákou! páka Prines mi spájku a cínový drôt. 
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bisagra La bisagra consta de una parte 
superior y otra inferior. rayo, chorro 

Se corta con un chorro de agua. pistón El pistón es empujado hacia 
arriba por el gas expandido. 

plataforma ¿Qué hay en la plataforma? aletas 

Ponga las aletas en las 
posiciones verticales. fusible ¿No deberíamos cambiar el 

fusible? 

muelle ¿Necesitan algún muelle? bloqueo 

Tiene que quitar el bloqueo. cable de alimentación, regleta Ten cuidado con el cable de 
alimentación. 

rollo El rollo de cartón está en la 
esquina. taladradora manual 

Coge la taladradora y unas 
brocas. amarrar Amárralo a la parte superior. 
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lúč Záves sa skladá z hornej a 
dolnej časti. záves 

Piest je tlačený nahor 
expandovaným plynom. piest Reže sa to vodným lúčom. 

plutvy, stabilizátory Čo je na tej plošine? plošina, nástupište 

Nemali by sme vymeniť 
poistku? poistka Nastavte stabilizátory do zvislej 

polohy. 

prekážka, zablokovanie Potrebujete nejaké pružiny? pružina 

Dávaj pozor na ten kábel. napájací kábel, napájacia lišta Musíte odstrániť tú prekážku. 

ručná vŕtačka Tá rolka kartónu je v rohu. rolka, kotúč, valec, cievka 

Priviaž to remienkom k vrchu. popruh, remeň, remienok Vezmite vŕtačku a nejaké 
vrtáky. 
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cadena ¿Necesita más cadenas? número de pieza 

Cada número de pieza 
comienza con cero. número de serie El número de serie está 

estampado en el fondo. 

rejilla 
 

El robot está protegido por una 
rejilla.  

caja de herramientas 

Trae la caja de herramientas 
del estante. pilar Lubrique el pilar de centrado. 

aparato Se necesitan varios aparatos. limpiar 

¿Cuántos limpiaparabrisas hay? sujetar Sujétalo al escritorio. 

linterna ¿Puedes pasarme la linterna? clip 

¿Puedes pasarme los clips para 
papel? g-clips Hay que inmovilizarlo con 

horquillas tipo Clip G. 
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výrobné číslo Potrebujete ešte nejaké 
reťaze? reťaz 

Na spodnej časti je vyrazené 
sériové číslo. sériové číslo Každé výrobné číslo sa začína 

nulou. 

skrinka na náradie Robot je chránený mriežkou. mriežka, sieťka 

Namažte centrovací stĺpik. stĺp, stĺpik Prines z police tú škatuľu s 
náradím. 

utrieť Niekoľko spotrebičov je 
nutných. spotrebič 

Pripevni to svorkou na stôl. svorka Koľko je tam stieračov? 

sponka na papier, spinka, 
elektrická svorka, príchytka Môžeš mi podať baterku? baterka 

Musíš to znehybniť pomocou 
zvierok typu G. zvierka G Môžeš mi podať sponky na 

papier? 
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motor de seis cilindros El coche puede tener un motor 
de seis u ocho cilindros. chincheta 

Fijala al tablero. tornillo Vas a necesitar algunos 
tornillos y tuercas. 

destornillador ¿Puedes pasarme el 
destornillador? bandeja 

Necesitas una bandeja, la 
comida está caliente. termopar Este termopar está roto. 

junta Compruebe la junta de la 
puerta. botón 

Pulsa el botón. tubería Las tuberías están llenas de 
líquido refrigerante. 

enchufe de tres clavijas 
A diferencia de Inglaterra, 

nosotros tenemos enchufes de 
dos o tres clavijas. 

tubo 

Los tubos de vidrio están llenos 
de gas de neón. laminado Esta es una barra laminada en 

caliente. 
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špendlík Auto môže mať šesťvalcový 
alebo osemvalcový motor. šesťvalcový motor 

Budeš potrebovať nejaké 
skrutky a matice. skrutka Pripni to špendlíkom na 

nástenku! 

podnos, tácka Môžeš mi podať ten 
skrutkovač? skrutkovač 

Tento termočlánok je 
pokazený. termočlánok Potrebuješ podnos, to jedlo je 

horúce. 

tlačidlo Skontrolujte tesnenie dverí! tesnenie 

Rúry sú naplnené chladiacou 
kvapalinou. rúry, potrubie Stlač tlačidlo! 

rúrka 
Na rozdiel od Anglicka máme 

dvoj alebo trojkolíkové 
zástrčky. 

trojkolíková zástrčka 

Toto je tyč valcovaná za tepla. valcovaný Sklenené trubice sú naplnené 
neónovým plynom. 
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cilindro ¿Cuántos cilindros hay en este 
motor? rodillo 

¿Dónde pondremos estos 
rodillos? cubo Llena el cubo con lubricante 

usado. 

válvula Afloja la válvula, ¡ahora! tapa 

Retire la tapa. carro ¿Quién puso el carro ahí? 

carretilla elevadora 
Utilizamos carretillas 

elevadoras para cargar y 
descargar. 

gato 

Levántalo con un gato. ampliar Cuando lo amplíes, verás 
claramente las grietas. 

escalera Tenga cuidado con la escalera   
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valec, valček, natáčka Koľko valcov má tento motor? valec 

Naplňte vedro použitým 
mazivom. vedro Kam dáme tieto valce? 

veko Uvoľni ten ventil, hneď! ventil 

Kto tam dal ten vozík? vozík Odstráňte veko! 

zdvihák 
Na nakladanie a vykladanie 
používame vysokozdvižné 

vozíky. 
vysokozdvižný vozík 

Keď ho zväčšíš, jasne uvidíš 
praskliny. zväčšiť Zdvihni to zdvihákom. 

  Opatrne s tým rebríkom. rebrík 
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amperios El amperímetro mide la 
corriente eléctrica. parpadeante 

El intermitente parpadeaba. medidas imperiales Las medidas imperiales son 
libras y pulgadas. 

en diagonal Colócalo en diagonal. diagonal 

¿Cómo calculas la longitud de 
la diagonal? eléctrica La instalación eléctrica debe 

ser aprobada. 

ventanas eléctricas ¿Las ventanas son eléctricas? electromagnético 

El campo electromagnético se 
genera. galón El precio del galón supera los 

cinco dólares. 

profundidad Ajuste la longitud y la 
profundidad del corte. horizontal 

Debe estar en posición 
horizontal. frío Es demasiado frío para 

enderezar. 
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blikajúci Ampérmeter meria elektrický 
prúd. zosilňovače 

V britskej sústave jednotiek sú 
libry a palce. britská sústava jednotiek Kontrolka blikala. 

uhlopriečka Umiestnite to šikmo. uhlopriečne, šikmo 

Elektroinštalácia musí byť 
schválená. elektrický Ako vypočítaš dĺžku 

uhlopriečky? 

elektromagnetický Sú tieto okná na elektrický 
pohon? elektricky ovládané okná 

Cena galónu je viac ako päť 
dolárov. galón Vzniká elektromagnetické pole. 

horizontálny, vodorovný Upravte dĺžku a hĺbku rezu. hĺbka 

Na to, aby sa to narovanlo je to 
príliš studené. studený Musí to byť vo vodorovnej 

polohe. 
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kilojulios Haciendo footing quemas más 
kilojulios. kilómetro 

Un kilómetro son mil metros. kilovatios hora Consumimos diez mil kilovatios 
hora al año. 

resbaladizo Una superficie resbaladiza 
puede ser muy peligrosa. esfera 

Esta esfera se compone de 
varios gases. circular Los tanques son de forma 

circular. 

ligero Esta prensa solo produce 
piezas ligeras. pegamento 

El papel estaba pegado al 
escritorio. libra Una libra es 0, 45 kg. 

métrico El sistema métrico es 
reconocido en todo el mundo. metros cuadrados 

¿Cuántos metros cuadrados de 
almacén hay? modular Este es un sistema modular. 
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kilometer Behaním spáliš najviac 
kilojoulov. kilojouly 

Za rok spotrebujeme desaťtisíc 
kilowatthodín. kilowatthodiny Kilometer je tisíc metrov. 

guľa, oblasť Klzký povrch môže byť veľmi 
nebezpečný. klzký 

Nádrže majú kruhový tvar. guľatý, kruhový Táto guľa sa skladá z rôznych 
plynov. 

lepidlo Tento lis vyrába len ľahké kusy. ľahký 

Jedna libra je 0, 45 kg. libra Papier bol prilepený ku stolu. 

metre štvorcové  Metrický systém je uznávaný 
na celom svete. metrický 

Toto je modulárny systém. modulárny 
Koľko metrov štvorcových 

skladovacích priestorov sa tam 
nachádza? 
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círculos Las olas se extienden en 
círculos. recurrente 

Son órdenes recurrentes. pulgada ¿Cuántos centímetros hay en 
una pulgada? 

totalmente automático La línea de montaje es 
totalmente automática. 

en sentido contrario a las 
agujas del reloj 

Gíralo en sentido contrario a 
las agujas del reloj. diámetro ¿Qué diámetro necesitas? 

aproximadamente (aprox.) Son aproximadamente cien 
yardas. demasiado 

Es demasiado pequeño. semicírculo Dibuja varios semicírculos. 

radiactivo Se comprueba la radiactividad 
de la chatarra. oxidado 

Cuando dejas las barras de 
acero al aire libre, se oxidan. roto La lámina se rompió debido a 

una manipulación incorrecta. 
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opakujúci sa, opakovaný Vlny sa šíria v kruhoch. kruhy 

Koľko centimetrov je jeden 
palec? palec To sú opakované objednávky. 

proti smeru hodinových 
ručičiek 

Montážna linka je plne 
automatická. plne automatický 

Aký priemer potrebuješ? priemer Otočt to proti smeru 
hodinových ručičiek. 

príliš Je to približne sto yardov. približne (cca) 

Nakresli niekoľko polkruhov. polokruh Je to príliš malé. 

hrdzavý Šrot sa kontroluje na 
rádioaktivitu. rádioaktívny 

Fólia sa roztrhla v dôsledku 
nesprávnej manipulácie. roztrhaný Keď necháš oceľové tyče 

vonku, zhrdzavejú. 
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quemado Está completamente quemado. diagrama 

¿Puedes mostrarme el 
diagrama? pie Un pie es 0, 33 metros. 

pies El río tiene cien pies de ancho. vertical 

Está en posición vertical. sintético Esto es una goma sintética. 

artificial, sintético ¿Quién inventó la fibra 
sintética? anchura 

Mida la anchura. pesado Esta prensa solo produce 
piezas pesadas. 

triangular Las pirámides tienen una 
planta triangular. tonelada 

Carga un máximo de 24, 5 
toneladas.  forma Tiene la forma incorrecta. 
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diagram Je to úplne spálené. spálený 

Jedna stopa je 0, 33 metra. stopa Môžeš mi to ukázať na tom 
diagrame? 

vzpriamený, zvislý Rieka je široká sto stôp. stopy (jednotka dĺžky) 

Toto je syntetická guma. syntetický Je vo zvislej polohe. 

šírka Kto vynašiel umelé vlákno? umelo vytvorený, umelý 

Tento lis vyrába len ťažké kusy. ťažký Zmerajte šírku. 

tona Pyramídy majú trojuholníkový 
pôdorys. trojuholníkový 

Má to nesprávny tvar. tvar Naložíte maximálne 24, 5 tony. 
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pesar Pese la barra antes de liberarla 
para el almacenamiento. cilíndrico 

El producto se embala a las 
cajas cilíndricas. vertical Pon la pantalla en posición 

vertical. 

característica ¿Qué características tiene? voltios 

El voltio es una diferencia de 
potencial eléctrico entre los 

dos puntos de un cable 
conductor. 

agotado, descargado La batería está descargada. 

altura Mide la altura. al revés 

El mundo está al revés. vatio 
El vatio es una unidad de 

potencia, equivalente a un julio 
por segundo. 

Una yarda es un poco menos 
de un metro. respaldo Dime que tienes un plan de 

respaldo. 

encendido ¿Está encendido? cerrar 
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valcovitý Predtým ako tú tyč uvoľníte na 
sklad ju odvážte. hmotnosť 

Daj obrazovku do zvislej 
polohy! vertikálny, zvislý Výrobky sa balia do valcovitých 

škatúľ. 

volty Aké to má vlastnosti? Aké to 
má funkcie? funkcia, vlastnosť, rys 

Batéria je vybitá. vybitý (batéria) 
Volt je rozdiel elektrického 

potenciálu medzi dvoma bodmi 
vodivého vodiča. 

hore nohami Zmerajte výšku. výška 

Watt je jednotka výkonu, 
ekvivalent jedného joulu za 

sekundu. 
watt Svet je hore nohami. 

Povedz mi, že máš záložný plán. záloha Jeden yard je o niečo menej 
ako jeden meter. 

zatvoriť, skončiť Je to zapnuté? zapnutý, zapojený 
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La fábrica se cerró hace 
algunos años. decoración Hay que decorar el pasillo. 

fracción Es solo una fracción de nuestra 
capacidad. hacia atrás 

Se mueve hacia atrás.     
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Chodba potrebuje vyzdobiť. zdobenie, maľovanie, 
tapetovanie 

Továreň bola pred niekoľkými 
rokmi zatvorená. 

dozadu, naspäť Je to len zlomok našej kapacity. zlomok 

    Pohybuje sa to dozadu. 

      

      

      

      

      

 


